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etwas mäßiger

A furioso, schneller

::si^^'t'^
8

^ * ^5 5 ^=^ ^^^^S

^^
f

TE
r-cr Huz -ar

5 etwas ruhiger beginnen

j^jlJJ^j i ^ * tf^i^
f^^l^

-«- ^2:

j» (getragen)

^^i
J»
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10 I TT

ft

^n* t:. t}^^M
3 I

1^ f rf P^f r

j» graziöse

»nriT i
i^rt t : WZ
zw c

^

^oce tranquillo
getragen

ajatjä^a 'k^üt—t-tf

^ • -t_iyr-i r-i

i^
#^^ nn.^ ^f^T^, /^^ /j-"^^? p

P f=F
3=i!
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(Vorhang auf.)

11

Haushofmeister (tritt auf)

^
Musiklehrer

(ihm entge^n)

mlt2^

. •' crese.

,

it»jg»ij^ »^^^w^
p bA^^ ^ Zl^^ r-^^

(Ein tiefer, kaum möblierter und dürftig erleuchteter Raum im Hause eines groSen Herrn. Links und rechts je 2 Türen.
In der Hitte ein runder Tisch . Tief im Hintergrunde sieht man Zurichtungen zu einem Haustheater. Tapezierer und Haus-
arbeiter haben einen Prospekt aufgerichtet, dessen Rückseite sichtbar ist. Zwischen diesem Teil der Bühne und dem vorderen
Raum lauft ein offener Gang querüber.)

(streng im Rytmus, aber im Charakter des Seccorecitativs)

>>• i ,p P P PPp, P P
|

1T?pfl> ?BBB pS PMusiki.

sehr lebhaft
Mein Herr HaushoCmeister, meinHerr Haushofmeister! Sie su-che ich im ganzen

^1 ^2^ ^
ff^^ ^kk : 'JXl^#M>4

h—X
^ f=.£££^ ^

g-esprochen

5
Haushofmeister:
Womit kann ich- dienen? Muß allerdings bemerken, daß
ich pressiert bin. Die Vorbereitungen zur heutigengro-
ßen Assemblee im Hause des reichsten Mcinnes in Wien,-
wie ich meinen gnädigen Herrn wohl betiteln darf-

?

Sm /r\ ^Musiki. -^^-^

Hause

!

ein Wort nur!

P̂ #
fi'h'^

H 15781



12

Und das wäre?

Haush.

Musiki m
Ich hö-re so-e-ben,wasich al-lerdinffs nicht be- greifen ka:

^^
^ ; 1 j

In Kürze,wenn ich bitten darf

Haush.

Musiki. ^>-
i :?p p«p (JB PPP H |

F^ /^

I

undwas mich in er-klärliche Auf-re - gung versetzt-

^ 3
n

^^•-

F
i

rrs
77/

etwas breiter

daß bei der heutieren festlichenVeranstaltuner hier im Palais nachderO-pera se-ri- a me

mMusiki. -A

msnf ^
fI /

V'jp ^ ? P
^^

Schülers_kaum traue ich meinenOhren_ noch ei-ne weitere und zwar gleich?alls so zu sagen musi -^^
f

ü fe '^^^ ^
vif pp

L p
—m-

T:^

H 157BI



13

HueOtl.
:3Jv-ppp;l'PPg^n pmp hPPMT^ p v^^ i^v p^i

kaiische Dar - bietung in Aussicht genommen ist- eine Art von Singspiel o-der_ niedri-ge

^ 'l
1 V ^

i

, cresc.

^
VT~r y

j—1 "^

i»

fea A
/

feN=t^3r=^ f*T
Kann nicht?

Wie so?
Wie beliebt?

Haush.

-/•Pp#f|!|lüH''Pr ivf'^tpp pp > M I^PHusikl.

Posse inder i -ta-lienischenBuffo-Manier! Das kann nichtgeschehn!

wieder schneller

Darf nicht'

kiw
f ff

^^
^

^
Wer wird? Ich höre: gestatten. Ich wüßte
nicht,wer außer meinem gnädigen Herrn,,

in dessen Palais Sie sich befindenund ihre
Kunstfertigkeitenheute zu produzieren die Ehre
haben, etwas zu gestatten-geschweige dram
anzuordnen hätte!

Haush.

iJLli P P^PMusiki.

das wird der Componist nie und nimmer gestatten

rs

H 15781



14

Musiki.

1
immer schnell

?| p p p p
^
p P P P '^

g p g I pH^ p ^ g g g ^ f P^
Es ist wider die Ver-ab-re-dung. Die Opera se-ria: A-riadne wurde eigens fiir die-se

m

t ^^
^W

p

i^
Und das ausbedungene Ho-
norar wird nebst einer mu-
nificenten Gratifikation
durch meine Hand in die
Ihrige gelangen

Haush.

Husikl. P p p p P [! P P P^
1

festlicheVeranstaltimg componiert Ich zweifle nicht ander Zahlungsfähi^eiteines

^
/rv

Für den Sie samt Ihrem Ele-
ven Ihre Notenarbeit zu lie-

fern die Auszeichnung hat -

ten _ Was dann steht noch
zu Diensten?

Haush.

Musiki. ^^^^^-f-M p i
p-ppüp p

p^p gg t^ ppJ=ä
steinreichen Mannes Diese No-tenarbeit ist ein ernstes be-deu-tendes

rs

P

St

^ T^ 1^

^ M P P P ^^^ %Musiki,

Werk. Es kann uns nicht gleichgültig sein, in wel-chemRaJimen dieses dar- gestellt wird!

f= T % %

^m
H 15781



Jedennoch bleibt es meinem
gnädigen Herrn summo et unico
loco überlassen,welche Arten
von Spektakel er seinen hochan-
sehnlichen Gästen nachVörset- 11
zung einer feierlichen Colla-
tion zu bieten gesonnen ist.

15

Hausb.

Musiki.

etwas mäßiger
> k l. L >

^iiipiijiJ i pjiMi
j

Jip Jijijiji^bjfayi^
Zu diesen die Verdauung fördernden Genüssen rechnen Sie demnach die he

/rv P.^ ^^^ *
D ^ f ?T

Zuvörderst diese,darnachdas für punkt
neun Uhr anbefohlene Feuerwerk und
zwischen beiden die eingeschobeneOpera (e«*''»'')

buffa. Womit ich die Ehre habe mich
zu empfehlen.

Hauah.

Musiki

Mutfikl

(Ein junger Lakai führt einen Offizier berein, dem er voranleuchtet)

etwas lebhafter

H 15781



16
Lakai (horcht )

Hier finden Eu-er Gnaden die Mamsell Zerbi - net-ta. Sie ist beiderToilet-te. Icl

L -j.^^ (klopft andie Türe rechts vom)
Laß er das sein und geh er zum Teu - - fei

!

m^^^Lakai

an -klopfen

$
P^ dra ^ an

:^^^
>> > >

(ttöat d«n Lakai heftig weg und tritt ein)

/

Offiz

Ukai

^yT ^^p ' i ' ?ypT^
^^ zq:

»p l "ffP?PP^P r Ppppl; ^Lakai

§s

Leidenschaft

£L.

ver - bunden mit einem \m - richtigenOb -jekt.

1 ij J- ~-~~.J[
etwasfließender

m
i$|jjjjJ^jj

F ^ £ p g

^ ' ' ^^^ffi
\ 7^ltf^P ?gp

V j "l^



\A Componist (kommt eilig von lückwärts)
17

* ilJli,. ilJJipp
llll,

"ll
I

I Jljljljljl
Lieber Freund^verschaffen Sie mir die Geigen. Richten Sie ih-nen

^F «

—

0-

i '^injun w

l j^ jl Ji Jl p- il f
Jl Ji il il Jl -ll

I p
J'l l

l

p }l J^ [I fl

p p J^

aus,daßsiesichhier versammeln sol-len zu ei-ner letzten kurzen Verstän-di-gunirepro-be!

Comp.

auSjdaßsiesichhier versammeln sol-len zu ei-ner letzten kurzen Verstän-di-gungspro-be!

Lftkai (gemein und grob)

m * m
# ^ Die

P .

t i^5^=^
-w

m
pp

•I—-- a^mPf/

g r 11 p II P
I

^M P P P 't^ P^ ^Lakai -^^

Gei-gen wer-den schwerlich kom-men; erstens, weil's kei-ne Fuß' nicht ha - ben und

j^ ^ i^^ FF=^
;^^^ 1*

'^''"p
^ i

p
^ i^ ^

Componist ( naivbelehrend,ohne sich verspottet zu glauben) 1

R

Wl Jl I Ji A > P 1-^' ^ Jl J^^
Wenn ich sa-ge.- die Oei-gen, so mei-ne ich die

i" P P P
ppi'pP aLakai

zweitens^weil's in der Hand sind.

H 15781



18

Comp.

Lakai

Spie - 1er.

Ie #1

—

T-ßt—p.
—

ßt
—ß—p— p ß. ß. ^f, P

P I P P P P V 5 p p^^^§^
Ach so! die sind a - her jetzt dort, wo ich auch hin sollt!

^ Sl
!^^ =^=

=3— ^^^^
y -

^

(naiv, zart)

y ii IJ)Comp.

Lakai

Wo
> >

'M P P P H r u^p'M F" p P p
''^ p ^P

^
und wo ich g^leich sein werd_ an-statt mich da mit Ih-nen auf-zu-hal- ten.

# f w
f-.^m t

16 (aufgeregt)

f^ * * ^ P 1^ ^n
p

p- p fi B p n
p p p

ist das? Jetzt? Ei - he Vier - tel - stun - de vor An- fäncr faei-ne

Comp.

Lakai

(plunip)_

fJU- /if
p p
^

Bei der Ta- fei!

H 15781



Comp.

Lakai^*' O-perbeimEs-sen?

19

y 7 M Kn 1^ "c »
p p fl a n (1 p f I

Wenn ich sag: bei der Ta - fei, so mein ich ria- tür- lieh bei der

t a^Comp.

Lakai

^
(verächtlich) Was soll das hei - ßen?

V- ^ rp N ^F )
i

'P p F [!
I

^p
'

'P

^
herr-schaft-li-chen Ta- fei, nicht beimMu - si - kan-ten- tisch.

t ^
5EZ^

f
ttC

"^-

^ F B P
P

Auf- spie rlen tun sie.

"y ^
I r ^ r p p p g
Ca - pi - to? Sind al - so für

Lakai

*± ^^^^^ P^P^ y -

;«'/^ h V >^^^

CompOnist (aufgeregt, unrnhig)(aufgeregt, unrimig.^'-— ,5 ^^^ , -~^ ^—

^

-ji Ji j) Ji j\ j\ j jmJrp fl r p 1^^
So wer-de ich mit der De-moi - sei - le die A - - rieder A-ria-

)--^r STp B p p ^Lakai

Sie der-zeit nicht zu spre - chen.

H 15781



20 ("'H " <"' votiere Tür rechts)

Comp.

Lakai

i ^U? j' 'p

^ dne re-pe- tie - ren_
(hält ihn at)^

Hier ist nicht die De-moi - sei

W-^
;
^ ^^ y V ^^

Hier ist nicht die De-moi - sei - le drin, die Sie su-chen,

s p i > -

13

die-jen'-eeDe-moi-sel-le a-oer, die hier drin ist

s i^Lakai

die-jen'-geDe-moi-sel-le a-oer, die hier drin ist, ist für Sie e-ben-fallsniditzuspre-chen.

^

^ ^
^^^

^
.It?

^

1 ^E=^^

#18 Gomponist (naiv, stolz)

Weiß er, wer ich bin? Wer m mei-ner O- -persinirt ist für mich ie- - der-zeit zu spre-cher

m

Weiß er, wer ich bin? Wer in mei-ner O- -per singt ist für mich je- - der-zeit zu spre-chen!

(hacht spöttisch) ^Lakai

he, he

Comp.

Lakai

(klopft an der Tür rechts, bekommt keine Antwort; dann plötzlich zornrot.



dem Lakaien nach)

»19 > :> schneller

21

Comp.
> ^^1?

un-ver-schäm-ter fre - eher E - sei! Der

Comp.

^ etwas ruhiger

y aj) tf
Comp.

Tur mich stel

^^^E
hier vor der Ttir mich stehn

^^
und geht.

3P^
(Seine Miene geht vom Zorn zum Aasdruck starken Nach-

' if

i i <t

esprr-p^

denkens über)

H 15781



22

#
Componist.

1^^ 1m m
it £ :?:

O ich möcht vie - les an - dern noch in

±h^'^'
^tt^..r?

i ^ >

i^^ f ^Comp.

Itund um
£

zwölf-terstund und heut wirdmei-ne O-per OdterE-sel! die Freud!.

IJ
rr jr |Tif t i r^"]

21 (er nimmt die Melodie, die ihm eingefallen war,wieder auf) (sinnt der Melodie nach, sucht in seiner Roclrtaschu^ m * dP
\

Comp. ^ 3X] ^^-fi^

DuaU-mädi-ti-ger Gott!

d.:ddes%___ ^ ^^-^ J, S^

p
-i-^

J-^
O dumeinzit-temdes

ä ^^^^^ r-

—

-fpp

B— J-»-

^fÄ
^^i:

iza
^

i^i 9- 1^: ^ , f^- g«^

—

»
£

nach einem Stück Notenpapier.

^ (*

findet eines, zerknittert's, schlägt sich an den Kopf)

accelerando

mComp. mi
Herz!_ Du all- mäch - ti-ger Gott!

¥
Xi
«^—iS ^^ i^fi) /^w 3^m sd^ IC=P!

? ^»—1»

j»

^
i?» eresc.

3 .?m^mm
H 15781



23
lebhafter

CoUp.

DemBacchus ein- trich-tem, daß er ein Gott ist! ein se - li - ger Kna - be!

3

Kein

(läuft an die zweite Tür links und klopft_

Comp

Comp.

(die Tür geht,der Perückenmacber taumelt heraus, empfängt soeben eine

Schnell

m
l' p \>Comp.

1 £

*

Kind,

3=
rU all- mäch - ti - ger Gott!

m
j.̂ Ml

4

~Cfi

rt fprrr.rffi'T'T^^
i

i

*a^

H 15781



24

Ohrfeige vom Tenor, der als Bacchus aber mit kahlem Kopf, die Lockenperiicke in der Hand, nach ihm zornig heraustritt)

Tenor.>r. ^ 24

Das! für ei-nen Bacchus! Das mir auf-zu-set-zenmu-tet er zu. Da hat er Lu

(gibt

t S"

I
"cr"

ihm einen Fußtritt)

S F^Tenor PI £

P

für sei-nenBacchus-kopf! -, ...
tiOmpOniSlQst zuruckgiesprungen)

i^p^^i
i 't P

gFpnJi^p^^
p

*

m

MeinWertester

!

Sie al - lerdringendstmuß ich sprechen

!

Perückenmacher.71m
De-ro

accelerando tempo primo

^ g y i7 -^ ^ \>Wf -j

hu^^H^^^winrMp i i iPcrüokm,

mißheiliges Betragenkann ich be-lächelnd nur ei-ner an-ge-b(vre-nenGe - müts-auf-wallungzu-rech-nen.

H 15781



S5

25 GompOnist (mm vleder näherkommend)

f) 5 a B i^
le-sterMein Wer- te-ster! (schreiend gegen die Tür)

^ HFFF FFJ^
p^Perückm.

(der Tenor schlägt die Tür za)
Ha-be mei-ner-seits kei-ne Ur - sa-die we-gen

(sich ihm nähernd, naiv bescheiden)

t jj,j,i,hJJi^>»'^Comp.

Perückm. '•)^^^^ pTp^ppFFp P

Hat der Herr leiditeinStüdterl Sdireib-pa- pier?

mei-ner Lei-stun-gen vor Ih-nen zu er- rö - ten

!

^^r^ f^

> "fhrn l^ni^i.

,

? ? i

r-

j y }) ii J
''

i)
''P p J) r Ji ji

I p
il Ji i\ JiComp.

ffi> y =y=^

Hätt' mir gern was auf-no-tiert! Ich ver - geß näm-lich gar leicht.

mL (läuft ab)

^Perückm,

Kann nicht die - nen.

^ ^^:
Cr^

H 15781



26

etwas ruhiger

Zerbinettä (noch sehr im Negligee, mit dem Offizier aus dem Zimmer rechts)

0~perkom-menwirda-ran. Eswird kei-neklei-ne Mü - he ko-sten,die Herrschaften wie-der

Zerhin.

"^Tip p P- ^
P p p r I

V ii ii J' ii ii
p ^p j> ^

la-cnen zu-ma-chen, wenn sie sich erst ei-neWei- le cfe-laner-weilt ha-ben

Zerhiu.

ei- ne Wei - le ge- lang-weilt ha-ben.

f̂^

^^
=5 = W^-

%r- ' ft V i ^ «^

(coquett) OT

<{ »> i i<^Jftp tp
p'J'p i

bpp > -
IUI

O-der meinenSie, es wird mirge - lin-eren?

(Der Offizier küfit ihr stumm die Handj sie gehen nach rück*

wärts, sprechen weiter)

Zerbin.

H 15781



Prlmädonnft (mit dem MuBlklehreri tritt aus der vorderen Tür rechts. Sie trägt über dem Ariadnekostiim einen Frisiermantel

h4

27

Schnell,lidberFVeund!EmenLakai zu mir. Ich muß un- be-dingt so-fort denGrarfens^rediei^i rt *
/''^i* k^mmP ^
Der HnsUclelirer will sieh verabschieden)

2g MusiklehrerCh
) !».

<v

i ^2 ^^2 £
(Componist hat sie gesehen, will hin, sie schliefit die Tür) kannstjetzt nicht ein - tre ten. Sie

Ü ßi^-STp c^^ im
m *—»-tVL /^^^iPP- J"^^ .̂J^

da

P P— -7 ' Componist (sieht Zerblnetta)

h J) ^ d >
P
chei

^2
TanZmeiSter (kommt von rückwärts, tritt zu Zerblnetta ond

/j dem Offizier)

'er ist die - ses Mäd - • chen

(zg Zerblnetta)

^^^m
f^^

^[;m n Sie wer-den leich-tes

^^SHubikl.

ist beim Fri - sie - ren.

Tanzm.

Musiki.

Spiel ha- ben, Made-moi-sel - le, die O - per ist lang- wei-lig

m m ^
ü - ber die Be^ F=^g m

Sei sie wer im mer!

H 15781



28

jp i »]iDi :> itp >) ii J' r .ril
l
ji Ji Ji Ji p- ji

p p p ^^wTanzm.

^grif-fe undwasdie Ein-fäl-le an-langt, so steckt in mei-nemlin-kenSchvi]wil>satz mehr Me-lo-

*
s i

fcl: vy ^^^ ^^ i

1
29 beweg"ter

Componist.

•> nJ^ w^' "p p

^
p iiJ^ J nJ'i

Wer ist die-ses ent-zük-ken-de

I 1 I I
^ j

JipppPPPPPP^^Tanzm

.

die als in die-ser gan-zenAri-a-dneauf Na-xos.
bewegter

^ f
1»

£ i^
f

^ ^Comp.

Musiki.

Mäd-chen?

I 1 r (leichthin)

'>
» »p «p p P p F P M 1* ^ ^ ^ P i' ^ P ^ ^^

Um so bes-ser, wenn sie Dir ge- fällt. Es ist die Zer- bi - net - ta. SieUm so bes-ser,wennsie Dir ge- fällt

^ ^ ^
^i V i

'T
^ ^ i

H 15781



Musiki.

heiter bewegt
29

singt und tanzt mit vier Part-nern das lu- sti - ge Nachspiel,dasmannachDei-ner O-pergibt.

34

Comp.

3t^mComp. ^ - rJ !>,dzü ®
ria - dne? Sag mir's! „ •, , i.Musiklehrer (zaghaft)

Das Ge-heim-nis des

S
Idtbit-teEfichum

^
Idtbit-tepichum al-les!

JPJ:

P
^ i_J.Ä

TT
"TT J l>J bl

H 15781



30

Comp. 4 ju -^^hiM ~ir rlrrp^
^ T ^ ^.-.. i.^i4. ^« «i<«Al«A^a«« rtivnmf ciA Kai Mai^ Hat

i
Le-bens tritt an sieher-an nimmt sie bei der Hand

.

Comp

etwas breit

If^

Nadi-ire-(uhl der E-wifif-keitaus ih-rem un- sag-bar leicht -fer-' -ti-genSchä- - del

Comp-

^flßijm m m

il

m te

(lacht krampfhaft) 90 (wütend

)

ii

p F tJW) ^ r i iComp.
B I

^
p p- FH^

ich will mich nicht be-niH-<renfort - zu-spü-len!

^
O ich E - sei.

Musiklehrer. _. m^^

^^m
e-ruH - gedieh!

^>^
|

- ^7r'g^^ ?jyy j[ ^==^F=
4̂

m
fp

"TT" i1^^^
H 15781



heftig beweget
31

Comp. ^
Ein hei- - te-resNadist)iel!EinÜ - ber-sramr zu ih-rerG<Ein hei- - te-resNadispiel!EinÜ - ber-g-ang.

die-ses maß-los or-di-dä-reVolk will sich Brückenbau'n aus mei-nerWelt hii

Comp.

ftiN^ip p F ^M' ^ I > ^' ^'"^' ^i*
i * ^Comp.

ü - ber in die sei - ni - ge O Mä- ce - net Das er-

,34

^ Ji Jl Jl il il ii ii it Ji

I
I p t J^

> i r B ÜB

zu ha-ben ver-eif. tet mei-ne See - le für im - mer! Es ist

Comp. £

H 15781



32

Comp.

un- denk- bar, daß mir je wie- der ei- ne Me - lo - die eir

2P=
V V

p
In

> =r >
jin

35

feit kann kei-ne Me - lo - die ih - re Schwingen re -

mComp.

die-serWeltkannkei-neMe-io-die Ih - fe Schwingen re - -gen!

i ^y^u'-^ c^ 'La-
g: 1 "f^^r^üft

kk i
3r:

(mit verändertem Ton, ganz gemütlich)

^ 1 m m
ii j J' p ^

p p I p P i' t^^ ^Comp.

ri—^^^^ Und ge - ra - de frü - - her ist mir ei - ne recht schö •

*
? » -

^̂
^ ^^X"^ (lebhaft) ^ 3^ \

^ ^

- ne ein- ge-fal-len! Ichha-be mich ü-ber ei-nen fre-chen La-kai-en er

Comp.

Ichha-be mich ü-ber ei-nen fre-chen La-kai-en er- zürnt,

U ^

^^
H 15781



83

36

Comp. ^ ^^^f^
lann hat der Te-nor dem Pe-rük-ken-marchiEda ist sie mir auf- ge -blitzt_

#
ift=*

(ruhig und innig)

^^ ^
ei - ne Ohr - fei - ge ge - ge - ben

^lComp.
£
da hab ich sie ge-habt. Ein

(TM^TJ y P pjhfl^J i p p
i i^r- b

i

: j gg
I

ir^^^2Comp.

Lie-bes-ge-fühl, ein süß be-schei-de-nes, ein Ver- trau- en,wie die - se Welt es nicht

^fecspr~^ \

i mf ^%

^ * =^^

37 J)= J) (den Text improvisierend)

i'iiT p > » h r »

^

^ ^Comp. £
wert ist da _ du Ve - nus-sohn gibst sü - ßen Lohn, für^:#=g^m =& ^^pp p

^m y i y ^g^
l^^

f" ^
n 15781



34

Comp.

i'' nn - eAr ««Ah-nen lind Schmach - ten. la la. la. la. la. la. meun - ser Seh-nen uad Schmach - ten, la, la, la, la, la, la, mein

Comp

Comp. g^^g
-ten: O duKna- Dejdu Kind, o du

niß i
f r I

o dumäch-ti-ger Gott,. o du

i ^ m m
^

p

# p
^ (eilig, gemütlich)

i^ i^ i^ i) i)Comp. y i y

ten-pamäch- ti-ger Gott!

atm. - ^-, -

Hast einStückerl No-ten-pa-pier?

^^
.KP

-^^

H 1578)
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bequemes Marschtempo
(Harlekin, Scaramuccio, Brishella, Truffaldin kommen im Gänsemarsch aus Zerbinettas Zimmer)

OQ (Muaiklehrer gibt ihm welches, Componist notiert, Zerbinetta im Oespräch lacht auf)

35

Mei - ne Part - ner,

izjtJ 'atfS
.^ ii

f̂
^ < :

—

^

Lf

']* äi'm.

5 Sä ^W"?

Ö #^
^/?

^^̂ ^^
^ j' ji|J^>- p r j'> up p p

P p ^ ^Zerbin.

I
mei - ne er- prob - ten Freun - de! Jetzt mei-nen Spie - gel. mein Rot,

$ S
(Die vier laufen ins Zimmer, kommen bald wieder, bringen ein Strohstühlchen, Spiegel, Dosen,

Puderquasten )^ 41

Zerbin.

meinenCrayon!

$
CoinpOIlist (zum Musiklehrer) (mit einem Blick auf Zerbinetta besinnt sidi plötzlich)

i
V T r 7^i

Und du hast es ge-

jip .̂^ Ä̂ 3n:^^
/ f

i^ ^ ^p
H 15781



(fast trag'isoh) etwas ruhiger

t r Mj ^Comp.

wüßt, Du hast es ge -wüßt!

^ Musiltl^brer
,pr h.t ^^ ^irp p I T
Mein Freund, ich bin halt drei-ßig Jah

etwas ruhiger

re

^ y f .
^pkft-j^

p ff yp
A

AisiU.

äl - ter als Du und hab halt ge - lernt

$
§t!f=itotir^

^

^ ii*
f

! F

^
MiuiU

Componist 42
Schneller

± P hi' > J
Wer so an mir fha

h J' r "g

Ein-delt, der

-,M,p F^py g^^
mich in die Welt zu schicken.

Schneller

H 15781



aceelerando
37

Ih J P' p M' ^ ^ [1
I P ^ ^ ^ M ^Comp.

:fe fm^ist mein Freund ge - we - sen, ge - we - sen ge -we - sen, ge-

-y-^i \\li
8'^^ E

g
»y

"^^ i 1>.

Z

bi

$
Primadonna (öffnet die TUr und winkt dem Musiklehrer)

Zerbinetta hat auf dem Strohstühlohen rechts im Vordergründe

4 2 a tempo, mäßig schnell
(tritt ein wenig: vor,

, ji i j^ J i J i j^ p i-p i'r

Ha- ben Sie nachdemGra-feneeschii

*
(zerreist wütend das Notierte)

^Comp.

we - sen. a tempo, mäßig sch^neU

mvrr^^
Platz genommen, schminkt sich zu Ende, -von ihren Partnern bedient. Harlekin hält das Licht. Brighella den Spiegel)

bemerkt Zerbinetta und die übrigen) (zum Musiklehrer, nicht gerade leise)

Primad.

Pfui! Was gibfs denn da für Erscheinungen? Uns mit die - ser Sor - te von

Primad.



88
.. Lebhaft J = J des 4/4

Zerbinettä (mit einem frechen Blick auf die Sängerin und absichtlich laut

)

m f r f f Kf i

f
J I' 'I' I' ^ai

Wenn das Zeug SO lang-wei-lig ist dann hät-te man doch

^ ^
P P

pip'r i 18Primd.

Wie konn-te der Graf _ Lebhaft

ffrfprur
r .p»p .|| . . u^rjiJ^^ ^^

dim.

§
wf ^, n^ -^ i^^

^^ ''P N pi ^p J ' J U i' Ji Ji i' p ^p J'^
Zerbin.

uns ZU- erst

41 ^ /Tg

auf- tre-ten las-sen sol-len, be-vor sie ü -bel-lau- nig

^ F ^ JTJ M y bJT] /^
s/Ü Ä ^^ ^^t» j j y j

ij
i

iB

Zerbin. ^

Zerbin.

H 15781



39

Zei'bin.i
45

^ m
Ariette

ma-chen

Tanzmeister (zu Zerbinetta)

§ ^ •>
ji

II P C p V M p^ ^P
Im Ge-gen-teil. Man kommt von Tisch man ist be

^^^ ^ ^ «^ ^Ä
f' > > I tJ'- p J u ji ji n^^#Tanzm.

Schwert

$

und we - nig aui" - ge - legt, man macht un - be-merkt ein

> >r
-H

f t-Jt^ W^̂ j^ i»
a'^w.i*''

>
46

>

Schlaf- chen, klatscht dann aus Höf - lieh -keit imd um sich wach zu ma-cben

Tanzm.

Schlaf- eben,

> ^m ih^-u «—

«

/>y? crcsc.

P
P 1

^ p p p p p M ^ p p p > I
^ ^ ^Tanzm.

I

In-des-senistmanganz mun - ter ge.wor-den. „Was kommt jetzt?" sagt man sich.

-
. - ^^f^^ ^ P^

^^
*-*

Ä

i f i^J^ • f»

tZEic: ?3 ^SE

H 15781
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Tanzm.

,Die un - ge - treu-e Zer-bi-net - ta^̂
=^

^W
--J '^

.^ -vi' ^JiV I P f p I ^^p J' J-Mfly^^Tanzm.

1=
und ih-re vier Lieb - ha - ber" ein heit-res Nach-spiel mit Tän-zen,

i ^J bJ J j J
J J^ i ^

f̂^1
^^yMB' f rr

^
• LT I ^~J m ^ uj ^ 2::

^ r p M p p p p "^ p M
48

P ^p^TTanzm.

leich - te ge - fäll'-ge Me-lo-dien, ja! ei-ne Hand - lung" klar wie der Tag;

Tanzm.
/Sk V

da weiß man, wo -ran man ist. Das ist un-ser Fall, sagt man sich,

f^#f=«

T i
ji #. £«(^

K 15781



Tanzm.

49

•^ Hq iifanh+ man Qiif Hii ici man Kai Hpr CIq _ r^Kp_ TTnfl iiu(=»nn qip in iVi _ rpn T^;

41

da wacht man auf, da ist man bei der Sa - che. Und wenn sie in ih - ren Ka

1 1 U Uu J_^
£ I» P f

.j LifM^
r

f

ö P p p P
l ^'P J-.Tanzm. ^^

ros-sen sit - zen, wis - sen sie ü-ber-haupt nichts mehr

i
tJ% p9. S^ ^r^ rwi mg

^"34
^

^1
r

-

—

P
' w

1 ifi' y jti
*—

-

^.dim.

y .-^i) V t^ i'

' ^y y
tf ^ ^>^S T"T^

i' P T i> Ir p p p Ip' P"P ^
50 !>4t==^Tanzm.

als daß sie die un - ver - gleich - li - che Zer- bi - net

t
7^m 1 ^

l^^vl^^^^%^ff •

fe^^
r &;? &r

§^
^ *

T

il3
r*^^

|bfe f? 1
^^

cr«?^^
P *=*

'fa^ ^^ STanzin.

- ta ha-ben tan - zen sehn.
Musiklehrer (zur

^ P

- g i^r^
î? 7 ^M

.:)

Er -

^ y r ^ ^^^
>o /^ i

H 15781
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Masikl.

Dasselbe Zeitmaß, etwas
Primadonna, beruhigend) CI

zür-nen Sie sich nicht um nichts und wie-der nichts A - ria - dne ist das Er

breit J.J

i

'>^
^P % F

Y'
p p p ^ iV ^M 'r p p p p r ^Musiki.

eig-niß des A - - bends, um A - ria - dne zu hö - - ren ver- sara-meln sich

4 i'f'^
^ ^ * £

"^

J: A ^ i>/nü ^^

Musiki

>j: f V f T gljp f n p-
p 't^ P F pIMusiki.

cens. A - ria- dne ist das Lo - sungswort. Sie sind A - ria - dne, und

H 157B1



Musiki.

M
^: T P ii p n P P P p P P

I 4 p 'p V f

43

mor - gen wird ü-ber-haupt nie-raand mehr wis-sen.

üz« 1—

h

ba [,l?g —
daß es au - ßer

J.i F .1 1
Ä

tiritr r^r ^r <^rr!i
i^

mi^mslS^^Ö l^aT Vrg^c.
,"~|?f' tif- f 2^ -^

^^^ ? ^

f f ^^M^ sehr schnell

^Musiki.

fna dne noch et - was ge-ge - - ben hat Lakai näläuft rückwärts vorüber)

g < rp p r PP P^
^Sb
j i nrrP'fT

ra^'^y^^ i

Die Herrschaften ste-hen von

sehr schnell

**
er

1Ä 1^
'CT

^
53

P P P p F ^ P nMusiki.

Lakai

Mei-ne Da - men und Herrn an Ih - re

^ lab'

';: P r P P P M' ^
1

1^
P >

Tisch auf! Man soll-te sich hier be - ei - len.

t Tfli'y ^ i^ f
m 3rrfF. J^ff
(Alles kommt in Bewegung, die Arbeiter rückwärts sind fertig- Der Tenor als Baochus, sowie Nymphe: Najadc, Dryade, Echo sind aus der
zweiten Tür links hervorgetreten. Der Haushofmeister kommt eilfertig" von links rückwärts, tritt auf den Musiklehrer zu)

Musiki. J' ' — '
\

PIät - ze

F?^ fl,l

H 15781
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Maestoso

Haushofmeister Ihnen allen habe ich eine
(gresprochen) plötzliche Anordnung meines

gnädigen Herrn auszurichten

.

r\

M^ dim. r\

IHHH'LH^'m w^
lebhafter Musiklehrer

1

"^^
> »p M {miinter)

AIP pp pFpF 0^^^
1 ^

f^m^
st schon ge-schehn. Wir sind be - reit, in drei Mi-nu-ten mit der O-per A - ria

^^ WW-

p

Maestoso

(mit Grandezza) Der gnädige Herr haben
sich nunmehr wiederum
anders besonnen-

Haush.

gfa
an - zu - fan -

S ^^Musiki.

- dne an gen Es

#
Maestoso ^

^ -M- r\

ÖE
T?i7i7

fj**%%-%^

54

Um Vergebung. Wo ist der
Herr Tanzmeister? Ich habe

(stets mit Grandezza) einen Auftrag meines gnädi
gen Herrn für Sie beide.

Haush-

t
Primadonna

i
_a_

Was ist

'y J^jljlj^ .%?pBpp ^ PI
soll al-so nicht mit der O-per begonnen werden?

das?

a_
Musiki.

tV
i^^m ^

H 15781



Mein gnädiger Herr belieben

das von ihm selbst genehmig-
te ProgH'amm umzustoßen -

46

Haush.

i
Tanzmeister Uritt euig hinza)^ _Ä-

P P
J'p

Was wünscht manvon mir?

^
r^ (erschrocken)ichrocken) ^

PtP P P P V h^'
^

Musiki.

Jetzt im letz-ten Moment? Das

i ijüJj-'^J'S^
T=r

X—^'i
iX^i, . ^f j^

- umzustoßen und folgender-
maßen abzuändern. gg

Haush.

r^ lebhafter^ r ''P B 'r ii wTanzm. £
Das Nach - spiel wird Vor - spiel, wir

'̂p r p r P P pi
^

Musiki.

ist doch ein star-kes Stückl!

r\ lebhafter

^^m J^ji^ilU^^I '^J

-^ w,

j IJ Uli J ^^ y I iw^m ^f ^^ y—•

r^

—

i

PP F'-Pp"p P ^Ptfp^ ^ I P pp P J'fTanzm.

ge-ben zuerst die un - ge - treu-e Zer-bi - net ta. dannA-ria - dne.Sehrver-

H 15781
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UmVerg^ebung. Die Tanzmaskerade wird

Haushofmeister
weder als Nachspiel noch als Vorspiel

aufgeführt, sondern mit dem Trauerstuck
(^„^^^^^„^ schreoken)

Ariadne gleichzeitig.

Haush.

Tanzm.

^

r\
Maestoso Tenor

s^^
Ha! Ist

nünf-tig

k
r\^

"Itft r\ J^ dim.

P^ - - ^

TT TF

-T-r-mf'm
Primadonna^

Sind die

ta p n p-
fl p

Tenor

die - ser rei - che Herr be - ses - sen?
Musiklehrer

1^9^ ^ £ ^^^3
Will man sich ü - ber iins lu - stig ma-chen?

?F ^^= 5

(Der Componist nähert sichUl» (Der Componist nah

Primad.

Leu - - te wahnsinnig? Ich muß au-gen-blick - lieh den Gra-fen spre - chen!

H 1S78I



erschrocken, Zerbinetta horcht von rechts)

Haushofmeister ^'
(mit hochmütiger Ironie) Es ist genau SO, Wie ich CS Sage. Wie Sie es

machen werden, das ist natürlich Ihre Sache.

(sehr wichtig und pompös:)

Mein gnädiger Herr ist der für Sie schmeichelhaften Meinung, daß Sie beide Ihr Handwerk
genug verstehen, um eine solche kleine Änderung auf eins, zwei durchzuführen. _
Es ist nun einmal der Wille meines gnädigen Herrn, die beiden Stücke, das lustige und
das traurige, mit allen Personen und der richtigen Musik, so wie er sie bestellt und be-
zahlt hat, gleichzeitig auf seiner Bühne serviert zu bekommen .

Haush.

Musiklehrer
(dumpf) ^

'> n - i^ i^P -

Uns-re Sa-che.

*
js_^^

n̂^ r\

57

Und zwar so, daß die ganze Vorstellung
deswegen auch nicht einen Moment län-

ger dauert, denn für Punkt neun Uhr ist

ein Feuerwerk im Garten anbefohlen

^Haush.

Zerbinetta (läuft in ihr Zimmer)

# ^s fTs

0V^ ^^
Damuß ichmichjabe-ei - len!

tempo primo

Musilcl.

'l 3 3
H 15781



48

*
Gomponist

(ganz für sieb, leise)

V|tJÜ^ p Mp'}\J\J\J]J)
Ei-ne in - ne-q-e Stimme hat mir von der

u^h^^ fl
p

Musiki.

w
wie um al-ler Götter willen stellt sich denn Seine Gnaden das vor?

»^^'»»V^^^^iWV^^i^^^iV^^^iV^^^^i^^HVfci^^^»»^!»^!^^-»^!»^

1 ^^

^^^^^^

Es ist wohl nicht die Sache meines gnädigen Herrn, wenn er

ein Spektakel bezahlt, sich auch noch damit abzugeben, wie es

ij-
, f . . ausgeführt werden soll. Seine Gnaden ist gewöhnt, anzuordnen

nausnoimeisier ^^^ g^j^g Anordnungen befolgt zu sehn

—

(nochmals umkehrend) Zudem ist mein gnädiger Herr schon seit

drei Tagen ungehalten darüber, daß in einem so wohlausge-
statteten Hause wie das sein ige, ein so jämmerlidwr Schauplatz
wie eine wüste Insel ihm vorgestellt werden soll, und ist eben,
um dem abzuhelfen, auf den Gedanken gekommen,diese wüste
Insel durch das Personal aus dem anderen Stück einigerma-
ßen anständig staffieren zu lassen

r\
Comp.

Jtffi

Wiege an etwas der-arti-gesvor-ausgesagt.

rs

^T=r==

rrs

'n=^

58

Comp. S
etwas lebhafter
Tanzmeisterlanzmeister

^ ^s^ —
-v.^

C^jj, i \i

Das finde ich sehr richtig. Es gibt nichts geschmackloseres als eine wüste In -sei

H 15781

!



48

Comp.

£ n fl ''P p r ^ M P I "ff^H-P'^Tfi f ^
riad-ne auf Na-xos, Herr. Sie ist das Sinn-bild der mensch- li- chen Ein • sam-keit.

^
t>^ 7 tf^

fl%

Comp.

Comp.

*
60

Wieder lebhafter

Comp.

P P. P ^' °^^ ^P J
wird mei-ne Mu- sik sinnlos

#
Tanzmeister

P P P
P p JM' J'l P P ^

A - ber der Zu - hö-rer un-ter-hält sich.

^ ^ !^
JI^^

3^
<ir r 1^

H 15781
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T.mzm

I » ^pp^p p• l,itr n jutj^r ji i
>JiJ-'^ =

' schlägt eine Pirouette)

So wie es jet -zo ist, ist es um ste-hend ein-zuschlafen

^^^^S ^^
PP

'> \^f \ ^fe^S
1
^
^' J

Um Verg-ebung, aber ich bitte sich

Haushofmeister höchlichzu beeilen, die Herrschaften
werden sogleich eintreten (ab)

gl
etwas ruhiger
Musiklehrer

V- 7 j^
p c

7 p^p i pr'T'TppiPPrFpp^p
p^

Ich weiß nicht, wo mir der Kopfsteht. Wenn man zwei Stunden Zeit hätte, um ü-ber die

I
i?p VP

"/• j^ 7 j -
a»:
fe

Componist

j^ JUi ir7) p^l^Tjs
, i j

D̂a - rü-ber willst du nach-den -ken, wo

'^
f! p r f!

p
^^Musiki.

Lö-sung nach - zu - den- ken

M-
m
'V

H 15781



Comp.

Comp.

Musiki.

CompOnist (vor sich, finster)

rr Fjr p1
Ich ha - be nichts mit

de-nen au das nächste hal-be Tahr zu le-ben se-dach-test!

Musiki.



5%

Ck>inp.

• m

^ y \> ^

ip3
64

acceler0,ndo Mäßig

die-serWelt ge-mein.

\<i)l ''P p p li^ \- 1
Wo- zu le - ben m ihr.

Tanzmeister
.

3E

accelerando

* ^^
Mäßig leb weiß

^m
^y i i i\v

i>ji j i-1'.y-i

'J 1;/ S^ ^Z^
r-r

f f'

ji-^'ii
.i> "

p
wa- nun Sie bei - de ei-nem so ver-nünf - fi - gen

Tonzm.

wirk - lieh nicht,

^L^^ >g

m
dzTn.

fam » » i>v»»»»»%»»
[

'>»^«»»^»»%»*^»%-»»»»»**i^%^»»»»»*»»»%%%»»%»»

PP

^
3chlai? soldi ü - her - trie - be - ne Schwie - riir - kei - ten ent - ee - iren set - zei

Tuizm.

Vor- schlag

accelerando 65 tempo primo

iTangffi -

Nichts leich-ter als

±
MuslMehrer

Mei-nenSie im Ernst, es lie-ßesich nsa-chen?
tempo primo

Die

H 15781
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Tanzm.f^^ P i> in
O - per ent-hält

A
Län - gen

.

P I

ge - fähr - fche

espr.

m \M^ 5fe>«-B»

f f
pp

w i W^' ^^-'
accelerando

fp-^^l
p p

^' 8^1 ^ P" P I P JW> il> J^TllJ'^Tanzm.

Län-gen. Man läßt sie weg. Die- se Leu-te wis-sen zu im- pro- vi- sie - ren,

3

i f^f^ii^ ^
1

i ^^̂^
V^~l ^i

m^ P^ ; y fc ^ It
j : y i iP
t^

66

fin - den sich in je - - - de Si - - tua - - tio:

^Tanzm.

tion- Musiklehrer

m lü ^ ^
» F M

still, wenn er uns hört.

i > ^j „iij ifP ^i
i^ cO ^' i

1^ i< j i» » i

Schnell

i J) Ji ii J Ji ii ii i P >^Tanzm.

Musiki.
•>••

^ H P

Ja
Fra - gen Sie ihn, ob er sei-ne O-per lie-ber

^
be-geht er Selbst - mord.

Schnell

^ PP

1 ä
r

H 1S781
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Tanzm.

heu - te ein we- niff ver-sttim-melt hö.renwill, o- der, ob er sie nie-mals hö-ren will.

Tanzm.

Tanzm.

Comp.

Tanzm.

- er.

W^fr i>ff \>.ff ]?• 5 ^ ^^P H k T) ^ E £^ ^2^ Hun- - dertgro-ße Mei - ster, die wir auf den wun-dem,

H I57«l



Tanzm

.

Comp

Tanzm.

Darf_ ich denn? Muß ich denn?
( zum Mu&iklehrer)

f }' }i}] }, ii M
Se-hen Sie zu, daß er ge

^ i

^^ ±^ ^
(drückt ihn sanft an den Tisch, wo man die Noten ausbreitet und das Licht daneben stellt)

Tanzm.

H 15781
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Tanzm.

Wir er-klä-ren ihr in zweiWor-ten dieHand-lung-. Sie ist ei-ne Meistrin im un-pro-vi

P

sie-ren: da sie im- mar nur sich sei -her spielt, fin-det sie sich m je - der Si-tua

Taiizm.

^
Tanzm.

ir. F kEf^ P
^ P r'p »F p P i ^r'F F |?rP r^ F

tion zu recht, die an - dern sind auf sie ein - ge- spielt: es geht al - les wie am

^

* ^ ^ i'ji>r^
/ ? 7 P 7^

(Der Componist fängt beim Schein der Eerce viitend zu streichen an)

70 Alleg-ro

Tanzm.i
fesste;

Schnür - Chen. (Er bolt Zerblnetta ans dem Zimmer, spricht zu ihr)

H 15781

i



67

Primadonna (zum Musiklehrer)

i
71

Tenor (tritt verstohlen zum Componisten, beugt sich zu ihm) Seiin Sie zujdaß er demBac - chus €i - lü-gesrin Sie zu, daß er demBac - chus ei - nî

i^^^^ i^j>;'^^^^^
nu - läeiDer A - ria - dne mü - ßen Sie strei-chen.

^K — ^ /*

Pi-linad.

Tenor.

Primad.

Tenor.

H 15781
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Tenorm, ^
Buh - ne steht.

Musiklehrer (zum Tenor nach der andern Seite gewandt)

—!>,

p ^P 'r p P 4^^ ^1Er nimmt ihr zwei A - rien weg. Ih - nen kei - ne

immer lebhafter

*
Tanzmeister (zu Zcrblnetta sehr lustig und gpistrcich)

i n^H^m
Die-se A-

I (.zur Primadonnaj t , ...^

No - te. Ver-ra-tenSiemidinidit. Er niimntdem Bacchus die hal - be

Husikl.

immer lebhafter

.,i?^fb^'

i

S"3 3

73 Äußerst lebhaft (J. -. J des 4y )

#Sg ^^^
er. Sie

^Tanzm.

Musiki.

feE?

^^3F^

ria - dne ist ei - ne Kö - nig« - toch - ter. Sie ist mit ei - nem ge -

m
p iip "p ^ ^p^

Rol - - le.

Äußerst lebhaft (J- -. J des ^ )

Las - sen sie sich nichts

#^ :i=-^
4 OJIJ [,d^^^ TS

>JLjiai'- - I^ 0—am-

s
If^

» V

H 1S781
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Tanzm.

Musiki.

Zerbinetta

So et - waj

^ft I
ti ft 1^9=^^iT=¥

lo et - was geht sei - ten gut aus.

^h
F 'T Hp {y ^i) N 7 <

Tanzm.

Le - ben ge - ret - tet hat

^^^^ V'-P "r

m IrP^' /•^^^i) ,

g ^

74

'"

r (? p j' J'
i r p p

Ji JH j^ p-p r
i F p p ^m̂Tanzm.

The-seuswirdih- rer ü - ber-drü-ßig und läßt sie bei Nacht auf ei-ner wü - sten

If 15781



60

Zerbinetta (verständnisvoll)

^ i vf p

Klei - uer

h=i^ ^
fr^'i^r ^^Tanzm.

In - - sei zu - rück.

«
Musiklehrer (zum Componlsten)

^''P F ^P i ^^r r in

!\r^ ^i^dü

Nocb das, es muß sein.

i 1 y\,^

f
y 7 i. y

cresc.

<
dim.

^S ^p Y y jt

'<\ b'f '/ i

-J i:

f

$
75

rr V i ^^Zcrbin

Tanzm.

Schuft! (parodierend heroibch) Den

Sie vfer- zehrt sich in Sehn - sucht undwünsditden Tod her -bei.

ftf=i ^^pll^vv ^m if
espr.

^^/P^?"^^
/^liT?! & « iŝ ^^ =y=¥= ^ =?=^ F

Zerbin.

H 15781



Zerbin.

Tanzm.

t ^It y J) P J'^ 76 61

E^ s
ei - nen an - dern Ver - eh rer.

M mf y ;t PE 1 £
Na - tür - lieh, so kommts ja auch.

Au*^^'^ Componist etwas breiterm ^ m i
IJ hJ) J>

^ y ffm ff p

i£
sokommt es

m £2
, diiNein^Herr sokommtes nicht. Denn Herr, sie ist ei- -rievonden Frau - en, die nur ei

Comp. m
b6nnemunLe-ben ge-hö - ren und da-nach kei-nem mehr

:4^
^ ,^

igB^

Zerbin.

Comp.

A ii (verwirrt, starrt sie an )

•^ Kai _ npfn mphr ala Hai

Der Tod

.

kommt a - ber nicht.

Xzzi

Kei- nem mehr jus dem

$m
Tod.

Wieder sehr lebhaft

i^ ^ 1
11.^1 »11^^

^it=^

^ crcsc.

lii i

a ' "^' r^

^
r iiJ iJ ^:

%
H 15781

P

f^



62

—-^^^^^^^^^^^^ h^J^ y J)^^
Son-demdJO Ge-gen-teil wet-tenwir. Viel - leicht auch ein blaa-ser, dun

¥^^-^^^ ^^M?^^'" ^1^1^

^l^=» -

J
'

ife u
m ^« !>l*^

ti»i-

Zcrbin.

*
(fröhlich, spöttisch)

I P 1

1 ^Zerbin. ±^Z

^^
Als

ffW^^ ^^Musiki.

ist der ju - - gend-li-che Gott Bac - - chus, der zu ihr kommt.

#^
ßl-m^^r^^tcF^

tfn^.^ s ^

^
n 15781



Zcrbiii.^ 63

i£in das nicht wüß - te! Nun hat sie fürs Nädi - ste ja was sie

»ffH^
d

ob mein das nicht wüß - te! Nun hat sie fürs Nädi - ste ja was sie

i ^ ^ m
m^ ?F^^ 'jC

dim.
m\ ^^ y g ^

79 Feierlich bewe^ J=J.des6;^ ^^^
Vs

Zcrhu! -ifcr^ ^

braucht

Cpmponist
aa r.

^^^mpOüiS^
t^ 1^ H^-r4]»- l>« L

S ^S ^§
Sie hält ihn für den To - des-gott..

Feierlich bewegt J = J . des 6/g

.In ih-ren Au- g-en, in

Comp.

#
Zerbinetta (ans der Tnr) (sehr zierlich)ir zierlich) ^ <t^ #• 1^3 ^

I! t V P P T F
l r-^'^

Das will sie Dir weis ma-dien.

Comp.

H 15781



64

Comp.

geht sie mit ihm auf sein Schiff.

;==*»-

Sie meint zu ster -

m^^ te?
^^Pg#

B ^Mf-^ UM p

i^
«i^r.

9f- ^ ^ srr-

ii
Zerbinetta'^ •'• =

•' <'"'*/4

m
(leise, aber f^roß)

Tb., ta!

#
r-y*^ ^^^ tiT=*^Comp.

?^ £
-ben? Nein! sie stirbt wirk

espr

7 .i^ l»«'

^^^^

Zcrbin. fe
V, p er M r p^EE^^^^

Du wirst mich

#
'

it J y i

mei - nes glei - chen ken - nen 1er - nen.

(finster)

Comp. i 1 i ^ ^
lieh. Sie ist nicht Ih-

^rn
i nf^WT^

H 15781



(schreiend)

Comp- «m̂ ^^i
w

Viel ruhiger g2
(leise)

65

^H— ^^^i ^ ^g r^a^
i^ ^5JCtX

- res- glei-chen Ich weiß es, daß sie stirbt. A- ria dne ist die

Comi).

lebhafter
pQ Z6rblI16tta> (sie kelirt ihm den Rücken, zu ihren Partnern, die herangetreten sind)

^^^^ r^J^J a il il .h
I

irjvjvj »J^i
Kindskopf. Merfct auf: wir spielen mit in demStück: A - ria

^r^'p-ir- ^*

m
p -f

W m
pp mf

5^
T

% '^mn ^3
i

.?
. .? . .?

Ä» ^
#o^

sehr schnell

Zerbih.

-dne auf Na - xos. Dcis Stück geht so: ei-nePrin - zes-sin ist von ihremBräutigam

f̂±at^

S
i

i

i

i

ir is7ai



66

Zerbin.pi J^ Jl
p

^> J' ^
"^' ^' ^' ^' ^' '^ ^' ^ ^'- ^'

^' ^^
Sit - zen ge - las - sen und ihr nädi-ster Ver - - eh - rer ist vor- erst niäit

0t:^ i

^ i

fltlJvp p Jt Jr.fii)J> JiiiJiiil ^

p p J p r ^Zerbin.

an- ge-kom-men.Die Büh-ne «teilt ei - ne vm-ste ^n - sei dar. Wir sind ei- ne

^ ^ 7

s p
"^^^^

nppp p ppp pjlüniiJiJiiJ'M
Lun-te - re Ge-sell-schaft.cue sich zu - fäl - lisrauf die-serwü-sten In -sei be-fii

Zerbin. ^
Pm

^m
r

pLr- J' ;J ;, J' J) i pHp- B p
1^ J) Ji Ji p P p

rieh- tet euch nach mir und so - bald sldi ei- ne Ge - le-gen- heit bie - te1

Zerbin.

Pün^y' ^
sidi ei - ne Ge - le - gen- heit bie - tet,

agj'^'
pm $ ^^

H 15781



84 accelerando
67

i^^ i "f
Zorbin.

tre-ten wir auf und mi - sehen ui

i ^
mi - sehen uns m die

i?P

v-*^rt5»

-i-^AQ

ifeg^
ziemlich lang-sam

Zerbin

*' Hand-'lung.

Componist^ fe^ ^ ^:fe

fe^SI

Sie gibt sich dem Tod hin,.

ziemlich langsam

ist

?5ör.^ 'I'UJ-''*^!^ ^^j»

lir^ lä

/»

W- P^#r^T

BS S te
85^Coir.^. =U

nicht mehr da_
^^
weg-ge -wischt

If'-Jl^'j JiJi
stürzt sich hinein insGe-

i
k
^ Pf^^^[)77«.

i
3%^^^ ztz

p

espr.

ri r,

allmählich beweg"ter

espr..»^

m^mComp.

'heim-nis der Ver - wand lung.

\4
k

Sjr

m^S'Cj[ ' p W
crese.

n 15781



68

Compm wird neu
w
ge bo - ren ent - steht

.

espi-.

pg Lirr- LoL^ ciirr - CjLj^ ^^^^
Ä /J*" ^ÜJ i:-/ JLJ;^ 7 vjl^' ff^^^^4#

~iy

\ l -i i~%—l

jor

Comp.

86 (grandios)

fei^ u ^nr. b . it^Comp.

Ar - raen !

üi>4^- ii-

iJbJ q Jl^^ | l>f^

Da -ran wird er_

iJ !>|: tlf

:

zum Gott!.

SfP cresc. . ...

?x».^ ^ 1^
xx: Irlö

h i \ ^p i^i^Mp
I 'r

t^- piJ r '^P

2?2=
Comp.

Wo - rü-ber in der Welt könn-te ei-nes zum Gott wer - den

H 15781



p
„ ,. 87

,

Zerbmetta (sieht ihm lu d« Au^en) ' 3.

69

gp^cr^r^^^^^Zerbin.

Comp.

Coura - - ge! Jfetzt kommtVer-

k~^^^^^^ V ^r 4JP
*r-^ '

als über die - - - sem Er - leb - nis?

Zerbin. -^[1 [?V^H^
immer bewegter

S
nunft in die Ver-stiegenheit!

Comp. -h yr'pr i

"'p'^^ ^! , ß.

Undwemi

(malt^s mit den Händen in

^^
Leben-dig war's! Stand da so!.

immer bewegter

B£-ig_inrf , f"¥ r:i!e^;
1 te»-

cresc.

m
oJ

^ <fm. /?

S ^

^TTi^^^^^^^^i^^C^^Zorbin.

»

ich hin-ein kora-me, wird's schlech - ter?

die Lnft)

Comp. H"—p—Hf ^p- '^p r^pn^

Ich ü - ber - le - be die - se

;rgn^ M:^^~^^ ^ ^ j^ ^^i Wi

H I.57HI



70

Zerbin,

Comp.

»II -
> v^y ^?^f=^^ \ ^rV^ M

Du wirst nodiganzan - dre ü-ber-le ben!

-A±^^
,

*«4 =:=::''-: ^=:,^i# ^T^iLÜ bi^i^hii*-^: ^^^-^-ä =:|^^#

i
i
OmpODist (verloren)

^^ ß- m a
W

zc ^ jin: ^^^Comp.

Was wol-len Sie. in diesem Au - - genblidc

allmählich ruhiger

dim.m f,j-'Tr'^vm:£^ ti.J^43- ^J ^
^TT r r p T r r r p

,90§^ ^^Comp.

da^nit sa gen?

m
pp

^ ^̂̂
XE^ ~m

ifr
.£1.

ff\W!
%\\ \U%^

3?L
H 15781



Zerbinßtta (chelnbar ganz schlicht, mit äuBsrstor Coiiaetterie)

71

Zerbin.

Ein Au

TXihighewegt (stark rubato, die in Klammern eingeschrie-

ttwltOy^'Sspr. ttfil-

m^"^
UiJ ii i i

i

jO-

fl l- l

Zorbin.
Itozim

we nig

benen Zeitmaflveränderungen nur als unmerkliche Modifikationen).

fT^
iTg^"^^

Zorbin.

mei - nen, daß sie mich ken - nen, ber ihr Au ge ist

#
A EEEE^^ rqz iZerbin

aCE

stumpf. Auf dem The - a - ter spie

(etwas fließender)

le ich die Ko-

H ISTOl



7«

Zerbin.

93

Zerbin.

Zerbin

iÄe -&-^ ü.
\\\ l \,

Zerbin. ? —o—
sam.Hg und bin doch so ein

i^ poco accelerando

g|g
espr

^ i^ J-J inij Lj^^Fi

s :lfe

pp eresc
fFf-

^ ^ frrrfi,,.^j^ xr:

I

i



'ftle
Coinponist (naiv entzückt)

78

- i r irComp.

poco accel.
Sü ßes un-be-

a tempo (schwungvoll)

Zcrbin,

Comp.

greif- li-ches Mäd - - chen! (einfach und ruhig)

«m j^T^-^-^^^rj^^it u-^j. y^j^j. i» ^J7J> ^^ j^j

ytf...m'^ lY' '

1

96 (sohr inni^)

iV - i ^w
'̂P f ,^l'l

mußt du sa - gen, das sidimanchmal zu seh - nen ver-

(sehr fließend)

Zerbin

K I.S7BI



74

Zerbitt. i
treu sein könn te,

4- M^^i ^^j* ^^^tr^:^;jt^^^^^= ^^^lö"^

Zerbin

98 Componist (lebbaft)

s ^ -o^
^^^# / o
Wer es sein dürf - te, den du er - seh

^ T "r ^_,

Comp

H 1S781



^^ JTf- \\m
I

^
1

kß=^
Comp. ^

Ir - di - sehe un - vor - han den in dei- ner

ii tf" m ti ^i

Comp.

Zerbin

(schnell)

Zerbin.

H 15781



Zerbin

Zerbin.

Zerbin.

Comp.



€<mp.

m K y in ^
(Zerbinetta macht sich Ins, läuft ab)

(Dpi- Musiklehrer, als Regisseur der Oper, hat die übrigen Figuren, den Tenor, dann die 3 Nym-
phen nach rückwärts, wo die Bühne angenommen ist, dirigiert und kommt jetzt eilfertig nach vorne,
die Primadonna abzuholen, die noch einmal in ihr GarderobenEimmer verschwunden war)

Comp.

blick?

Schnell J etwas schneller als vorher die o

M ^ & ^
.2L

-' #<t^

-PP-

'»tfp^^^

^m
B̂

«j

ff:

^F^
0L

ulri^
/;

El^
104 Musiklehrer

An ih - re Plät - ze, mei-ne Da- men un

^ Ji
IeI M—ß-^ ^^^^

mei-ne Da- men und Herrn!

$ m ^
A - ria - dne, ' Zer-bi-

g^Miig^F
m

m ^UJ p.

^^

U^f f^ r-g^^ F
^*^r ften»

£Musiki.

net - ta: Sca-ra-muc - cio, Har-le-kin! Auf die

II ISTBI



78 Primadonna (zum Hn8iklehr«r)
10S

ww r ;
iie - - •se

I.): r ff p r r^ Ich soll it die er Per-

HusiU.

See - ne, wenn ich bit - ten darf!

^
^ f j^\t\^^^[^̂

> >• >

/T ^V-''^
^

Frimad

usiU

HosiU.

H 157M
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Primad. ^ J)J)J^ J^̂t
o - der ich weiß nicht, was ich

^^
tu!

Musiklehrer

m ^ s^5=?
«tzi::

Wo hät-tenSie ei-ne

^•^p
r *l^ M (etwas breit)

PpM ^ ^^Musiki. ^'J I ^ ^ P
bes- se - re Ge - le - gen- heit, als auf der Büh- - ne ihr zu zei-gen,welch

Primadonna (höhnisch lachend)

p J^JI il^
p p

^ ':> Mg
Ab- stand! ha ha ha

;L(; g ji /^ ''p "p
^MuBikl. fe2

un - er - meß- li - eher Ab-stand zwischen Ih - nen be - fe-stigt ist!

H 15781



80 J07

Primad

Musiki

m i 'r> r

(küßt ihr die Hand, führt sie ein paar Schritte nach rück-

^^ g=EHusikl. ^ F"

im(

^lI
Welt in je de Ge - - bär - de d man wird

^^^
s^^ife[^

108 ComponistmE?
wärts, kommt soffleich wieder, den Componisten zu holen, der ihn stürmisch umarmt)

Seinwirwieder

m nr ^pTg^c^ + ^Musiki. ^W

m
Ih-nen an - betend zu Fü - ßen sin-ken! sehr lebhaft

^ ^^ m
:s

m""i1
S

1
^

^^:
^:1>;

^ l.i 7 ^ ?

^f H^^^c^
ini{^ (m^mf=t^^w

i

^^ K

< J J'-pr IFT^TT"

1 wrr^Comp-

" gut. Ich se- he jetzt al-les mit an - - de-ren Au - gen!

S m'^^r^zJ>^ ^
^

^^^^ fTj^TTJ
H 15781



Comp.

Comp.

]]Q a, tempo (nicht eilen)

r >r~ r,li'J)i) :
Comp.

Die Dich - terun-ter-

espr. 3

t m
poco accelerando

P^^ip? isrtCnmp. W ^^
le - - gen ja

V.
recht gu - te Wor - te, recht gu te_

—#-

i
f

^ fHirU

^f^'j^?
^^^=^3^^$^

/

—^ ^ i

H 157«!
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Comp

11 1 (Jubel in der Stimme)

Comp

jomp

Comp.

H 15781



Comp. i
113

83

Mu- - ti-gen.

_^:

^^ S^^
Was ist denn

i ^mm M

fe-^

—

'

p cresc.

^
ftrtfjMli

m.

t::.c^=A
dTclriidif^ig
«= dim.

DT TT" 3:kz

poco ritard (mit fast trunkener Feierlichkeit)

Comp.

Mu - sik

==f rff ^^ig-j-^i^ M_i^ ^j 3-^

^14 etwas ruhiger, aber trotzdem schwungvoll und enthusiastisch

Cnir.p.

Comp. ^fjggjS^fPpg^^^Ü^
zu ver - sam-meln al-le Ar - ten von Mut

^^^Ö
.jtajri

H 13781



84

Comp.im m
115 ^ s—

'

wie Che - ru - bim um ei- nenstrah4en-den

P^ ^^Ö^t^ W-<' -̂^-\M '

ga»gür^
5a

^
u^

^s ^"XJ- KT"

M ^s ||^ r I
(Comp.

Thron

.

und dar - um ist sie die hei -

WrPUA ^ j-mjg^
——

:

K

—

^
s -11" ^

Comp.

Comp.

H -15781



85
(Zerbinctla erscheint rückwärts, mit einem frechen Pfiff ihre Partner auf die Bühne rn rufen, Harlekin liommt eilfertig aus
dem Zimmer rechts, läuft seiner. Gurt schnallend auf die Bühne. Scaramuccio kommt wie Harlekin, gleichfalls im Laufen seine

etwas schneller

Comp.

Comp

Comp.

fe^j£j!^.£=^ »—ft ^ ^Comp.
ip g:

lig - tum hin-ein ih- re Bock - sprün-ge! Ach!. Musiklehrer

1 r fppf

-^ r ^^^ y J
^ r>'i[^ P>r/

Du hast es er-

W^^

^gf^^^^N
m

1

^ajg^ffl^fF

w
gg^

H 15781
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86

Comp.

119 sehr lebhaft und leidenschaftlich

m
- te es nicht er - lau - bIch durf - te es nicht er - lau - ben;

mHusikl. m
laubt!

sehr lebhaft und leidenschaftlich

^
^wm-f- f ff

f

|^.=^7igj r
FS=^ J J JJ J J J J I JJ j JJ i

f tfr c-/ p
s' < -

i^ ß ß m =M > > >
Comp.

^^ M' 1^ ? ^
du durf - testmirnicht er - lau - ben, es zu er - lau - ben!

''h j j j j j j J JJJ J JJ

J

r c/r iJ ^
i

-
r t/r If

120

^r. r i.Comp. ^ ^2
Wer hieß dich zer - ren

'if ^ P fP-f
*^-m 4^^

r^
Ff?^]^ p 2= ^

/ Jff-

m
1^ J J J J J j j i

^§2

r !/ r ^ E/cIrttTtlr ^rr-r^
5 ?

H 15781
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Comp.in^—f
mich

^^^^^m
in die -se Welt hin -ein?

r r Fi
Laß mich er -

^ ^ V p r r '^fTT^r- F r iComp P ^ ^£1 V=V=^
frie - ren. ver-hun - gern, ver-stei - nen in der mei - ni-gen!

^f^=r^ 4m E^ wat

m
sfz

Ifcm
f

^^T="-P^ -sö-

(läuft ab, verzweifelt. Mueiklehrer sieht ihm nach, schüttelt de» Kopf)

i
Sehr schnell

l
iii'iii ^firn>^as s ife^ICTtpiP

.^^^^M

^§"i ^'?'i mm
^
f

J (Der Vorhcing fällt rasch)

^ ^
ffi
^^ 5 %r^ %

ff
f2.

=B

ff
Ende des Vorspiels

H 15781



Pe^T^tm^e^TZ dor^ Ofbe^

/\7*CCUZ/nC- •........ ,..Safsrcc/yv

ßcLCohns Tc'yvor'

JSJcyouJje' ,, ,,,Hoher-i3i7fafCL9V
DiycUU^ Aht
E<:^'ZO^ ....K.-J5oia)'Ci/9t

Lloher-Sofsnvun,

^ Betas

T^e^r^Ho^jeXXÄJL

I~Ia/?'lckA^»t

l^r-oiffaldt/n

H I578I
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y /j rrü M
"r

p ^ ^^==t
^E

dim

P

iiJ J J

LT r ''1^
^

^m

'•^^ JTp
in^ t^^^ ^ ^^T^^n*#

2 ^

Ä^ iäM
jr^ . cspr.

^'^/m
• ^ ?

eresc.

-^ ^ ^fiVT;^
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1

1>"
I; Jp

/
n

^^g

P 5^:
-*-^-

""l^
i

^1^==

JT

4p^^
j ^,i: ^i'r-i^.

1 j.^^w
i

i-f i 1.» ^f= f=

b''
-^ J"^ J

espr.

i ^
*P^f f^ 3^

dim.

<J^
If r

^ fei :4J
i'

<?«j»r. !r f

^fn^ -
.
* j ^f= ^

poco calando

(flowing-)

6 a tempO (sdoltamentej

^m
espr-

s;

^ ?1 r^ te«

r
^^ ^%v?^ mÖL

cresc. -

j J-J7^
QV:r

S 54^^-.i i^

— ' ^^^ j i^ ^ ??

> J7?^ i
ij i

g
"lep^

3 \>Sl

ritard.

^ Q ^S ^^ 1 i^^
PP

-^1

ir 15781



02

Allegro. Metr. J=ioa

fe f. Ap'wff
br

\^ tf^

t^"'UiU
^^r>p j

i

'iF J.
'

i[} ^'u
I

.,.^rrfffŴ
f

tTZ^ ''^Pjp=^ ^^ fl
^

p'W^f M
semjfre f

Ut kfi
f
S

PI
Wi?/'^-^/

^^^ ##^ ^^iJE^^
marc. marc.

i^ # ^^^i^Äf C^f ^,
^

»ö'

^ !^ * "^
I«

/^"^^i^ /^?^
7=^

* ir-

10

t,^,^gi,^,^rv ,^
f^f^y^?^/^- 5

Jl fiA ^
.ra -j f¥^y»f^'f "^F "fjpf ^"^^ ^ r
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J^'Tr ^'s 77r—ikT~~^

m
-&^J73p3J73 ^f lf_J73 Jl -r-n

^ ? P ^

Lento

Ariadne vor der Höhle auf dem Boden, regungslos.

Najade Unks. Dryade rechts. Echo rüclcwärts an der Wand der Orotte-

(Der Vorhang hebt sich)

" Allegretto. m. J- :52 espr.

Najade

H 15781
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Najd.

Dryd.

^ teE ^
Nein! sie wei - net!

" " -^'- -H g
weint im

^Dryd. ^i «—

*

Horch! sie

^^

Dryd.

Najade.
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Najd.

Dryd.

Najd-

Dryd.

Najd.

Dryd.

U HTfll
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Najd.

Dryd.

Najd.

Dryd.

15 dim. Jt
Najd.

vm ver- söhnt.

Echo.

>^" \ ^r -ij ^ =^=^ U 7
"TT
ver- söhnt.wig,

#
dim.

wig

Dryd.

Uli'
—

'- ver- söhnt.

tempo primo

^^ ^
P f^

f^tfi ^-

f"
^ i a P:Jr l

H 15781
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i
fc
±
^ *s^ i

^^=^^-7 Lritf

S Ar-

rX *P
Se

16 ruhig M. Jr66
Najade. tranquillo

jl?(ohne Ausdruck)

4= rs

noch ruhiger
piü tranquillo

pp-

a i^ ^^ ^
Ach, wir sind es ein ge - wöh

Echo-
Piqhne Ausdruck)

- net. Wie der

^
1

J hJ ^^£ -»

—

net.Ach, wir sind es ein ge - wöh -

Dryade-

s jp(obne Ausdruck)

m ^^^ p* BF*
\ch, wir SilAch, wir sind es ein

ruhig
tranquillo

ge - wöh - net.

nodi ruhiger
piü tranquillo

i
17

^Najd.

Dryd.

^ ^^ ^ "y V
Wel - len sanf-tes Gaukeln

-

wie der

Wie der Blät - ter leich - tes Schau - kein,

p. ^i ir T T
^r-^ß

H 15781



98

Najd.

Echo

Dryd.

i P- l

J M ^

Blät - ter leichtes Schau - kein

^ 117 ii> dpr Wif

^ cLJ_ M r
^^—

^

£
leicwie derWel - len, wie der Blät - ter leich-tes Schau kein

i 1 1
VEd"!^ S^ ^
wie der Wel - len sanf - tes Gau - - kein

Najd.

Echo

Dryd.

glei tets

^:^im ^ ^
glei - tets her

^^ ^ t-t^t «P^7

^ [^===^
tr

-g^

J J * # "• TT^ j- ^
h^ r r r

Najd.

Echo

Dryd.

fließender piü mosso cresc

^
tetfe ü - ber uns da - h

# P£ ^ ^ ^^ ^
ü - her uns da - hin, glei - tet's - ber uns da -

m
uns da - hin.

espr-
—

P

fließender püi mosso

A. tj^'lll:
'1'

Ĵ^^
« ^^^n #

S ^ u
'^^

I1>"-'- y^" ^
ft

u -^
jl
^^

H 15781
^



J9 ^
Najd.

Echo

Dryd.

i > r T I
J

hpt-i J'

S
hin

Ih - re Trä-nen, ih - re Kla

JE_

m g?^
99

gen

i ^
r

tfp mr p tfr tf*^^'
^

Ih - re Trä- nen, ih - re Kla

Najd.

Dryd.

calando
dim. I.

51 wieder ruhiger
^ jneno mosso

• W
I p •

Najd. i i
kaum den Sinn. Ach!.

Echo. S-T-^
S,^_^-—.fc

dim.
Dryd.

Ach,

.

1^
=^=^

ren kaum den Sinn

calando

Ach,.

wieder ruhiger
nieno mosso

*-^ m
1^^

^ m iJ iT
lMr tfp) (L^-T

/a.'dim.^ ^ ^Ö
K 1.S781

S^
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Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

H I578I
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Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

Blät - ter Ifeichtes Schaukeln, sanftes Gau kein glci

^te ^S ^^^ m
ter leichtes Schaukeln, sanftes Gau kein glei

^^^ ^^ ^ E
Gau- kein, wie der Blät- ter leichtes Schau kein ,glei

Ül^ll
?- ^

ir 1S78I
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Najd.

Echo

#
r

,

r f

24 dim. . PPP

^^ ^ m

«7 L r* - - ^*- tets ü - ber

tets u- ber uns da - hin.

^s J i» »

g Ä
tets ü - ber uns da- hin.

dim. . -
,
PPP

M J > i ^Dryd. SPS=i^
tets ü - ber uns da- hin.

MIUI ^I^J^jt^ m mf7njespr. p

Ü24^
"a ^\^

i £aztai: ^ na: i
f^i

\^ '

tj'^ b^
rc_^r- i>* i'* t;'

KCO^^
Lento.^ r\ i' Ô M. J = 66

?
(an der Erde)

Ariadne'
£fi

>"ü i r T
^

Ach!

t^^=^=r
ich?Wo war.

Ach!
Lento.

_0\

Ir-T-^

Tot?.

^ -^
/T\ espr.m 9-=-

i>:i'

p
^^

w^
-p^ -p; 'f

-«-=- «-=-

^ _-^'

Ariad

H 15781



103

^
n-j schneller
^

' pm moto
riad.

^-Jt" \ 1wei - - ter schla - - gen

i
j^^s i ^ i

l
^^m
f if
> >^

^>J^ ^ttJJ^^^fÜ^^^ n^ 7,P ?Ji3

^̂

^^ir^ .a^
3^^ pp If

L



104

Arlad.

28 ritard
langsamer
piü lento

^" Um i

29

X nJ^ ^mAriad.

__ nichts mehr.

m
Nur Schal - - ten sfrei

-ff.
i^Et^m: # 1 :s

m
lg
pp

t \

^^ s s LiKiTr-

Ariad. If/HP jl V, J i
I

> > » I^J^1p j^ j»
p p I

;i i'p

- chen durch ei - nen Schat-ten hin. Und

b=rf
'

""h>y

.

" "1^ ^^^^^^ >^'^ r ^
^^ -^ ^^'

/> eresc.

Ariad.

30 accelerando molto L^

Vi ".
\ ^ k. > |,ji

|

iip- [^
*-* ^n«^ rtj-i/^>^ of _«Kia ^iSrlrt /lann auf*

Tempo primo

^
den-noch, et -was zückt dann auf und tut so weh! Ach!

j^' "ju/A, ^ .J

s
7

^^^^^^
eresc. molto

'1=^ ^ i
lJ^?fi s

H 15781



Echo ( anz identisch mit Ariadnes Schrei, aber seelenlos ) p|;»]iroG flipßpndpl*

^1^ 31 M« poco piu mosso

105

Zerbinetta (zwischen den Enlissen )

^ i==r #-—p • —f»

£ p P I
r p ^P P I

f \^

Von vor - newie ein Kind, doch un-term

-n i'l p rTP p r T
i

^p f
i HHarlk.

und schön und maß - los trau-rigl

lr-

g

:fe

32SZerbin.

Harlk.

Au^' wie dun-kel!

^ ^P f J
I T P r i^

Truffaldin

Und schwer, sehr schwer zu trö- sten, furch-te ich.

j^i ^i |j I
p"

p r ^ \^'
\

w ^5 %ZK
Und schwer, sehr schwer zu trö- sten, fürch-te ich.

> , rJ'''~Vp : n » w^-
—1£ t-g

^s^ ^'

::''*^"—^"^
-^m-m- ^ pÄ[ wi'/

^

^^ itiJll I i
\*ß. #TL^^ @ e

H 157R1
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33 Andante sostenuto

Ä ^P ^^^^^-^:
fi

pp v^nvflto espressivo Pf

V'üv * ^ i^
f

S
5-f- f

Ariädne (ohne ihrer irgendwie zu achten, vor sich, monologisch)

Ariad

Ar lad
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Ariad. n> f P c

37

^E^ ^ ^
ging"- im Licht und freu . - te sich des Le-bens_

-J. i>J^ i &^ S is ä^Üls 1
dim.

fit rtl
espr.

nXXPi
f ^9-=- T » *

(sehr irmi^) 38

S
poco

Ariad. ^
ein Schö - nes_ war-. A - - riadne

accelerando tempo primo
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Ariad

etwas breit
un poco allargando

( schwacher

)

i

(heftijr) a tempo i

tJi fl P I
accelerando

Frf^ ^sAriad. ^^ ^ £
War-um weiß ich

,

da - - von? Ich will ver -^ -fi— MS i^^
/^ I^ r^^r=E

-r- ^ bF-

J

AllPffTO ^®''' anderer Gedanke geht ihr durch den armen zerrütteten Kopf

)

nif p p p-p
i p gAriad.

g^s-sea! Dies muß ich nur noch fin-den:

^m
iS

^̂

Ariad
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Ariad. h ji |;i hJ^ iiJ'^
dies muß ich noch fin - den:

^3 i >i |3 }'3
i: ^

^^.

n i V ftp p
'^p P p I i iJ

Andante

N^ ^^i iAriad.

das Mädchen, das ich war!

s

Jetzt. hab'_ ich's^

hji^ ffi eI"^#i <ri^-fi-

*5s!.

43

k=4 r'p \t ^^ ^p=FAriad.

Göt - ter, daß ich's nur be - heil - te!

y:

^%
-J y-

f t'f p .
g

1
tfä V' -1 3 b]W

J-TijTj :^-J tipTjj-l^
Ariad.

H 15781
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Ariad. h
r

i^
f!
^ j^ i'iQ ^' i'

r ^ r
^

45

^^^wach-senmit ei-nem an - der-en Na - - men, ein Ding". wächstso leicht ins

v^JT? ^ÄSP
Ä'QT^J ^
Se

ife^^
Najade 4g /;

ylip \'"
\
rt t
m

m
(als wollten sie sie erinnern, wachrufen} A- riad - ne!

Echo .f
tip f'^r "^
A- riad - ne!

m Dryade f
"f! i'Ar V >

A - riad - ne!
(abwinkend)

ff-pT > I i I ^mm i i -i'pAriad.

an - de - re, we - he! Nicht

^M
/^,
A' ^ 3:^ #̂ ^
/Ts

^ß:

i
espr.S& ^ p: ^

[olto Andante m. J =

Ariad

H 15781
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Ariad.^ 47

lein.

n t t r ^ r̂ pvr i

^Zl
ji'

'

i.h.''^jj:: S

Sie at - met leicht, sie g-eht_ so leicht, kein

^a—jF *ii 1^^ p

teHfe^ i ^ bafi:
I»-*
-.a-

ED

i^^

» ^r u r^

48.

r r Fi'J- pr ir r
Ariad.

fHalmJ- be - weg! sich, wo sie g«ht, ihr Schlcif_L ist rein, ihr

i ll! f> P P
s' J- f)

Ariad. ^ ISinn . ist klar,

m
ihr Herz .' ist lau

in

ter wie der

:Ö M i
f

ti-^ r- 5i-^

^^ 3:^; ^:
:? -ff

Anaii.

ir 15781
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Ariad.

^^m ^E3EAriad. ^ züz

sie sich in. ih - ren Man - - tel wi - ekeln

Ariad

h J bJ ii
I '^r r i^r r ^^ 'ir^'K hJ

P.P. r 'T P'i
Ariad.

darf da drin - aen lie - gpen

^ sr

und ei-ne To - te sein.

^

P
P ^

1^

tiJ~J^

r
H 15781
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52 Zerbinettam l i r \ ^r N^'pi^Harlekin (in der Kulisse)
er - sucht es mit Mu-

n,. ) -Tp P P h r P ^
I
i_v P p p I

p- P ^ t

Ich fiirch-te, gro - ßer Schmerz hat ih-ren Sumver-wirrt.

i i
3 riÄ mwm r

m i j~Tj~~^^^^
1^ -r

^
AriädnC (ohne den Kopf zu wenden, vor sich

j

53

^»
Toll, a-ber^Zerbin.

sik.

ScaramUCCiO (in der KuLss«)

in^l ff ^m
Ganz si-cher, sie ist toll.

Truffaldin ( in der Kulisse )

VV'i. v' lp fl
ii

l JV

Ganz si-cher, sie ist toll

als hätte sie die letzten Worte in ihren Traum hinein g'ehört )

\)). h \r ^
nicht schleppen
.non slentando

Ariad.

wei - se, ja! Ich weiß, was gut ist

i

-ß
ti ^^ fei^s «-^ ^^ ^ ^^kif'-ti.-^ >

v'^'i fi n MM
H 1S781

*
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Ariad

54

Ariad. y^'^y^
if

poco aeceler. Allcgretto

m
Her - zen. Zerbinetta (in der Kulisse)

m i '<^' ^-^ ip-pp J>P''P M[ ^
poco aeceler.

Ach so ver - su-chet doch ein klei-nes Lied

''i ^ 1*1^1;^^ m
-^

^^
s

er
Harlekin

=1^

Li

fe^
Allegretto

.

M.J=52

^ ^ azrnt

^

m
55 > >

4L:

ff- pf P ip p^
f^ B̂

^ ?
,^^
^a
äbm #. p

i
Äi

i

Lie - ben, Has-sen, Hof - fen, Za - g-en

r^ jjj^

*Ä^
r

^m
%

'^^

Harlk. ^Ff^ "f^f |T

al - le Lust _

p pV | i^
1^-^' PiTf^r p jÄ

und al - le Qual, al - les kann ein Herz er-tra- gBn

...,
]^^'^
&^

aru^i »̂•»
\

-

>

AMj^^
^fl

H 15781

i
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etwas zögernd
poco rit.

SchO (wiederholt seelenlos, wie ein Vogel, ohne Text)

\ ce ruhig
3 30 tranquillo

Harlk,

^ ^ ^^
'H P T^ P P i n̂

ein-mal um das cind - re Mal.

etwas zögernd
poco rit.

ruhig
tranquillo

S ^^^
-^ j J JJr-

jij^ -^b.

p s
VPP

Fr ^9
^^

W
iS

tempo primo

>Ji' V \Echo

Harlk.

{ stärker )

a P i

^p- gr ili ^
t' PP PF

A-ber we-de

£ £
-der Lust noch Schmer -zen, ab

tempo primo_
espr.^

gre-stor - ben auch der Pein,

'fm i 3 I
2i- cresc.

^Wö^iw »==^

'HJ. "i^. P

^ I
£^

m ^pn^'^ffpp f^ P V
I P F Ff pTPP n iHarlk.

das ist tot - lichdei-nem Her - zen, und so mußt du mir nicht sein'.

^^b^

tS^"
i >N

^* r

W
^-^

t/m.

a
H I578I
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Harlk.

Mußt dich aus dem Dun - Kel he - ben war es auch un

^m
Mußt dich aus dem Dun - kel he - ben war es auch um neu - e Qual!

^^ iJ~
\,i^Ur 3

i'Fii'p: — *—

oesc

^^l ^ ? m.s^s m^ ^F^ r

m^ f f
I

^ T? p'M
I

r p V T rJM? p p F
Le - . - ben mußt du, lie - bes Le - ben, le - - ben noch die

Harlk.

ben noch dies

^^
m ^ r—

r

i^ ^^»'

Echo (wie vorhin)

' Ariadne, unbewegt, träumt vor sich hin;

^ m m

L^ '^ ^ ^ ^l
-»* —a^

^ £ EHarlk.

ei - ne Mal.

^ Ü^E g
poco calando

^f r=^ r^ #=* ?
g

gj P ^^P s ^ <^?w. pp,.^

Zerbinetta (haibiaut)

•Sa «^

> g i ii ii
p p [^

*

59 tempo primo

Sie hebt auch nicht ein-mal den Kopf. ( ebenso

)

m ^ p p p
-^gHarlk

Es ist al - les ver

tempo primo

H 15781
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Echo^ g
PP

( schnell

)

n\)i^Kh^Zerbia

Harlk. V'
i, p

iip p-ppp p g I
gi'vi

Du bistjaganzausderEassung-

%
(schpfcllj g

ge-bens. Ich fühl-te es während des Sing^ens. Nie_

BEcho

Mpp^p-Ptp^pZerbin.

Harlk.

-"^ 'h ff hl i'fl 1T ff

So geht es dir mit je - der Frau

.

p I rsp t
hat ein mensch-li-ches We - sen mich so

3

ge- rührt.^ ~'

60

V flipp tp-p'f%g^

Andante mosso m. J = 96

{ J ^quasi •' des |)^^^mHarlk.

Und dir vielleicht nicht mit je - dem Mjinn?

H 15781
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Ariadne (vor sichi

f f f f^^ rJ J V d> — JJJJ - &I ä
f.*^ £ 1» o- ^^

Es gibt ein Reich, wo al-les rein ist: es hat auch ei - nen Na- inen:

M m^^^^ m^^^:^ ww -m-* » » -m
ff 15t ^ ^ ••

^ •^ S
r=r? rp'^—1—

-. w

61
(hebt sich vom Boden)

• b-O- Hier ist nichts rein' Hier kam a1 - Ips

EAriad.

To - ten - reich.

b v.,lstt

(sie zieht ihr Gewand eng um sich)

Ariad.

*^^l
ZU al - lern. poco cal.

^ i ^̂ m i^ p
^ -\rp*—*

:!z;XXI ii a »

dim.

PP
he-

z:^
.62

etwas ruhiger m. J = s*

Ariad.

H 15781
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In sanfter, extatischer Bewegung
Movimento piano, estatico 63 ^ (9-

vj,>,
r' pijpt^^Ariad.

Um.

^ J3
Mit sei-nemStab re - giert er die See - len:^ ^Ä S »i

? ^ ^=r-&
dolce^

S m
'̂Ij^j-^ljl-"f 3>^?i|

i ig''-'i|

*te

col Ped.

pf J iv!?p
cj^t'p r

^^^^iAriad.

wie leich-te Vö . g-el, wie wei-ke Blät-ter treibt er sie hin. Du

^
, ^

^-"^^ vif fm"^ ~~3 ' ---^ 3

-^
,, \^ I

dim. ^ P^

^ -J- H^~^
% a

^

i^^'T^n^i'
64^ EAriad.P

schö-ner, stil-ler Gott! sieh! A-riad - ne war- tet! Ach, von al - len

i^
espr.

^- i)J-ii ^
P f^^^ f=

ff???

ggf^f
cresc.

i M
=fi

fff- ft

^Ö )t.kJ J 3;»- jlAriad. £ w^bJ- ^* my
das Herz g-e - rei - nigt sein;wil - den Schmerzen muß

### ^^'- ;)i>J- i, ri^^ ats:^:
1rrr~

f-rf'-pdim.

m w^u'^i-^ -^ ^
'^

b.

~^ril^vf
an 7 ^ 7

H 157«!
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Arlad.

^ , ^ ,

65
, E

dannwirddeinGesicht mir ni- - -cken, wird deinSchritt vor mei-ner Höh-

f'^U^T 'I 1^1

^ 'r~>r, ?B j=¥^^=^
"Or^ ''""1» »>

1 ?
I ĝ^ P v

[
!v

^
¥^^

Ariad

rit. 66 atempo

^^Ariad.

Hand auf meinem Her - -zen sein. In den

:M
i

f

^i^t;^^' :J: a 3 S
r

P m m m m rsc
I

» p » j: JSG gAriad.

schönen Fei-er - klei - dern, die mir mei-ne Mutter gab, die-se

^ 3:r3 =
lÄ-

PP
b#-

^^^

m\

i^

I
3 « :
-#—•

—

Umz

sosten.

H 15781
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Ariad.* y ß I bj
-̂

s
Glie-der wer-den blei-ben, stil- -le Höh-le wird mein Grabi

-0—0-

e?

y > fl- J^ n h^ s^^ h h i) 1^Ariad. ^ ^
A - ber laut - los mei - ne See - - - le fbl - - g'et ih-rem

zssz
J-

j^4ICE:

sgpp-cjir f= r

i^
ii i

ej^pM'^

Ariad.

>''
l *P" ^9

wieder etwas ruhiger
o poco meno mosso

^^Ariad.

folgt hin-iin - ter, folgt. so gern

.

^
m ?

i-ji t̂ =<=^
^^

H 15781
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Ariad.

Dunkel wird auf meinen Au - gen und in meinem Herzen sein, die-se

frWj H j
^ i g ^^^ » *

S g^^
!>#-

"TT- ^ ^
69

1 'T I

^r.
vpi'r ^
calando a tempo

» m*
Ariad.

Glie-der weilie- der wer -den blei-ben schön ge - schmückt und ganz al - lein.

f
I

'^^ ^ ^ 1 if f f f *^ ^^

^ l>.Ä_ ^ ^ r^^ ^
"TT-

Im j^JTinr^'TnO
ö pf

^/-^^^^
Cresa.

:i ^-r;;5«[-/3^ §"O- r
Ariädne (mit wachsender Begeisterung )



123

Ariad. ^^^•'
sei - bermich ge - ben.

r p p
la - stendedies la - stende Le - ben

P-=^
^ i:

';''?;•: i;?^ «
J.
ffi^'^^ „fP^ p*

f
m^^M

b^

^ 71
mit großer Steigerung

^m ^Ariad. ~o~

du nimm— es von mir. nimm es von

dim.

m m-rK,
r ^eJJ r ^o-^JB

—

m m r4m -

^ i ^i^^ -'TTSn'i

'

~ö~ TT"

w^ p i r p- pr r
lies la-sten-de Le-te

Ariad.

du nimm es von mir

il? Q-^

f'd/f i^ fjUl^^

dies la-sten-de Le-ben,

J -i

f-cifr^i!/i

^ Ai^t''^
n^fusf

^i?S^^,
£

i
,72

^ p'B'^p
I r mAriad. ^

du du nimm es von mir, dies la - stende

m
2. n^flM.^

flf^^fr <ift;^ .y . P^^
cresc.

I

sE k
i :^ ^^

^
H 15781
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Arlad.i
1,'^ ^r itf

73

r r P ^
11 ff EEE^

Le - ben,

^m^ifTV ^
J

du

l6

nimm. es von mir. An

5i
kieh

i
= Ä [>^ rfm.

Äi
cresc.

*^
IT^ j5^

^:^^j:aJ: i
? T

*
^—P-

p r P
i r r- m #^

EF=^Ariad.

dich. werd ich mich g"anz ver - lie ren, bei dir wird A

I
-al-)- i ^ iB

CÜf^-^Ef S?^

S-i PTT
iffiß

cresc. f.
J^rfi dim -

i i
dim .

fTT

etwas ruhi-
poco a poco

Ariad

ger werden
meno moaso Jg

TT XT

(sie steht wie entrückt

)

acceler.

y'\ f P 1
^ ^SAriad.

H 15781
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(Echo, Najade, Dryade sind während A r i a d n e s Monolog verschwunden )

( kommen von vorne auf die Bühne, schicken sich an, A r i a d n e durch einen Tanz zu erheitern . Zerbinetta bleibt Bcitwärts

Allegretto Brighella^ igneiia ^ \ ^ ^. . _
,

Die Da-me gibt mit trü - bem Sinnsich all - zu - sehr der

^^
Scaramuccio

.

^l^iJ^ Ji|J!/] ,^p J^
P
Hp p > J)S ^F=T=

^m
Die Da-me gibt mit trü - bem Sinn sich all - zu - sehr der

Harlekin ^
X 0|p p p p I

p- P B p I
P p p i

^m
Die Da-me gibt mit trü - bemSinnsich all - zu - sehr der

Truffaldin p^

t V Jmp P P p i ^
E/^ P

P u/g^tf c?P
Die Da-me gibt mit trü - bem Sinn sich all - zu - sehr der

Allegretto m. »'=84

in der Kulisse )

t'\> üp- lg
p > u V iip

I p p r/TJpTp NTTp pBrigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

Trau - er hin. Was im-merBö-ses wi - derfuhr, die Zeit geht hin und

•^ Trau - er hin. Was im-merBö-ses wi-derflüir, die Zeitereh

m±:m
eis im-merBö-ses wi-derflihr, die Zeit geht hin und

'm \n-
^>l|p

^ U ^ p I P P ''P" P I P P P ^
Trau - er hin. Was im-merBö-ses wi-derfuhr, di( ĝ'eht

'Hs
'

f Crf g Jm i> ^ ^p ip J'iji.T
i Jft(ri-p pTp^

Trau- er hin. Was im-merBö-ses wi-derfuhr, die Zeit gel

S
Was im-merBö-ses wi-derfuhr, die Zeit geht hin imd

^^^^^m
^£-r—

»

'H'\> jjjtiil _
ff^

^

^
^

H 15781
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Brigh.

Scaram.

Harlk.

Tniffld.

I
te

77

etwas gemächlicher
poco comodo

vP^ii^ i Jp^r'^&
tilgt die Spur. Wir wissen zu ach-tender Lie - be

1
^ ©^

tilgt die Spur.

^w-f-f^r P i^
hin und tilgt die Spur.

^m. ^
tilgt die Spur. etwas gemächlicher

poco comodo

Briffh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

Leiden,dochtrübesSchmciChten,daswollen wir meiden. Vf\i wis-senzu ach-tender

i
te

^ ^ I'P I C>i),hJpMp- pS
Wir wissen zu ach-ten der Lie - be Lei -

PP L --^
; */ u ^E

Doch trübes Schmachten wollen wir mei - den. Wir

n^y^^ ffP I

J"
i

|

J) ^Jip ^
Doch trübes Schmachten wollen wir mei - den.

H 1S781
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i.|'i> O p fTrT^ ^r \f^f ''9 r^nrjLijxZi
'

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Tniffld.

Lie - be Lei - • den, doch trü- - bes Schmach

nlT i ^Pli piii ägN|;^
den,doch trü- -bes Schmach -ten,

mi- i^ j,>jjJ'pi^r&rp p ip r p iQ^
wis-sen zu ach-tender Lie-be Lei- den, doch trü- -bes Schmach-ten, das

^ >
V '^p

I
'T

j, .h j,.i^mm
Wir wis-sen zu ach-tender Lie •

j,^'i,nQjM^

-^i'i.^ OTj j:r3

noch etwas ruhiger
ancora piu tranquulo

1Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

i
fe

ten,das wol - len wir mei-den.

dim..

I' Ji'jHJ P

i?P.^^g
das wol - len wir mei - den.

dim~
'H\}iJ nlp ^

naht sich be •

^
wol - - len wir

dim. -

mei - den.

h rj^^ i

-fiPi

i)P pi
irir ^'

v\? C_r p (^

- be Lei-den

.

1
fe^t*^ =i 50# ^

Sie auf- zu -hei - tern,

noch etwas ruhiger
ancora piü tranquulo

^
'm \J

^
dim

itf^^i
H I578I
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Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

4^''
!
'^

» F p p

ig^

mit den Be - glei

P p ^p ''P

tern dies hüb -sehe Kind.

4^''
!

,'' ^ j> A j)i iiJ'^njj^^
schei - den die - - 863 hüb - -sehe Kind.

^>;i,
i r,j, y p 1p p »r"^^ r pif

^p "p iip "P I

ii

mit den Be - g^lei- tem dies hüb-sche Kind.

^P^ J^ ji J)
I

j> lip Ip
i|p «J^

I
i

i

naht sich be - schei - den dies hüb-sche Kind.

^ ifp
'^ '

' ihft;

lt. te

Etêm
tempo primo, stets etwas behäbig

tempo comodo

p
iMff pPpp |

PpJ?i)p
|
Ppp p ppl^^^Brigh.

Scaram.

Harlk.

P
Es gilt, obTanzen,obSingentauge,vonTränenzutrocknenein schönes Aug-e.

l 1il9

^
(sie beginnen zu tanzen )

Es

s
l V ym

tempo primo, stets etwas behäbig m. j=7e
tempo comodo

Es

H 1ST81



(Briirliella beginnt zu tanzen)

4^ P P P ^ g h l? g g ^^
tT trocknet Trä-nen die schmeichelnae Son-ne

80
129

Scaram.

Harlk.

PP

trocknet Trä-nen die schmeichelnde Son-ne, es trocknet Trä-nen der lo

S » """^'t fis
I p j^

ff
ji ji

I p j, jj^
Es gilt, ob fan-zen,ob Sin -gen tau - ge, von

l^fr p f ^^̂ »^
* '"^m^

^ £ I â »j/"

^ ^
Scaram.

Harlk.

Truffld.

*
Brighella ^i ^

# Ife^ ^gScaram.

Harlk.

Truffld.

Trä - - nen zu trock nen ein schö Au-

± ^ ±^ dsa ^ 2iP=

Trä- -nen zu trock- -nen ein schö- - nes Au-

^eIeej^ fe^ bw q^
is trock - net Trä - •nen der lo -

> i'Ü tP
m m ^> g

=S =f^^^M i^^ ^^ ^ ^#^ ^ l;j m \\P -^-f^

H 15781
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Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

^ ori1+ /-iK TViri-TöTi i-»K Qtn - oron tan _ cra vr%n Trä-non ^ii frr\rl/_non c*\n crhn - np« Ali - mgilt, ob Tan-zen,ob Sin - g"en tau - ge, von Trä-nen zu trock-nen ein schö - nes Au - ge,

b r rp ^

g-e.

^^^
Es

iES ^
•g-e. Es

S ^*^=z Wind

V 82

^ £Brigh.

Scaram

.

Harlk.

Truffld,

trock - net Trä - - nen der

! P P M p lÜp P B P p
trocknet Trä-nen die schmeichelnde Son-ne_

y:^ *r p n p ii i

p p p p p I

> :f^ i'rTTY^
trocknet Trä-nen die schmeichelnde Son-ne_ es trock net

m l.r
l'

l m^ Ses trock - net Trä - - nen der

^^ ^^
m *_z» \?0 ^ ^¥=W=F^f=^

£^LJ eJ t-=
H 15781
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Brigh.

Harlk.

Truffld.

#
dim. .

lo-

dtm. .j^ ^\ aiTit. -

se Wind.

Trä - nen der lo-

dim.

.

"y
^, ir'~^ ^

- se Wind.

^T^

P
lo se Wind

.

^^ n^irj. ^n
T^Ti

'
r i ^f \'^*

^ ^ -r-j ^
^ E^ ?=

grazioso m. J>=84

Zerbinettafi Zerbinetta . ^^ , U l U

^
Wie sie sich schwingen, tan - zen und sin

^ S^^
gen ge - fie - le der ei - ne o - der der

rg .^TJ i >^^ ^^^^
m St

s^ rrr r r f.T ^41t
tttf f_f

84

Zerbin.

andre, der ei-ne o-der an - - de-re ge-fie-le mir schon

^^a rf^^^

H 15781



13S

*
Zerbinetta

^ ^
P

I

p P
p

P P
rr r^

Es g"ilt, ob Tan-zen, ob Sin- - -g"en

^ Harlekin /» «-^«.«-l^^L-^

^^ Ij'n j-w>*14 ^>>v ' f «^ a-k rw r*^^ «^W CS*« «••j^a« ^«kai ^v>jEs g-ilt, ob Tanzen,ob Sin-g'en tau-ge-

^
Truffaldin

PP ^
Es trock-net

i
itest ^ ^ö ^^^E 1?^ ^

55H
=b:

^^ ^ f ^ bJ^I
t y

f=

15

Zerbin. ^ g=r r^ .'^..

allmählich etwas fließender
poco a poeo piü mosso

tau

Scaramuccio

p-T-T^ fM-g-P- P P
P P

•g«, von Trä-nen zu trock-nen ein schö

Y ^ ' ^ ^ p
I p p P p p iP p ^^

Es gilt, ob TcLn-zen,ob Sin- gen tau - ge

m
Harlekin
PA^1
Es trocknet

^v\ p P P
p-^^Truffld,

Tränen der lo - se Wind.

i
i=

allmählich etwas fließender
poco a poco piü mosso

k ^m^¥^p H
m

iit /-iS ?^

H 15781
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Zerbin. $
dim.

nes

86 Pm
Au - ge-̂

-jC

BrigheHa f

Es trocknet Trä-nendie schmei-

^ t V g p I P P ¥ p p I
P D r

I

'

Es g'ilt, ob Tan-zen, ob Sin-gen tau • -ge-

^y-f,
^ ^hp

p p ^P Mr P VHarlk.

Trä-nen die schmeichelnde Son - ne _

t
dim. & V

t-T
r

'•p

p I ^*fy •>
I Mp '^'

p 1^
- chelnde Son - - ne, es trocknet Trä-ne

1»

—

9P-
Zerbin.

$

- chelnde Son

Scaramuccio »^

i ^ ^ Hg Mtp
^P

**^
p P

I P
^P

es trocknet Trä-nen dor lo -

:*

s gilt, ob Tan-zen, ob Sin-gen tau

#
^^

P̂

y ?t-fe Jpj^
-ffe-

i^^ p^j_J 1;J ^ nT^ üi^ J *—t?»—

^

^=W Pi^Tni-ir

j^
rfm. ö(

^^e
cresc.

P"P p
i

p
i iJ' p

i'pp
ip rf' m̂Zerbin. a^

^^
f:
UkV^

se Wind. Wie sie sich schwingen, tan - zenund sin - gen ge-fie-le der

S^ Ä^ ^^^^ ^
^^ij^i ^ \^l_^ ' s!^^*B

H 1S7S1
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^^
(wieder ins erste Zeitmaß zurücklenkend)
(poco a poco ritornare al tempo primo)

J
I

fe

€ii-rie o-der an-de-re mii

iZerbin.

i-rie o-der an-de-re mir schon.

Scaramuccio. (stark) f
ff ip P rö p I p p p p

Tip m P
i

Die Da-me g"ibt mit trü - bera Sinn sich all - zu - sehr.

Harlekin. (utan^ ^ l^ 1^ ''P p
I

cir ü p iip
I p ^

^
Die Da-me g-ibt mit trü - bem Sinn sich all - zu - sehr_

Trüffaldin. (stark) f.

T-%
I J^J^PM ^^i^P

p
l
J- P

Die Da-me g-ibt mit trü - bem Sinn sich all - zu - 3ehr_

(wieder ins erste Zeitmaß zurücklenkend)
_^ ^

_(£locoa poco ritornare al tsmpo primo) tSSS

*

ogtempo primo, etwas derb
Brlghella. /y tempo primo, un poco robusto

r P -ni'p
i
PPg pfei " i?

f! I P P P p wvon ^
Es g-ilt, ob Taii-zen,ob Sin-g"en tau - ge, von Trä-nen zu trocknen ein

P=^ dim.

i
.^

Scaram

Harlk. #

- mer hin.

^
dem Kum - - mer hin.

^M=g-
rf«/». ^

i)
I fl J^ B ^E ^^ ^Truffld.

^dem Kum - mer hin. Es g-ilt, ob Tan-zen, ob

tempo primo, etwas derb
tempo primo, un poco robusto

»mm ^^
^^

cj" Lr

H 15781



136

Brieh. Oyp ff

schö - nes Au - ge.

'> » P I P ^ P P p Mp
p p P pöScaram.

Es trock-net Trä - aen die schmei-chelnde Son - ne,

^ ^
\

*7 f f ^ S
\

Ip
p p ;«^mHarlk.

E3 trock - net Trä - nen die schmei-chelnde Son - ne,

Truffld.m-^ J' n"^ ^^:^

Sin - g"en tau - ge

.

es

^^y^^j:^^^^ ri rnis

:^ * i p̂^^
i^

i
Zertinetta" IsSgi«'«» « graiioso^^ P^^^

Wie sie sich schwingen, tan-zenund sin -

dim.

fc V
F p p

\\>i^-f-f-i^Scaram. -

es trocknet Trä -nen der lo - se Wind.

dim. . 1 -

gs^^^^^^ ^P p
. ^

Harlk.

es trocknet Trä -nen der lo - se Wind.

dim.

a^ p J^ fm^ Jiii^^Truffld. i
trocknet Trä - - nen der lo - se Wind.

leggiero e grazioso

fe £L,^rj
\

\>^ fü^ i>

dim.

w
P

^S ^
H 157«!
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Zerbin

Brighella.

i-l ^ 5 ^
g"en, ge - fie-leder ei

^m̂^¥
Es trock - net Trä - nen die schmei - chelnde Son-ne,

Scaram.

dim .

'h •< ^ P jL4J^=^
Is g'ilt, ob Tan-zen,ob Sin-gen tau - ge,

PP (£ Ä
ob Tan - zen,

P
1

"^^

Pi;?^ i >''F 'r
Harlk.

Es gilt, ob Tan - zen, ob Sin - gen tau-ge, von Trä-

•J L no n-Afx Af^r an . . Hp . rc cra _ fifi _ Ip miraH

Zerbin.

Brigh.

Scaram

Uarlk.

ne o- der der an

PP

de - re ge - fie - le mir schon

.

rr^ "Mp iiff HJ >±Ei
ês trocknet Trä - nen der lo - - se Wind.

1^^ r "p 1^ ^p
ob Sin - - gen tau - ge

Mr p
pt^''pr

i r Pvivft^fP
nen zu trock - nen ein schö-nes Au - ge

Truffaldin. mf

Es trocknet

vfiii'JMp i.O.S
Es gilt, ob Tan-zen, ob

#^^ P

f^-

^m
^M ^M -f

^N-^
H 1S781



Zerbin.

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

Ö Wie sifi sinhsrhvirinp-f'n. fa^n.znn und

f^ t-ff¥^=? 137

Wie sie sichschwing'en, tan-zen und sin

ife
:Ä

^ V r^ I FT M
7 'T p i>J^

Es g-ilt, ob Tan-zen, ob

^
f ff f

,
y

Es g-ilt, ob Tan - zen, ob

?h^

m
Trä - - nen der lo - - se Wind,. der

'^^=^^^
Sin - - g-en tau ffe,

? ^
von Trä - nen zu

1^^ rrrr
rfm. 91

en ffe - fie - fe der ei - - ne o - der d«r

Zerbin.

BriEh.

Scaram,

Harlk.

Truffld.

faF=^b y
'^

p mE ESin - gen tau - ge,

PP% ^ îss

s

\ V j)

Sin gen tau - g"e. es

^^ ^
/?P

5EfeEEEEEj
lo se

Vi, r -J^jL-ä
rfm.

Wind.

FPp

es

trock - nen ein schö - nes Au - - g-e.

K 13781
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Zerbin.

Briffh.

!
P "PP

92

f'v f H I B > > iJ^to pff^flp
)ch die Prian - dre ge - fie le mir schon. Doch die Prinzessin ver-

4^ p i i p ^r m^^P M°r / ff
(1

trock-net Trä - nen der lo - - se Wind.

Lk J^ I;

- nen aer lo - - se

fe= -) V lScaram.

?
trock - net Trä Wind.

Harlk. n jip
p I

pTijpp bp
I

i V ^

trock-net Trä - nen der lo - - se Wind.

ö m n^^ ^m %s^
sempre p

SP
-^^^

U-rk l>
ft I I;

Zerbin.

schließt ih-re Au-geniSie mag' nichtdieWei-se, sie liebt nicht den Ton.

f
^WSoaram. -

Es

^ Truffaldin. /

Es arilt, ob Tan-zen.ots gfilt, ob Tan-zen,ob

H 15781



(indem sie zwischen die 4 Tanzer tritt) 130

k k
f^̂ F^ ^ 93

!L F 'T P p M\> ^
' T ^

lao

Zerbin.

Scaram.

Geht doch, läßt's doch! Ihr fallet zur Last!

*-' rt-ilt nh Tan _ Tan nh Sin-crpn ian _ o"P

(indem sie weiter tanzen)

g-ilt, ob Tan-zen,ob Sin-g-en tau-ge.

Harlekin.,A
Ul-^P f p p \

^Y[i\
I

i
J^
^^ ^^

Es gilt, ob Tan- zen, ob Sin-g"en tau-ge be-

^b^P ^ C/^
-^ ^

fe^^Truffld.

Sin-gen tau-ge. Sie auf-zu-hei-tern,

7 ^l^s: ^l^ *

Zerbin. ^^^^ E

i
Brighella. «j^ .i' l>4

Geht doch,

m-_jui«r^ «P PMfet
o trau - ri-ge Da - -me, dies hüb -sehe Kind.

:^i JB- ^ta;
o trau - ri - ge

^Scaram

Uarlk.

Truffld

ätz?

o trau - ri-ge Da me,dies hüb -sehe Kind.

P ^4

tfp^flfri^flViip-Ppy'Tg'^Pi'P P

"
i

T iPP
^m

fahl den Be - glei-tern, b trau- ri-ge Da - . - me,dies hüb -sehe Kind.

^F^F^ jE^^^
o trau - ri-ge Da - - nie, dies hüb - sehe Kind

JTl^rr^

ir i.i78i
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Zerbin.

i
? P pg±P_Li

calando 94^^^?^ primo,behäbig
(^d>id,iJuo «T tempo primo , comodo^

ihr fal - let zur Last.

^spr. £ iP PBrigh.

m
Doch wie

P

wir tan - zen, doch

£=^^ WMp i' p iiiMP J' /]j|ilTruffld.

Es g-ilt, ob Tan-zen, ob Sin - gen tau-g-e, von

calando tempo primo, behäbig
tempo primo, comodo

d^ ^^ ^ m^^ögd*--^ ^ rt^^ ^^ ä ^^
CL. ff s k- ^.WBrigh.

Wie.

$

Wir sin - - gfen, was wir auch brin

Scaramuccio. P_

I V 'i>P i P P Mpnp ^^
Es trock - net Trä - nen die schmei-chehide Son - ne,

m i 1 »
Es trock -net Trä- nen die schmei-chelndeSon-ne,

'h Pppp iiilU'PP pTruffld,

Tränen ZU trocknen ein schö - nes Au-ge.

^^^̂ ^ *jTp i'pl ^^

^
"I^CC

^^ *
"t=^

H IS781



Zerbinetta (indem sie sie mit Gewalt fortdränfft)95 Cantablle
141

Brigh.

Scaram

Harlk.

Drum laßt

.

. ^p
das Tan-zen, laßt das

g^en, wir ha

^ -^

P ü P
ät

- ben kein Gluck.

M' M r
es trock-net Trä - nen der lo - se

dim.
'

')\ V J' [T ji
I
p J) ,h

p
^

Wind.

^^
es trock-net Trä- nen der lo - se Wind.

cantabile

r c^£/
|

B^^ ^Zerbin.

Brigh.

Scaram.

Harlk.

rieh hi-Sin gren, laßt.

wC
^j, j7 b [^

das Sin - gen,zieht erich

^̂ ^^^EfcES
P P I '—

f

^^^ 1
Doch wie wir tan - zen, wie wir sin - gen,

mf

was wir auch

^ f J^.Ji
P ff P I

^'
P^

)ch wie wir tan- zen, wie wi

^
Doch wie wir tan -zen, wie wir sin - g^n,

«4

was wir auch

^^^^^y^ ^ u
I

r g^^
Doch wie wir tan - zen, wie wir sin

Truffaldin. y l
, i l dim. . Ä

&en,

iiuua.xum. /•
|^

. i l mm. i /l

WJ t~4hn J^ ff
Jijl

l P J^f P^ i
Es gilt, ob Tan-zen, ob Sin-g'en tau - ge. von

1 ^̂
-• a " m-

if ovT

7^=

1»^

—^———. _ ^
ir i.'iTBi
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Zerbin

Brigh.

Scarain.

Harlk.

96

rück.

^^ Mm (7^^ --^

Drum laßt das Tan-zen, laßt das

^m dm. pp̂
5I-B r -uL^a

brin - g"en, wir

#te^^
ha - ben kein Glück.

dim. pp.

i) j) r
I

V) V ^ i^ ^«L^ V^
brin - gen, wir

So
ha - ben kein Glück.

dim. pp
'^p r Ty=^

wir ha - ben kein Glück.

Truffld. 'h ^'Q
p p 7 ZHHhif=gi^^ 3EEt

Trä-nen ZU trock-nen ein schö - nes Au

^ E ¥ I MT^Zerbin.

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld,

Sin - g"en, drum Icißt das Sin-g-en, laßt das

^, T^ , I LjlI iteE
P M' P ' P i

Doch wie wir tan-zen, wie wir sin - g"en.

•^ Doch wie wir tan - zen, wie wir sin - e-eiDoch wie wir tan - zen, wie wir sin - g"en,

^jy^ .^T 1^ 1^
I

r r P f 1^^^
Doch wie wir tan - zen, wie wir sin - g"en,

V^l, 7 /i) P i^
I

P i^ P i
I P i)

Doch wie wir tan - zen, wie wir sin - gpen,

i E

I' i. 3 ^"i
Mi ^^

^ •Sa *
H 15781
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143

^ iZerbin.

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld.

Tan

en.docldoch wie wir tan-zen, wie wir sin-g"en,döch wie wir tan-zen, wie wir

I- w p F r I ^ p -^ p I p p p
^^ ^

i^ P I P
^' ^'

P
doch wie wir tcin-zen, wie wir sin-g'enidöch wie wir tan-zen, wie wir

yi^ , f^ Efe^ ^ »P I P P
doch wie wir tan - zen, doch wie wir sin

v-L ) V /i
I

J^ J^ r J' y i)
I

j) ^
doch wie wir tan - zen, doch wie wir sin

$ ^^ m 7 ^^
s e /^i

i ^m p^^^^z= p"^ ^^

^
* "Sa

etwas nachlassen
poco calando

*
98 poco tranquillo

^^^^EfZerbin.

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Truffld

zen! Drum laßt

S ii i .h p 4-13
,dim. .

ha - ben kei

qm
^sm - g"en, was _ wir auch brin-g-en.

Ö ^ Ji }\ ^' ^M >

wir ha - ben kein Glück.

dim. ... . ftp

ESE
sin -gen, was. wir auchbrin-gen.

%JLfl J - a^:^^

wir ha - ben kein Glück.

dim. . , - - , - pp^^^^
- g"en, was. wir auch brin-gen.

lA
*>^ i^ fl V fi)| J^ ,h

wir ha - ben kein Glück.

-^
r J'AiJi^J ^

gen, doch wie wir sin - - gen, doch wie wir tan

etwas nachlassen
poco calando

- zen.

poco tranquiUo

H 15781
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Zcrbin.

BrigU.

Scaram.

Harlk.

Truffid.

m m
das Sin

^ ^
gen, zieht euch zu

f^''P n
i

OlJ^
$

Was wir auch brin - gen,

iL,p I r
i-^' g

Was wir auch brin - gen,

>>^^ i , fJ l

I p
i

|T Jm M' 1^ Ji fr V M '

t 'T V

Doch wie wir tan-zen, wie wir sin -gen, was wir auch brin - gen.

^mm

Zerbin

Brigh.

Scaram

Harlk

Truffid,

Wir ha - - henkeln Glück.

^S ^m
ha - ben kein Glück.

i'dürij' t
±

^^r.\

112=

I
U:

dim. PP

^ ^^ ^W^-.^
=

^^^^^
*#^ 5l;*r •
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Zerbin.

Brigh.

Harlk.

*^

Tan -

Brighella

zen, laßt das Sin -

(im Abgehen) «j

Harlekin (im Abgehen)

> MJIIP p ^
t^ vTii

p
J>

I p J)-H^^^ I

^ i Mi^
Doch wie wir tan-zen

Doch wie wir tanzen, wie wir sin gen, wir ha - ben kein

f
PP

•}--i
yi'i^n

i

^^-%

i
r ^

i ^^^^ ^1
cr^

7^ :i:=T OZ

^=^ /'i?

Zerbin.

Brigh.

Sccirajn

Harlk

Truffld.

gen.^ zieht euch zu - rück.

(ab nach rechts)

Singen—
ScaramUCCiO (im Abgehen)

M ./}l
| p
J'pJ^^ ( ab n.ich rechts

)

Dochwie wir tanzen, sin-gen—

•zv r t

(ab nach links)

Glück.

Truffaldin "if\

in. J)^ J^il l ff^ (ab nach links)m t wji
i p jp jij

i p j>m m
Es gilt, ob Singen, ob Tan-zen tauge.

H 15781



146 Recitativ und Arie
Moderato, stets streng im Zeitmaß
Moderato, senza alcuna licenza

Z6rbin6ttä (mit einer tiefen Verneigung vorArladne.)

Groß-mäch-ti-ere Prin-zes-sin, wer ver-stiinde nicht, daß so er-lauchter und er

^
Zerbin.

I.J =M. J : 84^ ^ i^
ISSl 30: ^

i tl^^/i %3e:
"cr: :jj-

- bener Per- so - nen Traunekeit mit einem anderen Maas ee - messen werden muß, ali

^^Zerbio. W^"^
bener Per- so - nen Traurigkeit mit einem anderen Maas ge - messen werden muß, als der^ -J=^ ^ m \'i"' nif^ ^i?

'r j t fif
ü:

htkyirn' ^ ffr ^^P-^
(einen Schritt nähertretend, doch Ariadne achtet in keiner

ge - mei - nen Sterb - li - chen. Je-doch, sind wir nicht Frau-en un-ter

Zerbin.

^3 '

j^r ^

^= i^ i ni
T=»^S

Weise auf sie

)

« <k^

Zerbin.

uns, und schlägt denn nicht in je -der Brust ein un -be-greiflich, ein un - begreiflich

i^ f^^''

^^^ P
|

:Tj j I
ltjjJ^^^

»!/'
r

j^> |.j^^
^^

^ ¥ *'i- -J»^

H 15781
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(abermals näher, mit einem Knix) (Ariadne,lbrer nicht zu achten, verhüllt ihr Gesicht)

Von unsrer Schwachheit spre - - chen.

laz
Zerbin.

Herz?

*
«

p p r ^P p I
^t^^t^

102 ^^^ji^'iU^ ii

r
Zerbin.

Sie uns sei - ber ein - - ge - stehn, ist es nicht schmerz -lieh

m 4®^0»^TO «==t

*ö«
V£1I/^J!.

dim.

m ^r
(lebham

Zerbin.

Zi-rbin.

H l.'iTSl
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ZerbiD.

. etwas gemessen
103 un poco misurato

=^
schön und stolz und re - gungs-los, als wä - ren Sie die Sta - tu - e

$ M *^ ^ ^^Svif

n l'f im- Izz

!>*? l^
*fb]

i>.h^r i) ^^^ ^ P
ne ar

ZerbiD.

^f? *
auf Ih-rer eig - nen Gruft. Sie wol-len kei - ne an -

Zerbin.

- dere\er-trau - te als diesen Fels und diese Wel - - - - Icn haben?

i^i j. j-j-^ffH-
9 S mmm m '^w liiiiiü i

i*/»

» j -jtjAj'^
4 j^^=^ jf -rv^^^

I1>J "
' T

p j
f ^ p ^ '

^
p ji

lebhafter
iöttt tnoSSO (Ariadne tritt an den Eingang ihrer Höhle lurück)

104

Prinzessin,hörenSie mich an_ nicht Sie al - lein, wir al-le ach, wir al-le_ was ilii

Zerbin.

Prinzessin,hörenSie mich an_ nicht Sie al - lein, wir al-le ach, Wir al-le_ was ihr

M. J:100 m̂
#

1 m^g > f i m II IUI m=t$
ff
V^^^^ fe^E

ĵjti--
j"^

'.

^^ ffV#—r ^
i

^
H 15781



Zerbin. t- C'Pr ''Ui

149

Herz erstarrt- wer ist die Frau^

f
|
^p'

l

lT,p|
,j^^^^^

die es nicht durch - - ge - lit - - ton hätte?

)oco ritard.

_^ Ziemlicli rasch
'^ Mlegro assai

Zerbin.

s^^
solcher wii - - sten Inseln sind un - zäh - li-gfe auch mitten unter

Zerbin.

Ach,

^g^g'^flMg =>^">"'''^^^
t>1

ffif CfLN—

^

i-ü?-*-
flfTrf^-^

^^^ ĵ-^iiwj j
' ^>

' > > >

106
1^
^ ^

Menschen, ich, ich selber ich habe ihrer meh - - re-re bewohnt-

^ ^̂M
I^^ ^=^=\-. i ifr 7 ^

i;3 !>
:

^b^w ^

^^99

^^-

jf

m
l>f^ jf

fe ^p^
K I.i78l
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Zertin.

ritard.

accelcrando
CAriadne tritt hier TuUeods in die Höhle zurück, Z erb i nett & rieh-

t vP''ppY-Fr 1 7'T ppp piJifJii^v i,j> IV Pp^
und habe nicht gelernt, die Män-ner zu ver - flu - chen. Treu-ios_ sie sinds! un -

tet ihre weiteren Tröstungen an die unsichtbar gewordene) fest6S Zcitmaß

^ IQy al rigore di tempo M. W r 84

geheuer, ohne Gren - - zen! Ei-ne kur - - ze Nacht, ein ha - stiger

Zcrbin.

Tag, ein We - hen der Luft, ein flie - ßei

iSZerbin.

^
ver-wan-delt ihr

^_^ £» 108 a if

Zerbin.

Herz! A-ber sind wir denn ge - feit gegen die grausamen, ent-zücken-den, die

iP
'^ gfg. b^^irSiTfeT M

^'

(jj^SCJ^
i^

fr

itJl
^

i tfr^^-"*<p^^
H 15781
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(frei)

^ «rr rm p i ^>tV|^iF^%^X
j
;j7iJiiip > luZerbln.

un - begreiflichenVer - wand lungen?

^
AUegretto mosso m. J=4om W=F ^ m^Zerbin.

iXNoch glauü ich dem ei - nen ganz mich ge - hö-rend, noch mein ich mir

{singend)

m^ m m ^m i
^^ r p CSp cantando

m̂ ^ j-iQ ^ A- ^-nMM
^ 109

?^S ä nJ^J I jf^'' ^Zerbin. ^ '^ ü^ I

%*
sel-ber so si-cher zu sein, da mischt sich im Her - - zen

^^ ^m yimjPi% ^ ^
i

g ft-^-^^

r f
-i^ te^

fe tfr I
^ip ^r

I
T PPpl tfp- tfpZerbin.

lei - - 36 be - tö - rend schon einer nie ge

•U
\
\'^-^^

\^\h
,

^-

ĝF#
«J>^ ŝS

^
^ft



'»

152

Zerbin.

110

u \\f Itf
I ^f p

ko - ste-ten Frei - heit, schon ei - ner neu - en ver -

dplciss.

H. bJ - J) «^^ ¥̂

^^^ii_üM
i

?

ff*

^^
^*^=f^

It^lf f <t^f

=1
#

^fef̂f^

ze... i ^^'-i>^ ^f Mr I 'f^p
l i,-:!-^ %f . \ ==4M j^

stoh - le - nen Lie - be schwei - - fen - des, fre - ches Ge -

tti- %i>

^'\\ iir-yp
iö^!©S

^ t«ä

PSSf

^PPsÄ^ ,^mP^ jä-^ /gg^-

^ 3p

111

mr »^P^p ft
^H^^ <*r ^ir tfr a

t
l

J. A) A) ^Zerbin.

^
füh - le sich ein. Noch bin ich wahr und doch ist es ge -

^^ n^f iiy * I» ^^ntr:

^f^
li

Sf: Z'

^n'' iK/ •>'
"^ •pn»^'!''!^

jS^^^ »^^#^
*f

Zerbin

H 15781
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112

1^H <tp Hp
|>

1 ^ ¥ iiZerbin.

hal - te mich treu und bin schon schlecht,

lg. »^-Ti^^ rf? Ö b=i
^ n p ^^

^te
tif > uTlii i^^ S:

»/

is ^
fe ^^ t^—

^

^ ^Zertin.

1^

*
i^^

J c •-•

mit fal - - sehen Ge

s

^
"j 1 i l

f dim.

i-"i^ flfff il
P

P V < >
> i ,^

:^iJ?^i'^^j^

^Jv^^^—

^

i i=sZerbin. ¥
wich - ten wird al les g-e wo - gen und

ite=t ^^^ggffFgi

»/
^"

|^ ' ^
f ¥

%'I^'^ %^—trJ ^

P ^ ^^ ^
F~"

*^
halb mich wis-send und halb

i|f^-r4
Zerbin.

mich wis-send und halb im Tau - - mel be

^m^r—m i,j- iii>jfi
y^SQl
i Sifif^*^^"^

H 15781
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Zerbin. MM 114m ^
trüg ich ihn end - lieh,

fiVi ffTp^
^ Ü ^^

be

i if^r^

trüg ich ihn

8

i

P'''^ ri j'j l ^ii^ jö'

^^ ^3 S"TW> > rr^
lA y r r i

f ]^ig f

—

y^ZerbiL

end- lieh und lieb ihn noch recht.

allargando a tempo

Ö ^ ^^;WhJk.^^ I ^ I^^ ^ ^
i^h. l;^

"'S w J^
i gri?^ £ö ii

5 ?r r r^
'

te f=^
fcs-

^^^Zerbin.

dim.

Noch mein' ich mir sel-ber so si- eher zu sein

i

da mischtsich im

3,

^m=3 Sg^ >
a^E^ ?

(rn''
i^ ^ ^ ^ ^ f J^^^-^TT"?^ü^ ZI

Zerbin.

H IS78I
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{AK V- P r

( plötzlich abbrechend )

mZerbin.

stoh - le - nen Lie • be

^SK j l I j^^'-^'^hi Hkl| v|^
AllegTo scherzando

Zerbin.

g-lia - - - zzo undMezze - tin! Dann war es Ca - vi - - - cchio, dann Bu-ra

Zerbin.

t
117

^^ LC/tieiJ i' o i^ gZerbin. ^^
dann Pasqua - riel lo! Ach und zu - wei - - - len will es mir

H 15781
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Zerbin.im
'^ a

m
118

#

schei - - nen,
^ ^ j^ ft

ii

wa-ren es zwei!.
^

Doch nie - mals Lau -

f •^ i:^i'i ^
^—^f--

f= ,ra—fff^r^ fe ^P-
ff"
atJ

W
h "^rr"^ } %

"L., s3

LJ-e^r'^'^J' ^ ^P i'^ I
^
P

r ff^rff^.Zerbin.

nen im-mer ein Müs

*
p p p p I

J'. jutji
p-

j) j, I
rJ;3_JJ]^

I Y ^p' "lUZerbin.

-sen, immer ein neu- es be-klom-menes Stau

yi i i ^ -71 te§ai31¥ a^^^^s ^^^ •F

a ^
dim.

m ^ ö
119

w~trw

rü,ci^i[£4£^p » s> -^. // -A ^
Zerbin.

nen: daß ein Herz.



1B7

Zerbin

Zerbin.

m^
Cadenz __—

=

3^ 2-
J^^r j\

|
. i p i^cir-hJ^PAPrff'rgZerbin.

ber nicht ver- steht.

_

/?s /?\ /^

a^ ife

i
/?s /?\ /C\

^^^==y V >

%a.

Zerbin.

P /TN

a /?\

H lS7tl
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Zerbin

Rondo.

Allegro. M. J = 54

4»iiiJip
i
pvr r^*^ Als ein Gott kam Te - der ge

120

h.J)\ J' > ht
Als ein Gott kam Je - der ge-gan . gen iind sein Schritt schon

^ iuuiuiumi- r̂ f s
»t/*

^m p i^;jyyjTQi^^ ^
^

r pr p
Zerbin. —r^—*

mach- temich stumm, küß - te er mir Stirn und Wcui gren,

i p"| !"i|Ww s
r~T

^rJ,TPT' /^»^ 'ip_r''r r^J "F
:J=±

Zerbin.

war ich von dem Gott g^e - fan.g-en und gB-wan delt um und

^m m n
^i
TP, ^. ti»

i «»
^WF

eapress.

B^ st=J::^:5^ dim.

?
121

Zerbin.

um.

"i
|i^ fP^C^g M

r/»/

^^¥*^=y

H I578I
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Zcrbizi.

Zerbm.

Zerbin.

Zerbin.

H 15781



160

Zerbin.

123 sehr lebhaft

Gott kamJe - der g^-

fei ^ S^^^ -^
1

f \
s^u

^^ Ä
c.p.

~'cSm.

^^^^=^^•^%
Tranquillo

T» jr-

5^ fe
P 'r P P P iiB sübe üsz

Zerbin. ^Ei^
gan - g-en,

*
Je - - der wan - del - te mich um,

CiL
^f ^ «nj

-
r r 'Tjr

^ ^
^. 1^

^~ r-^—7^

^€crt£
^ ^^^5

s pespress.
ĈT 7«»^ffi^ '^1^

]24 noch ruhiger

Zerbin.

Zerbin.

H 15781



Zerbin.

Zerbin.

Zerbin.

'^26 ^Ö
stumm,

,accel.^ -m \

' ä ^S'^
IM'^ l i

j--^. tempo primo hin-ge-

P
'^m.

fp f rjr ^
cresc. L.H.

S ^8^

f
«—'—

#

«I—

«

72^

^s
r

Zerbin.

> > > > „> >

ge -

r-ii / i
ji^r^vr^

^^ * cresc. jf

1
iji

iP m>^ ^ > ^ ^ > ^ j-

4i* AJ

ir i.i7«i



162

ZerbJ

Zerhin.

Zerbin.

Zerbin

H 1S78I



poco ritenuto
163

a tempo ritard.

Zerbin.

'^^^^'^^^V»'^^»^'^-»»^^^»^»V>%^»V»V^>»i»»^'»V%iV»»

Zerbin.

•e- ^=^Zerbin.

J
rit. tempo^mo^g ---——

;^^ ;l^^

a
f

^7^
^.

=^fe # ^h
E

^ A g

130

L;r Fir 1^Zerbin.

Kam der neu - e Gott ge - gan - - gen,

^^ i

H 15781

u
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Zerbin.#
1»-

poco calando

'i - < P- i
?

hin -^G -g& - ben war.

#
%

^\
rrrrrr^ TTTTT JJJJ JJJ J m m m d d d \S4 ^

S|
ir^r^
^fcs 1 t-^* iä

a tempo, sehr lebhaft
144 Recitativ, streng im Rhytmus Ü-^-4—^Zerbin.

ich Stumm, stumm.. ..Harlekin (springt aus der Kulisse)

a i ^^ n^ü
^'

^^^^^

s i^

Hübsch ge-predigt a-ber tau - ben

m K *t' *± m w ^±±# ^ :£

^H
j
pjr^

^#öfe i^ift.^

%T777| yrtrp 7 y ^7
"

«^J.

^^
* ^^ y*

^ ' Y ^ Öa^
4rf^ (sich rasch zu ihm wendend)

3

""P "P
ip' H P f" r p ""P p P ^Y~^Zerbin.

Ja, es scheint,dieDa-me und ich sprechen ver-schie - de-ne Spra-chen.

v-¥tt p "P^Harlk.

Oh - ren!

hhJrnij^t^l^^ ^^
j

w
^Ä

^
^

^
ift h

j)
" ^ ^ "' p ^ ^

ife
r-j-i 145

^JiJiJiPpiiJiiniiiJi^Jii ii'Wiiiiip-Nf^Zerbin.

Harlk.

(trocken)

'Mih y
^pT^p i^

Es ist die Fra-ge, ob sie nich: schließlich lemtjSich in der metiii-gen aus - zu

Es scheint so.

«
»
" ^W ^ftj ^ ^

p

^
^pafff

•
H 15781
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Zerbin.
u

drücken. Wo -für hältst du mich?

(er ist mit einem Sprung bei ihr)

1 1 1

-y-hh ^^H^^i "PnyriP ^^Ffp^^ ^>- V'pppHarllc.

Wir wollen's abwarten. Was wir abernicht abwartenwollen . für ein ent-

m^m i»
1 TF I ü^ oüjm

\

f 3^
f P

^^ #
4^PM^

(sucht sie zu umarmen)
14.R (sie macht sich los)

.?

I^Ef
PH

Harlk.

zückendesMädchen, dessen Beziehungen ZU mir dringend einer Be-le - - bung be

Ui
.7 •?

JAfr^?rffe^^^y ^
i

Jj^i Jiji^p p ^P p p ^^^Zerbin.

Unverschämter! undaußerdem.-hier! zwei SchrittevonderWohnungderPrinzes-sin.

SS^fe ^qr^^^^Harlk.

dürfen

.

Pah! Wohnung, es

ir 15781
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Zerbiu.
^

(macht sich energisch los

)

ir' y
ü'f f

1'^'^ ö
ch glcui-De, au wärestWas an - dert das?

myf^^ "f i?'U \

^

Ich glau-be, du wärest

(versucht sie abermals zu küssen )

1
^^Harlk.

ist ei -ne Höhle. Sehr viel, siehatkein Fen - ster.

tf

festes Zeitmaß
in tempo fermo

1A7 ^'"'^* ""^ "'* einem Blick, halb für sich )

rH^i
ip "^\^x »i,ji ji ji

^
ii ji

\^mZerbin .

Harlk.

^
Wirk -lieh fä-hig-

Ää J« tUu\
Zu den-ken, daß es Frau-en gibt.

? FF^pi 7 ^P3
Zweif-le nicht, zu al - lern!

festes Zeitmaß in tempo fcrmo

g^ V^^ ^i^
Jjf

ytft|,j^^ii^Y-v^^ ^
'^'pyZerbin.

Harlk.

de - nen er e - ben da-rum ge - fie - le

.

Ä f¥tf 'f fe^m
Und zu den-ken, daß du von o- ben bis

H 15781
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(bat sich Harlekin entzogen,

läuft nach vorn)

f
a 148

(vor sich, beinahe ad spectatores)

s Pfl i AiflJPZerbin

.

Harlk.

iMan - ner! Lie - ber Gott

^»^y p.i^prfpr
i

f^i

gö
un-ten ei-nesol-che Frau bist!

Brighella -JL ^-r-r-

Zer-bi-ne1

^̂
( stecken Units und rechts p_i

(
p_i

i

ihre Köpfe aus der Kulisse)

Scaramuccio
,

er-bi-net-ta!

y r (jl ji >
p
^

Ä Truffaldin

Pst! Pst! Zer-bi-net-ta!

^?L fe^^±
Pst! Pst! Zer-bi-net-ta!

«P < ^p V Jiiif! rffi hF g^p [;' !

;; p
i^iip »g ff I

^^^^tOJ' i'iifZerbin.

wenn du wirk lieh wolltest, daßwir ihnen wider- ste-hen sollten, wa-rum hast du sie.

Zerbin.

H 15781
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Zerbin.

Brigh.

Scäram.

Harlk.

u Allegretto

'ft"Mipr^ '

149

ffeschaffen

.

p^
(links vorne J

l -.v/^ij

p^
Eine

(rechts vorne)

t viiTiii
i

P^¥
Eine

(im Hintergründe)

l 'i'i^'flS

^ft
me

(links vorne)

l *t*i *t
Truffld.

Eine

*i
Allegretto m. J. = eo....^ f ^

mmmm V V 1,^ i ^S ^^^^?

*»s a
^ P [?

^'J
[
L i J i> liJi^J'-" B U

tör-ri-sche zu trö - sten, laßt das pein-li-che Ge - sei

V l ±Brigh.

Scaram.

Harlk.

Trüffl.

Stör-ri-sche zu trö - sten, laßt das pein schäft

!

A ^^
LS pein -li- che Ge

Ö^ 'y j; ±4
stör-ri-sche zu trö- sten, laßt das pein -li- che Ge - schäft

'>%"li jl P P g i ^^s 1 f ^=

stör-ri-sche zu trö - sten, laßt das pein- li-che Ge - scliäft!

v'*ii"^ H P ^' t ^P
I ^ ^' J'- ^J^^ •? j: S

cn(Stör-ri-sche zu trö - sten, laßt das pein- li-che Ge - schäft!

s £
^ ^^: w r r i

~
itsiT^^t=»=i«—

#

i^itii»)! f r r f ^ sempivp\ rU
^gi ^

H 15781
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Briffh.
u&
*«!

•s/"

i' «fl pr p' Fp ; p
/j h ft

Will sie sich nicht trö-sten las - sen, laßt sie

Pli TP P
Scaram.

Will sie sich nicht trö-sten las - sen, laßt sie

')--hH >

5
Se ^p r B i

f ff^4#PI' p ^ "PHarlk.

Truffl.

^
Will sie sich nicht trö-sten las - sen, laßt sie

^jAT;g?i'P^p"pt pitp ^i' i^
Will sie sich nicht trö-sten las sen, laßt sie wei

Briffh.

Scaram.

Harlk.

Truiri.

hh i.ii^rn :m^
IKfl (Zerbinetta tanzt von einem zum andern, weiß jedem zu schmeicheln)

»if^- ik^i^. grazioso

^ V t
*/ f'j

l

^
p

-

p P

wei - nen, sie hat recht!
(mit albernem Ton) p^^^ -^^jj j^j^^ gtörrisch nicht,

**m
P̂ P ip 1 j 1

wei - nen, sie hat recht!

nh
^r

^f%^ 7 ^ ?

wei - nen, sie hat recht!

^ n
r p

-i i|i' i' I r
> > •>

nen, sie hat recht!

I.J.

^ü^i* u[>Ji3P^ . t,^ ^
grazioso m. J • = 69

^ ^ n.i iJ^
Ptt# rf'iin r^ ^^ ^^=^

M 15781
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Briffh.
*«SE ^m

stets leicht fließend
sempre mosso grazioso

Xm M^m
gibst du ein gfut Gesicht; ach, ich ver - lang-' nicht

j¥»^ ^
iy%

'f f "F f

Briffh.

mehr, freu mich, freu mich so sehr.

Um
f, (mit schlauem Aasdruck)
Scaramuccio p
^^L^ ffpTjjj ti

J',g#pi

hh ^^^ ^^ .
,•/

^*=^
t,^^

Auf dieser In - sei gribt's hübsche

m H^- '^
*^

ir^ T^^w^ /l
rf2W.

ffi_J5^

Mit r ^p p pV|p p Mr ^Scaram.

Plät - ze,komm4aß dich füh-ren, ich weiß Be-scheid.

152 Truffaldin
'"'""''' "''""'

')•%
ftp J>

i iJ' J'.
p p Mp M ''IT i^ ii

ff Q g
War nur ein Wa - g-en, ein Pferd-chen nur mein, hätt' ich die Klei - ne

i
Ä

H 15781



IM
Harlekin (diskret im Blntersrund)

Truffld,

Zsrbinettä (von einem zum andern tanzend) 154

Harlk.

Zerbin.

pocoj

H 15781
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Zerbiii. ^^

û m

Lau -

'pj>FJfF.
I

r ''Hpff7^^^^^^-Ttj-
p

nen, im-mer ein

.^S1l
iF==^

r

i^S
e

. y f y p r
^.y rp-V

tf
155

i*
r iiJ' P M I ^i^^^^ "

r-
^-r T I "y^^i ip'rJ^ !? gZerbin.

neu - - es, un - sag" li - ches

us ^ .^^ „rrnJ«r
^ S

%n r^ ti^f r i ^

^Zerbin.

f ^
Stau nen!

jtj

j

tt^Brish.ll»^

P ^ mE ^
Ich bin nicht stör - risch

i
« Scaramuccio

S F^E5
Hätt' ich das

ag Harlekin Ö S1»— '

^-v-^
Ich lau - re im

Ä
Stil

Jt

len—

«—

#

r 7"

•'^'i"^J ' ' ^ifflf^
m ^ff
H 15781
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Zerbln.

Scaram

Harlk.

ife

156 ^

So war es mit Pasqua - riel - lo und Mezze

hh ^rt ftp >

Mäd - chen.

a* ^
^ff P P

-^ Y P^
Wie sie ver - gen - - det Au - gen und

Truffaldin

"^'-Hh / 'z n^ p iiJ^ p I J ^
IchwüJÖ-te Be - scheid.

*4e ^pir^ üPP ^
I f vT

p F P
I J^E^^ sZerbin.

tin! Dann mit Ca - vi - - cchio undBu-ra - ttin! Nie - mals

^B P
p p If^^ I^lJU

r M ?Harlk.

?^
Hän - de laur' ich im Stil len hier auf das En - de!

H 15781
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Zerbin.

Lau- nen, im mer ein

UäS
Brighella

feî ^ '^==^

Ich bin nicht stör risch.

SS V JT f g
Harlk. */ ^

Ich lau - re im

^hm rp P M' i

^^Zerbin. ^ i^

Um^
Müs - - sen und ach, zu - wei

Scaramuccio P

- len waren es

i E JVV V

Hätt' ich das Mäd - Chan

^ fUarlk. 1 V

Stil len.

H 15781



Zerbin. ^ w t ^
*•

176
^^.»^i^^i^'^i^^H^^^^»W^-W^^V^f^^^»^

^
zwei. vmd a£h, zu - wei

^i
Brighella p

len, zu-

Hä
^

ätt' ich das

A ^P-
Scarara.

Hätt' ictätt' ich das

^#^
j»

P^ i^ £Harlk.

Ich lau - - re

Truffaldin P^

vxi

Zerbln

Brigh.

Scaram.

Harlk.

Tiutfl.

wei - -len, zu - wei -

Um^ g
Mäd chen,

P
i r f f

ich wüß - te Bee - scheid.

^
^ Mäd - fien, ich wüß - techen, scheid.-^ P P P

Stil - len hier- auf das

S^ V i' iji ]' ^f^
Mäd chen, ich wüß - te Be - scheid.

H 15781
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Zerbin.

Brigh.

¥Hmft£f^ P B fp V4

(ünt>-rni Taruch v.heint Zeihinclt« timn Schuh zu verli-^rcn)

sehr lebhaft
mo/to tininiato (Scaraiu-Jccio. Mitik.t?rf.<ßl den ?'.huh und kü3l ihn.i

1ZC £ ^
4»»#

- len wa - ren es zwei.

«Avi fl 1 ^^^—

t

£Harlk.

En - de!

^m^Trum.

sehr lebhaft m. «=84
molto animato

b^- ^,^?T!i

(Sie läßt -jich ihn von ihm anziehen,wobei sie sich

.^ auf Tiuffdldin stutzt, derihr von derandi-ron

S^jte 7U Füßen e:efallen ist)tV %

Zerbin.

H IS781



1 fifl
^^''^ '"''' ^'^^''^''""'O'o «las Innere der Hand zum KuBe

low gereicht und beginnt aufs neue zu tanzen.)

177

Zerbin.

Zerbin.

nei-dig,

Brighella (steif tanzend.)
\>i },^ ^fiA^"?T7%J^-y—^l^^.T^P |iip- yp vT ^P

4A
ffi

Macht sie mich auf die - se nei - dig-, ach wie will ich mich, ach wie

ScaramUCCio (tanzend)

^p p' '

c;-^tfi
Macht sie un3-

i
Um

Zerbmetta. l?^^
| -^J^d&Ö ^^^

wird der stei fe wie ge-
^.

I l» L cresc.
I
^^ ,

will ich mich, ach wie will ich mich ge-schmei - - dig um die hüb -seh«

Brigh.

Scara-n

um die hüb - sehe

auf die - sen nei - - dig

i \ {rlr~\y \>^

gg
hei, wie al - lesich ge

Truffaldin (tanzend) , p L

gjg^ E

tf11 i^f • lifX^ !l5'^i.Jir'T^

Wie sie je - den

^^i^is^^̂^t— =«aap tzal^2*;= =* rsr

V-
^ft<

>tt^>d Jj^

cresc.

g ^Ä^
H 15781

^F
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Zerbin.

Brigh.

Scaram.

Truffld

jtfa'T'^r^P ^ p'ip^ĝmI.« V '^
1 ^ i3^

schmeidig, wird der stei - fe Bursch sich drehn!

i% l,i,V V

Pup - pe drehn I

l>|»
-

P ^^
schmei dig, hui, um ih - re Gunst sich drehn!

-^^»vV^PiJ i l

> vV P
|

V ^P^r P|^Q%^
sich geschmei - dig ei - nen auf den an - dern nei - dig oh-ne

u
ftFUr h fe^^ S^^i^P—9P—

c

Ä .bj» *

cresc.

t # B ;^i ffÄ ^
t:|ti:l':

^^ 5

cresc. f\S S ^%Zerbin.

Truffld

1 f
?

Mach' ich ihn auf die - se nei - dig, wird der

'm\^ /^p m i ^

Pau - se weiß zu drehn!

.

H 1S781
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Zerbin.

165 ^__-^
^^^^S ^^ä£ ZP= *( ^

iftAg
stei.- - fe wie ge- schmei-dig, wird der stei - fe Bursch sich drehn!

Brighella »y l?.

p "ip V
i'p

iip
I

V ''p "p r^pi-pi

Hei wie will ich mich ge - schmeidig

P
Scaramuccio ^-22i

^ p
y J) i>

I
y li^ ^ ^^

Hei wie will ich mich geschmeidig

^ f^p p V
''f! fi

I

v''pV' r ^ 1

Ti-uffld.

Hei wie will ich mich geschmeidig

^ ^^
l-g

Hit \>,

P^
r • • • •

J^ r 1^ u Sint^^

^^^. b^?
llL

(Während die Drei sich drehen, wirft sich Zerbinctta rückwärts
Harlekin in die'Arme und eilt mit ihm zu verschwinden.)

Brigh.

Scaram

Truffld

um die hüb-sche Pup - pe drehn!

rl|fl"PT P
>f \fm ^

um die hüb-sche Pup - pe drehn!-

y-% v'ip^ r T
i

^ ^F^
^^̂

um die hüb-sche Pup - pe drehn!.

H 15781
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^
166

etwas lebhafter Metr.J.:|88

pocopiu mosso ^) y VBrigh.

m
Mir der

(die Drti finden sich allein) ^Scaram.

^
Mir der Schuh,

y P' ^Pl y y \ ^Truffld.

Mir die Hand,

etwas lebhafter \^
pgcopiü mosso ^ k \,^k.\*- ^

P M-- P ^r^r^Brigh. V y ^ i

Blick, das war das Zei-chen!

*) j„„ — j„„

h ^' iiJ^ ih ^Scaram.

Truffld

^ E
das war das Zei-chen! Das war das Zei-chen!

'y% i y F P ^p
I ^P \> V V p- p I

i'F * ^ F ^P ^
das war das Zei-chen! Mir die Hand, das war das

^^^^^^^^^y

^^ ^^Ä ^^"^
llj li^j

»''"j

?f

H 15781
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167

Brigh

Scaram

Truffld

^WC^^ iip' 'p B
I r^

ilrr f \ *p
|

iir p »

Mich er - war - tet das himm

#
li - sehe We - sen>

^̂ ^c3rP \' p p
£

Mich er - war - tet das himm - li - sehe We - sen,

£ ä; » > *
I r ^

Zeichen! Schlau aus dem Krei

^Bh r-ü/r i|iip;^ üf tfjifi,''; /J: H^^»/
f

J»

fii"»^ 'y\
m M'^fei H^ -y

HE

p
cresc.

CJ^ ^F
^'

P
J) . Jn r ilr Hl̂

=sBrigh, £ y y^ K*

mich zum Freun

Scaram.P
de hat sie er - le

cresc. .

sen!

nji j) ii i) ly^ ^ y y

mich zum Freun de hat sie er - Ic - sen!

v#Mr- #=^Truffld ^
SC muß ich mich schlei - chen!

H 15781
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Brigh.

Scaram

168

% e ^ £ö % ^^
Mich zum Freun - de hat sie er - le - sen, mich er-war-tet das

*IM p I p M "^

P
I r p p p p?

Mich zum Freun - de hat sie er - le

J.
nu^ p f ip P

sen, mich er-war-tet das

r p F p ^i
Truffld.

?
Mich zum Freun - de hat sie er - le - sen, mich er-war-tet das

fiiVr P P
•^ hitnm _ li cr*h

%Brigh.

Scaram.

Truffld.

himm-li . sehe We - sen!

^ (alle drei schleichen verstohlen in die Kulisse,^£
himm-li - sehe We - sen!

^^^m^
himm- li - sehe We - sen!

8 ^*i

mB^^ i ^^ kr- \Af p
^ i

gleich darauf erscheint zuerst Scaramuccio, von
rechts kommend, vor der Bühne, verlarvt

)

H 15781



Scaramuocio
(leise)

183

iieisei ^ , ^ ,

p' p IT» y^^ptB
(späht herum)

Pst, WO ist sie hin? wo mag sie sein?

' ^fll
^^ y^^J J I j.jijjy Y j^

(geht rechts um die Bühne herum)

Scaram

4
*Äm

17Q -,.,,, 'von links kommend,
Brighelia(vcrlarvt) leise, dummschlau)

y p
V ^^ P ^p I ^ y p^p p

(wendet sich nach

y i y

Pst, wo ist sie? wo mag sie sein?

fr f X ^Scaram. ^
sein?

V*^ ylS "^=
r,>ihrjrih ,r Jrji

, t-^f :^r tf , «-^f -^f j^'Ö E^^j ^-«1-^
E E

>j^>A^»yT^ 3 4^^ p 4 V f V F' f ^ Vs
rechts, stößt dort mit dem zurückkommenden Scaramuccio zusammen)

II 15781
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^
172

_ *r ij- (von links, an der linken Ecke in eben dem
TrUIIärldin Augenblick hervor kommend, als Brighella ^,

(vcrlarvt) nach rechts den ersten Schritt tut) p

\ y ^^^P P
Pst, WO ist sie?

!J^
i
gi

'y\h \ » iiJ'^p P I

" M^ 173
'stoßt mit den bridtn Zusammensloflenden auch
noch zusammen, alle drei taumeln sie in die Mitte)

Truffld.

WO mag sie seinin'

^hA^ f^
\^Yf^f^f^ tb:

t%
Brighella (für sich)

\,
I ^r pt̂̂ ^

174

\ y »—y—ip

P
Ver - dämm - ter Zu - fall!

Scaramuccio (für sich) ^m-r-r-pf^^
Verdamm-ter Zu - fall!

(fiir sich)(fiirsich)
, ,

L_ P
Truffld^

Ver- dämm- ter Zu - fall! A - ber man er

j^^gjff rMfe

7% jijjj|J i

'ii

Ö
mMA

m
iL- "^

^^

^^
i^t;

^ ^ H sr»-^

H 15781



p Zerbinetta (unsichtbar, rückwärts)

185

^__ 3/ etw'as gemächlicher
I / '4 w« »oco comodoÜs

#
Daß ein Herz.

i ip vi if
i nr"'"- ^Ci-iRh- ^?

Jß-

h J) i^ y vJ^ y^

A - ber man er - kennt mich nicht!

dim. 5BScaram.

I
A - ber man er - kennt mich nicht!»Truffld. gZK

kennt mich nicht!

-'-"ii'^
-<% i^'^.

^ etwas gemächlicher
'^ un Tpoco comodo

\\^'"Wr\ %J')r|
'

i ^\

%f 3=f

aft 1 ') y
ii
J^) y t^J^y | \^' pl

p

y HJly^; y »y

r

t
u^ 'Brig'heUa - Scaramuccio- Truffaldin sehen einander an)

m mZerbin. £ ^
gar sich sel-ber nicht ver - steht. gar sich

©
¥ i' ,r

iiv>»i) i^^X^
tir r r p

3g;^ #
17C fy„

wieder lebhafter
I/o '»«2« animato*piü animato

Zerbin. !^

^
sei - ber nicht ver - steht!

Harlekin (Slcichfalls unsichtbar)chfalls unsichtbar) ^ fa.^ -f^ ^.^ l

m s ö^^
Ach wie rei - zend fein ge-glie-dert!

% wieder lebhafter
äPl prii animato

m imw ^1?> > f

«^^^ ^^i.M^ U.
l W^ f p

m i^ffl m
^ ^ ^ V ^^ ^^Sw/

H I.STBl
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Zerbin.

Briffh.

Soaram.

Truffld,

IÜ i ^ » ''p'
1p I ir Y

thf—

^

Hand und Lip - pe, Mund und

jitflt viip''P7
p l 'T V ^ »

ai, ai, ai, ai,

pih , , i)tip V J^ |Hp V V ^^
yrjlj^llH y ^ l,p

p ^ p I p ^ y j; ^

frVO\^:~f

^^ ^Zerbin.

Brigli.

Scaram.

Truffld.

Hand!

I
Ä V "P V n

I

"p V V i V
1 1

^=»=^

I
Ifc

ai.

ai, ai, ai. ai.

^=^=y

^ ') "> "',

^-^ P ^ p I P r~v ^ V
i i

'iijg

ai, ai, ai, ai,

%^ni. ^j-^j: ^ ^ ŝ ^1 Ä
wftf 1'^

"^1^,pÖ r¥ .r f- i
/

^
H 15781



178 tempo primo ^^^^ stets sehr lebhaft—*- (sempre molto mosso)

187

Zerbin.

«J Hand und Lip - pe. Mund, ûnd

Harle-
kin f:m f i r>

Hand- und Lip

^^
- Pe, Mund- und

tPTmin nrimn ^ber stets Sehr lebhafttempo primo ^^^^„ ^g^^^ mosso)

^-'T-^j

P*Ff̂ P#==^ t IjJ- 1» ^^ # 3E

T
Zerbin.

Harlk.

^
181 poco piü mosso

^ $Z^rt.in.

Harlk,

Zau ber - band!

m i ^^ #
Zau ber - band!

Scaramuccio
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Brigh.
<l ^ P P

^1p <tp ^P I
ftr V V V tlfl |tlp » V ^ y T

ai, ai, ai, ai, der Dieb! ai, ai, der

$ V » ^B t^

p » ^Scaram.

ai, ai.

"/k P V ^ ^ ^ jL ^ V h P ^p ''p i[^TruffW. E
der Dieb

!

ai, ai, ai, ai, der

^^ #^ ^cir '';v-"''iR"ILf ^

«

V-f|rj ^ ^
|

hj"KJ I
j '^ tjj ).n^

r ^'r vn s f r

fe=F^
P i .".r.. P

W-
V ^ »Brigh.

Scarajii,

Truffld

Dieb, der nie - der - trächt' - ge Dieb!

$ i i=r3E£n J) I

l»' Sät±^
- derder nie er - trächt' - ge Dieb!

m s
i

'ff ^r ps^^ T^^ ^
Dieb! Der nie - der - trächt' - ge Dieb! Der nie - der -

H 1S781



189

Brigh.

Scaraai.

^"t T r itp

162

^^^ iJ J-^ r ü y 7

Der nie - der - nie - der-trächt' - ge Dieb! Der

I^«7 7 tf
|r~r—

7

i PE ^§
Der nie - der - nie - der-trächt' - ge Dieb! Der

'>'-h t P ^ ^
1

1"
^ ^ 7 1

7 7 ii r
Truffld. -

nie - der- trächt - ge Dieb! Der nie

§
Zerbinetta

i » » li Jjj^pflTP i r>P^

m
Sieh,wie rei - zend fein ge - glie-dert, wie der

Harlekin.

p
I

r r r "pE
AchjWie rei - zend fein ge-glie - dert,

Brigh.

Scaram.

Tniffl.J.

^ y y

nie - der-trächt' - ge Dieb

!

fe i P 7 7E
nie - der-trächt' - ge Dieb

!

=5IP!^

;Jp
J'

r ^ g ^7^-^

der-trächt' - ge Dieb

!

H 15781
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Zerbin.

Harlk.

1^7 r^Irp I Jit
J'j ^i> \tr?p^:M h^^

Druck den Druck er - wi - dert,Hand und Lip - pe, Mund und Hand, Hand und

'y-h "P ^nfp i'r p i

'r
-p

i r
"p^'

i

^
wie der Druck den Druck er-wi - dert, Hand und Lip - pe,

^m
184

\^4^m t=y ß mZerbin.

Lip - pe, Mund und Hand, welch ein zu ckend Zau

m fff
i
f -^ 0- ^ ^^

Harlk.

Mund und Hand, welch ein zu ckend Zau

*
Jrighella

^ y y J^l f Y V
p y V Ji

Der Dieb, der Dieb, der

$
Scaramuccio

^ i'
I f r T ,iV y y -y—r-

Der Dieb, der Dieb, der

m Truffaldin^m V »n i^r ^f y Y

ai, ai, ai, ai, der Dieb, der Dieb, der^ bJ--

^£S f'--x,p J
^ llJ^^^'^^J ll^- -i

r-if i

f-r
«r. /

f
ü-iir j

a ,.<^^3F2 5J>ö ,•
/^^^T^

cresc.S
f r f"

H 15781



Zerbiii,

Harlk.

Brigh.

Scaram.

Traffld.

t

191

h^ 185

^m t V
I

» Jj ihnfl^ i r p
ber-band. Weichein zu-ckend Zau - ber-band,

m
'^^^ 1,1'rir

pf
i

r ^
- ber-band. Welch ein zu - ckendZau ber-band,

«ö niG - der-trächt' - e-e Dieb. ai, ai. ai. ai. ai. ai. ai. ai
i

nie - der-trächt' - ge Dieb. ai, ai, ai, ai ai, ai, ai, ai, ai.

i'llJ 1,^ J liJMJ P p -,- PIJ yj V hP P P ff pV nie ^^ der-trächt'- ee Dieb. ai. ai. ai. ai. ai. ai. ai. ai. ainie - der-trächt'- ge Dieb. ai, ai, ai, ai, ai, ai, ai, ai, ai.

'^'-h\\^ p 'r ^p If P (?.
^ P IJ ^^ y \y^ p p ^

nie - der-trächt'- g'e Dieb. ai, ai, ai, ai, ai, ai, ai, äi, ai,

ir-ri\inFii
p r ''P "r

^' 1 1 ^ r C^^ P
i»r

2m:
Zerbin.

Harlk.

Brigh.

Scarain.

Truffld.

Handund Lip - pe, Mund_ und Hand, welch ein zu - ckend

^y^^ ,jp
\

Lirm\^ ip^pn ä ^
welch ein zu ckend Zau-ber-band, welch ein zu - ckend

H 15781
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Zerhin

i

186

fe# M
Zau -

m

^

4^
ber

Harlk.

Bngh.

Zau - ber - band.

Ah r^¥ F
i

iif p r P
^ _ _ Hot* _ nif^ _ /1oi*_'f^ä r*Vif* cr£der -,nie - der-trächt'-ge Dieb!

i»l,
|--^r P I r ^i^Scaram.

- der -,nie - der-trächt'-ge Dieb!

S^ p |

i

'r P r P #Truffld,

- der -,nie - der-trächt'-ge Dieb!

(die 3 Gesellen, indem sie zorn-ig

f^fr^/«¥fi

dün in

.

r^ii^^^r

^Zerbin.

Harlk.

^^

band.

mM
und betrübt tanzend abgeben)

fff rrF-ifT^MriT^jp^ j^Ji,^?^ ^ ^?j^
'

ii^^^^^^
7 ^^- >J-.,..

'

>i. j'J.
/;//

H 15781
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198

Brighella

•^ »; o i Q t Hör

»^

t

ai, ai, ai, der Dieb!

.
ScaramuccioCIO > ^ ^

V y

^
ai, ai, ai, ai.

Truffaldin

P ^M V P

f^w
ai, ai, ai, der

Brigh.

Scaram.

Truffld.

PP

\ V .i.^^
Rir

jj' iiv^fLTrijr ^ät «!-- ry V J')y» I

H 15781



100 III. SCene. (Najaae, Dryade, Echo treten rast zugleich,

Sehr schnell
*'""« ^'^' ''"'""> ""^ """i ""<='"'»f*B.)

*W'
Najade.

i
Dryade, (»"fgeregt)

Ein^
Sehr schnell, m. J^iss
Fivace.

PT- 331

Ein schö- -nes Wun -

fffa«4a
—rf—-p— L zg ^ ^^^^

^ Jfe>

^
r%^ ;

^ ^m o ^
Najd.

Dryd.

^^
a

rei - zender Kna - be!^ Echo.
Den

^
Ein jun - - g-er G^tt!

HWr r M- g
-der! 1 ^

in jun - - ger Gott! So wißt ihr_?

Najd.

Echo

Dryd.



195

Najd.

Dryd.

nAt̂m j r I r ^
Ein rei-zen-der Kna- be! Mich höret!

^ 190

Najd.

Dryd.

Ei- ne Kö- -nigs - tochter!^ ? ä •
Mut-ter starb bei der Ge - burt! Ei-nes

m̂# S:S f ;^m ^^ ^i ^ fW

^ P
fj>

^f^^^
PP ^ Ie^U^

p= ^

Najd.

Dryd.

H 1ST81
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Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

H 15781
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Najd.

Echo

Dryd.

Najd.

Echo

Dryd.

Echo

Dryd.

H 1S781



198

Najd. fite iE te m
ist schonkein Kind mehr Kna - be und

Ecbo

Dryd.

imm ^
ist schon kein Kind mehr.

Ate
Wind,

Najd

Dryd.

Mann!

ffi
lyiä

Dryade

.

Schnell zu Schiffe

i ^
Schnell zu Schiffe mit wil - den Ge - fähr - teni

Najd. ^ i ^ P
l>

196

mäch- -tig im Wind die Se - gel ge - stellt!

Dryd.

Er am

5S^t>^j

V jr

JJJ }^U'>>--

= : M

Li y r rstacc.

l.H. 3

T
"TJ-

^̂ ^ r

TT"

H 15781

«^ m
f
^m

i



199

Najd.

Dryd.

Najd.

P IfP
Najd.

teu - er!

$Echo

Er am Steu - - er!

w] 'r ^r I

J 5Dryd.

Das er - ste? Ihr wißt, was es

espr.

H 15781
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Najd.

Echo

Dryd.

- Q g noch schneller.
|30 piü vivo

w± -czz
_Q_ m m

Cir- • ce! Cir -ce! An ih - -rer In sei

-J^ sx.
22=

Cir - ce! Cir. - ce!

-irn-

war?
noch schneller.

Najd

Echo

H 15781

I

I



201

Ecbo

Dryd.

ÜDryd. -ö- •-*" s-

pfängt

.

sie ihn, an den Tisch

.

zieht

.

pf^^^ m te" ^1r'^f f,^^ f

PHTT m ^T^=t #==f
legato

-a 'S -a TS -a f3

Dryd

i
%^.

201

tnr^̂^ ^^=
sie ihn hin, reicht die Spei

» jfiT

1=1 -J

*Äff n wp iJT^ jT^ a^m ?.: M^Ä
H I57B1



302
Echo.

Dryd.

rtj Naiade. 202
(eifrigst)

mz:
l»*.

033=

den Zau ber - trank,

m ^ EEcho

Dryd.

den Zau- ber -

Ate m
reicht den Trank.

i
as o ^Najd.

Echo

Dryd.

P&=1

den Zau - ber-

^^nr- -^

^
trank, all zu - SU -

i«h
-ße Lie -

(Triumph im Ton)

bes- -ga-

^r=f=l E
Doch ?

der Kna be.

i
Jlft- # Uä

1
^^' ^ li^

^
ArF?^

H 15781

aP cP- T%



»OS

Najd.

Echo

Dryd,

203
_o_

llp

i
pen!

be!

?a3= i
doch der Kna - be!_ wie sie frech— und ü - ber

ÜÜa- «J^4
f^ff^

r i: i
dim.

f̂fi
"7^

Dryd ^nr: KZK EXK 3r;

heB= lieh ihn. zu ih-ren Fü

^^S ^JJ^J-!^ :«: -JhJT^ * ^^^
;^n9f n^! e^OT "xr;

?nf

nh
ij ij

1» ^ Q (9 >: P «:
M'

i ^^ i^ xn

ft'ilV J^.I_lJ
204^I>ryd.

m
- ßen winkt- ih - re

^^jrjüi i)ü

?
h(p. %^^^

^w^;̂i^ P
cresc.

M ra k̂Mß. m ß-

^^
H 15781



2Ü4

Dtyä. hh ür^if^ f^ ^tt^r r iT'^t^'l^'f^u^p 'IT ^r i

^^'
''

Kün - ste sind ver - geb - lieh, weil kein Tier zur Er - de

iMa
hi Mi^m ¥^rf^ i^

\' ' Iffi:

Wifitlf bJ^ Ü ^^ dim.
-o-

P
CEC

*lS 205 Najade

^ tip r [?p^ M j' ^ ^I rj

ih - re Kün - sie sind ver - geb - lieh,

Echoö Vf
'

^ ^^^F^ ^^ lÖ ?=^
ih - re Kün - ste sind ver - geb - lieh,

#fry s ^*Dryd. ^^P^^^ ^^ ''^
t> g»

sinkt. ih - re Kün - ste sind ver - geb

^^ ¥^i^~f- i* r^ h r^
tir ^

hp
(*

^~^ r *"^J '^ W
r

^

Cj- rLi^ Cj ^^
^yrfe^^^—j jirji^y-^ 'r l3^"%^S crcsc.

^§u \i^ l'^^-i,j^^"^

¥0[^ Hp ij^p ri ^¥ fr ^^ ^N^d.

ih re Kün - ste sind ver - geb - lieh, weil kein

Ä ^ d«= ^^^^ "Y ^ i^
Ecno lEZ: ^^

ih re Kün sxe sind ver geb - lieh, weil kein

iS 7i hr""-^ M !

Dryd. U l^f p
lieh. 'eil kein



Najd.

Echo

ite
Tier

1
*fa

a^^ g _

2Q6

ft
zur Er - de sinkt!

}>ß
I

['•
tt
-l

I P ~ rim

205

Tier zur Er - de sinkt!

Dryd. ife
r li^ 11^ 3=

*fcm ^m-a
—

Tier zur Er - de sinkt! Aus den Ar men ihr ent - wiin -

dim.
getragen

P sostenuto

9^
9^

207

P
-®-

-Jm^
Diyd.

und stau nend, oh ne Spott, nicht ver

*
ja-^ ^^^ xf>

pp sostenuto

-«-
•m-

<:o
^ DSE

tSST 3i: h®-

'^I^TieifMto

t
208 ^cho

jg' d

Nicht ver -

}t^i tf^ I r' J I ü^"!
'^ ^ 325= 1©^

Pryd.

wan-delt, nicht ge - bun-den, steht vor ihr ein jun - g-er Gott!

H 15781
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Echo ^^ * in:

wan-delt, nicht ge - bun-den, steht vor ihr.
g ^
ein jun - g-er

ii^ 3«t il^ 3fe^ 3r: 3Z 311

4V i*
d. V cresc.

-yr' jCC TT*
TT
*

*»

209 Najade (am Eingang der Hohle)

^Bja
inj

ZI ^ :=*
^

dne!
^

na Schläft

L (vogelhaft entzückt)

mi
Echo

Gott! Nicht

Dryade (am Eingang der Höhle)

ver - wan delt!

Najd.

Echo

Dryd.

H 15781 *to.



207

Najd.

Kcho

Dryd.

•^ nicht ver - wan - - . - delt_

y r ^

Wuo - der!

^-

Êin

* Ö '^^
ij

I f ^
Ein schö - nes Wun - der!

i 'm^^ i
gg-- ,^MU> mpc »^ =xt ^ ^ÖES

i »11 (>* # —\n\ 9 ^___ Ö ^^ cresc. - jy ^^i/*

S tsa Jd?z IS
J

* »N^d.

Ein Gott!-

SKE ^Echo

Dryd.

Kna - be!
(immer gerinn eis Höhle hin) g^

Ge stern noch der

MihT^

Echo

Dryd.

nicht ge-

$"ii'iifT^rTii ^

Ü
Gast der Cir - ce, mit ihr lie-gend bei dem Mah - le,

fai ^ S ^¥ß^ ^
gJEXC Jz 3SI

^ "j^J M ^ij

H 15781
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Echo

Dryd.

t

fe
^

212 Najade

u

heu

^^
bun den. ein Kna - be!

—
, -fl—™- 331

mp pend von dem Zau ber trank,

.

M §

Cresa,
,

I

iMtÄ 5'^- — «--

V^t^B^K
"^-

/^^ ^
31^
351

Najd.

Dryd.

^it**rp tfr

214

Najd.

Dryd.

dne?

*Äs 311

na dne?

^̂ 1^. h^TT?^ ^̂ I^^TT-fr

ift
Ä i'if

-zp-^ d- v> ^ ^ rfm.

^^ t?
H 15781



209
ruhiger werden calando

Ariadne wie von Mag-ie hervorgezogen tritt lauschend aus der Höhle.

Die drei Nymphen, lauschend, treten seit - und rückwärts.

Gemäßigter, aber immer noch schnell ((tJ Metr. J = 104
Meno mosso ma sempre AUegro(^)

ilO (jung-, zauberhaft, trä'jmti-i.'-ch)

^^ Bacchus (erscheint auf einem Felsen am Meere. Ariadne und den Nymphen unsichtbar)

Ä 216^ ^^
1Bacch 1»

—

^
mir fast nichts ge - tan _

^ >•• ii. gtt

doch die dir ganz. ffe-

^%\jf H T^rr \H
3mw

'Y\h^'^f^^
«1

semj)re ppm^^m f
V^ mm

i
tf
ffi m^ gBacch

hö ren, was tust- du de nen

^ Pb JSL1^^ m =OZ2 ^V a
=S^ ^

nVp- • '7wm^
a-

^

f'~'f f f

"

iMM
4jJ^U f

H 157RI
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Bacch.

wPE Ä-
32= W^£ # P ^Bacch.

ich konn-te flie - hen. Sieh, ich

.

kann lä - cheln und nihn

*«Ö ^̂
esp

:^=^ ^-o

*^^^«d
'IIB -T^

gg •<2- 1^'
er:

^2• 1^
a=

"TT"

la:
JiiS^EizrB he-

«0» legato

i
aft

218/

jt r r^r
Bacch.

Cir ce, Cir ce, was war dein

Qccelerando

Schneller.
Piü mosso

Bacch.

If iir^: W^ .̂

H 15781
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Ariadne (in sein singen hinein, vor sich, leisest)

«
Doppelt so langsam. Metr. J = 48

yyiMezzo Monimento

n j . j h fêmAriad.

*
MÖ

Her - zen greiffs._

Najade M (leise zaghaft)

t^TlB
J

g

«e Echo ^
Tö - ne,

( leise zaghaft)

tö - ne SU - ße

^ slÖ <l- > "CT
sü ßr

i
aW Dryade

kfc

Tö - ne,

(leise zaghaft)

tö - ne

miS lö
za. "Ol

sü

i

A m ^t^t

Tö - ne, tö - ne

Doppelt so langsam.
Mezzo Movimento

ße

^

fe
^j^

^
m<r.j^_^J s
^ ;7,J7 ^4I^j5^^ ar:

H 15781
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Najd. te isz;

ge wie
^

Stim - - me, frem - der Vo - gel, sin - der.

^ ^^Echo ^ #
ge wie - der,Stim - - me, frem - der Vo - gel. sm

A* gDr^d.
^'•

l'l. J J ^ #a:

ge wieStim - - me, frem - der- Vo - gel, sin der,

'm i ^^I b'i: «
li

'iiia -fi iii. 31—::::^

^ tJJÄÄ ^_g^
^r

J./ vj./^ f^ w f r ih
'"

*
222

^̂
p b " -If" ffiA'ajd.

dei - nc Kla - gen, sie be - - le - ben, uns ent -

S^ IEcho rJ rt rJ ri

dei - ne Kla - gen, sie be - . le - ben, uns ent

mDryd.

dei
f

rj la.

uns ent

~5r

ne Kla - gen, sie be - - le - ben.

^ ^ -Jw^f# i

^ 3:

\n\\ i
?*'mM^ ^um f

^ Ä^
H 1S781

r



Wajd.

Echo

Drjd.

i

m i -i»i-

^
223

213

zu cken

^n*^ P

^
cken

sol - - che

sol - - che

Lie - der,

^
Lie - der,

m J) rJ

cken sol - che Lie

^
der,

uns

uns

10=

uns

ent

ent

üö;

ent

=n
13
-«•

^ .,^^^?1?^. 3 ^a ^ feA^ 31= XE ?

1^^ ^ i P _ 1 tl ÄNajd.

Echo

Dryd.

ZU - cken sol - che Lie der!

^
i Äs ^ =ö TSZ

zu - cken sol - che Lie der!

h'AiJ^.l 1^ m* d * XE
ZU - cken sol - che Lie der!

^ ^ M E «s4 ^
W-

"i^^ v>
«^H i^**

:r^^ sS ö «^ 33= XI 2=

ir
Früheres Zeitmaß, doppelt so schnell.
Tempo prtmo. Doppio movhnento.224

Bacchus Stimme. (schwei-mütir Ueblich)

30=

*Ä̂ i
Doch da .

9-CSpi.

ich un ver - wan - delt von

iE ä:

i
zZi: w9=

"/•TM I

7^<;^ ^i^fr^ j^jr^ ^^^^
in 31= 33=

H 15781
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Bacch. *^^ ^'

225

? -1»*-

dir ge - gan gen bin,

•gp~

was haf - ten die

P i s g^ Hfl.» 'fi;Ü-'U-#
T5- TJ~

IMfe=*is^a a^fi.f^
f^ ^/?

^ ^^-e-

i>

i
%i -Ht9- fe-^ _o_ ^

I fe¥Bacch.

schwü - Icn Ge - füh - le an dem be - nom me - nen

P^^ \? [>g~^f^f^
A.

ab
-i-^ J-^^

*^

pespr.^ ±lZi
^^s 1«=^

Bacch

H 15781
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Bacch.

Baccli-

Ariad.

Süß ist

I
1,'' jl4. j

lei - ne Stim - - me!

(ganze Takte schlag-en) —

s
J.ö ^^^ r^m -U *^^ 5

^ ^^ l' te- pmolio es-pr.

^^ :J^t i=3=fe
T^ -I»-

b^

*
t>

|

g
t>r-

229

Ariad. SO

Bai sam iris Blut

.

und Schlum-mer

^^^^i- ,i>L& l^
î

g .U>^f^^^=Rg
^
^ [

i''iiy ir^
pg^ ^-

yfy^
^f b^Jr

-Sp—

i^

s ^ü t^i t\ b^' J
fcm

*ä^
in^abj ü

psempre

o—

H 15781
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Ariad.

Doppelt so langsam. Metr. sl :48.

Mt'zzo movimento
iNaiJäd6(leiäe)(nach dem die Stimme zu verstummen scheint)s «- in:

I

I

Tö - ne

,

Echo (leise)

tö - - ne SU ße Stirn me, SU

^m ^f
zaz

-9^

I
3

Tö - ne,

iryade (leise)

tö - - ne SU ße Stirn me, SU ße

S a a. 12.

Tö - ne, tö ne SU ße Stirn me, sü - - ße

Doppelt so langsam. Metr. J: 48.

Mezzo moviTnenfo

Najd.

Stirn me. ne wie Kla - gen,

•' Stim - - me,

ä asz
netö ne wie - der! Dei Kla - gen,

t^''' kJ
J U^JWDryd. m-m—^-ü7

ne wie DeiStim me.

^: m
tö der! ne Kla - gen,

^^PW ^Ws^^jro
^P'^'^ ^

-o- -ö-

[]•

H 15781

^CT"
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Najd. ig= m f'nr ir~p^
sie be le - ben! Uns ent - zu - cken dci - ne

*
^ ..'—^_^ «-

Echo ^ ^ ^na

sie be - - le - ben! Uns ent - zu - cken dci - ne

i ^Dr^d.

y 'i J f 3Z

sie bo - - le - ben! Uns ent - zu - cken dei - ne

^E^^^S fg
z:

^,

'>^l.
i

' I^^"^ »
?sr TT"

r; ^> ^ ^ ^Najd.

Echo

w 7Z

Lie - der, uns ent - zu - cken dei - - ne

t^^ zc ^ S

Lie

f"sr-

Lie - der, uns ent zu - cken dei - - ne Lie - * -

Drjd.

I

ist: # ^
Lie - der, uns ent - zu - cken dei - - ne Lie

m
?^cC/rE:£^ ?"rJ'P'frP_P'

"Tf~

3flkP3_t'^rtff

ir 15781
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Najd

Echo

Dryd.

te
Doppelt so schnell (schneller als die erste Strophe)

231 Doppio mocimentoipiii mosso che la prima tolta)

E^
i:^^

der!

^
zz-n-

*

der!

E
-o- w

—

der!

y
Bacchus

301 izi
(O)
m:E

*

(fröhlicher mit etwas Cir -

wie graziösem Spott.)

ce, Cir

Doppelt so schnell '^schneller als die erste Strophe)
Doppio movimento (piü mosso che la prima volia) Metro = 56.

"Eilre^^
fec:

^2 /

|

V^^'' o '
*i

/

p
*

tm.

±7
Eb-o-

I
fc=oi

^ ^ ^
Ö=? ^Bacch. ^

ce, Cir - ce, ich konn - - te flie hen!

Bacch.

ite^ ^riSfcJ^^^^a
^s S ^ '^j^Jjb^

^

H 15781



Baccb. ^ü» ^233
219

m
tan?. Cir - ce, ich konn-te flie

m tf izu
-9- zi^

i '3

—
lg I ' -»-

^m^^Hf^te^'g f
«^ * *

^^=
^^ ^
öl n:

»r-

*> hen! S

feUBacch.

Sieh, ich kann lä - chelnund ru hen.

I
iA i Ö ^"T5~

fc-tfft-^ffj^ ^ S" ^m
non legato

.23^i
(Ariadnejdie Aug"en geschlossen? die Hände gehoben nach der

Richtuni^ von der die Stimme tönt- )

^ ^^ ?Bacch.

Cir CO,

AH ^ 1©-^^^—f^

Cir - - ce, was war dein Wil - le

t
feÄm f (ihn

.

f dilti

MS * S
4ÄS Ariadne. 235

\ w: r ir
r-^' u\ I fg p

¥ a Q

*Aw- - r

Be - la - de nicht zu üp pig' mit nacht - 11 -

Bncch-

an mir^ i

zu tun?

Ü4 ^ ?̂=lS-
=E?

^m pp f
"TT- ^ ^ ^^^^If-? =S=

'feft.:»:

H 15781 "Sö.
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Ariad.

Ariad.

Ariad.

M̂ 238 -"-

m
accelcrando

_Q
Ariad.

ret. nimm. sie. da - hin!

.

i
lAB^ ^ #^ z:^

Site
tina" TT

"TT"-^
1^

cresc.

H 1S781

i
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Ariad, iA _o_
274 Sehr lebhaft

Bacchus tritt ein

'l
i|''l|l.'' l

iA4m !# 4 L.IJ

y"»"!! A-̂

ni

W- ^,^

iJi PCE

Ml^
ri^

jjy;
W

marcato

¥g^

P^
^

:^ =tä=
1*^^ -r-

^^^^^m m m ii^
cresc.

m )
> g Jp^4*^

:^ i- ^'- -^ i^ ^j:
l>" w- ^ r—

^

i f v-—i-r

Bacchus steht vor Ai'iadne

Sehr schnell (ganze Takte) M d. = .so

-^oZto allegro (J.)

^'" Ariadne (in jähem Schreck, schlägt die Hiindevors Gesicht)

iE ^=F^ m JSsZ

The seus!

^ = ^J:^ l«*«: * m ^-^^€^

î
s

yy/

^&
«;

3 tJ Ji M- i-h^jy

^ e fei

W^^

(N;tjade, Dryade, Echo ziehen sich unter tiefen Verbeug-ungen zurück)

^r<^g . ff ut-e ff .lK- * ' »»^^ft ^al,l^fr^> fe*ft *!,''€#

^ff I » I ig >"
.g g

^ î Ü i.

r
^ ji. :*:

ü. i:
J JU

r r
H 15781
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276
Ariadne

^^

I^Ä?
-. ^f:^^ »\

Nein, nein!

i ^'t

n ^j'H ^mm ki

noch schneller
/»ZM allegro

Ariad.

Es

rt *
b̂*?----

^ Po ! ü t^

ist

J*^^sFWi =

M^^ <S:

dim.

lrg7»i:;

r c/e r-LT
r

ifc
i \>p-

Ariad.

t

der schö ne Stil -

m̂ ?: ^
Q^
i

Äj kjL^Ijt -r^ 0^
w- s

^ ^

r
r cj-E

r
rTTE"

r

Ariad.

H 15781
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Mäßig langsam ( J = «J- des %) m. J = 7a

223

Moderato^m i'fi'^b^ 1^ ^ i^i ^^TT"

i
.^i fMi^S _:—ZT»—^ ST
-o-

ö^—^:—

»

#
Ariadne

-o-

Ich gTÜ

^ ^ ^ ^
J-JT^ J~/7^ ^j1t7v?]a

/̂.i?

-er

^ JJTJ'J ^ JT>^ T j-^-J^ ^«S^r: ^

Ariad.

280 'nei^t sich)

Noch ruhiger m.J=«6

piü tranquillo

^ ^Ariad.

Bo - te al - 1er Bo - - ten! Bacchus (ganz Jung) (zartest im Ton)

tE£ £

ä^s
Du schö - nes

Noch ruhiger
^~^ piü tranquillo

^m
^ i 7-

ppstacc.

H I578I
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Bacch

.

-^|g-

We - - sen!

g ?=
Bist du die Göt

T J' i' J'

tin die-ser

^m'^
er 1 ^ äjl-j ^i|J

'tei'f Cf-g f eiif ,i- flä
17

tf
Sl^ ^.^^

281

:^ V K liJ '^^ g ^Bacch.

In-sel? Ist die - se Höh - le dein Pa-last? sind die-se dei-

^... 1 , ff^ i

282
(Bacchus, schüchtern, im

ip I r- p
Bacch.

Singst .u am Web - stuhl Zau - ber

b''' iF^£ F £''Ti.
|

ß2>«j_

i ^S Ü: ^
t iip i p i i^S

W^Ü?T1l:^5??g S
iü^iü ^^ -^ * -s- •*• -s-a

p ^s^ s:

Tiefsten verwirrt durch das Abenteuer mit Circe, das erste in seinem Leben)

i^ P P PPP £ =1

?^^Bacch .

dalie - der? nimmst du den Fremd - ling- da hinein und lieget mit ihm beim

tdii -k

if})} i'iip

ir>r^_ sS ^i^BE^ES
*/^

bil
h/-!.'^ r-/-

i~T\
I

»j^ro
i ^fe

3ff?^^^^-
T?*^^ ¥

H 15781
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$^ md träniestdu ihn da
W ki^}4^\ '^pTp:^Bacch.

Mahl und mit ei - nem Zau - ber-trank?

^ ^^
f

|

"IP^^toeif f^"Mn^ ^r

^J^l' J ll
jtTis^^'^trf i^ s^ L^ t̂e*tife

3^^ ^
283

I.'' vi... ^ S ffr PP bTBacch.

Un(
?^^^

ndach!

k=^
stacc.^1^

«==«=:=*

wer dir

Ö
sich gibt)

•e
•

» g

ver-wan - deist du ihn

r
U-'

m
* „ # «.
i>-g—

»

/?P

» JiSt l^i
"TT-

öBacch.

Bist du auch solch' ei - ne

• _ ( m
B-p-^^3E ?=l

bm/7?2
r

Bacch.ife* ^fe
Zau - be - rin?

^ ", nnrrm i.
dim.

i^
TF

^^
H 15781
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284 Ariadne (zart in ihrer Todesbereitschaft)

*V \ r
Ich weiß

JMr
r

' »
\

i
r

''^^^'^'>

nicht, was du re - dest. Ist es, Herr, daß du mich

# 11

espr.

^i ^ T T r
^̂ m §
'^m

^ espr.

f^
^ i,j:

J ^
i ^£Ö
D-ö-

^

f

im^=^
285

^ vp'r <
j l JuJJi'|lVl^J j-itJl*^- ^

Ariad.

ein Siniiistprü-fenwillst? Mein wirr von vielem Lie-g^en oh - ne Trost!

S tlJ^Hh-L
espr.

W I—gjP^
l^'^r r'"''

^TTiHTi L
;f
1^1^^1«^=*^

ITL.

—0—0-0

PPs ^ fe13=t^r——

^

Ariad.

^^^V i
287

jtr PM^ r^Ariad. ZK

seit Nach- ten, Ta-g^en, seit wie vie - len, ach. ichweiß es

H 15781
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Ariad,

^ nhrhi mphr!nicht mehr!

-^ .—

1

Li 1 , ^

A J-rgT^ ^^m i ^ ^ g^TTftT^
i ^^

. p

a ^^^

g i m?^
^

ruhig beginnend
Bacchus 2oo tranqm'llo da prima

^^ ^P p P r l^pr pp p ^^
Wie? kennst du mididenn? Du hast mit ei-nem Na - menmichg«-

trem.

Ariadne 289
POC» a^celer.

Bacch.

eresc

Tempo primo (tranquiUo) M. J = 76

Ariad

Bacch.

H 15781



288 290

Ariad.

Du bist der Herr ü - ber ein dunk - les Schiff. das"faKrf-l den dunk-lei

I2Z

C9 b« ^^

ü- ber ein dunk - les Schiff, das"faKr!_ den dunk - len Pfad.

^ i, j i\n i

i
4

»

i^
rf- ^pf'i»^

'MJU-JL

"a-^m u. M-
p cresc.

i
.-^ j-

¥
291 lebhafter

»22i animato
(jäh) ^ L

£ ^^1 sAriad.

Bacchus (nickt)

Nimm mich! Hin - ü - - ber! Fort von

^ 4mm fi m m m̂^-
Ich bin derHerr über ein Schiff. lebhafter

piü animato
3 .

Ariad. £S \^ ) p' '^- g-UrJ J.

-"^^' ah p N h 0J> J' J^

lichlsmehrnü - - tze <hier mit die - - sem Her- zen! Es ist zu nichts mehr nii - - tze auf der

#
dim.

—ff—=—j ^
t,^

ri^i^^f^Mp

i
292 k-^

^ .rr p^Ariad.

Welt. poco ritard.
Bacchus (sanft).

Ich bin be-

^:#=j#jf iE^ ^ 1 r PP^P
'So willst du mit mir g« - hen auf mein Schiff?

e«/)r^

H 15781



~*J röit nn fracrat? Tfit es. daß du mich orü - fen willst

:

229

(Bacchus schüttelt den Kopf)

Ariad.

reit. Du fraget? Ist es, daß du mich prü - fen willst?

293 ^°"' unterdrückter Angst)

± 1>* r.Ariad.

IWie schaffst du ie Ver-

^n ^' i

^
i ^. ^iTIT^^^2>' fcla^.fa^

^ ^E^ °ff3 [irf^ 5^ ä
?? r "C_Lrn^

Ariad.

Ariad.

H 15781
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^
sehr ruhig
molto tranquillo

BäCchUS (verträumt in ihrem Anblick)

< r m±f ^ -JÜL
ja.

Sprach ich von ei - nem Trank, ich weiß nichts.

\&^m f^^^Ht^^ I
; 1̂^

^^ ^fe
*Fw^ ^=^ 2 J. bi _Q_

-fs^-

ro" "0~

Ariadne (nickt)
295 tempo primo

Bacch.

Ariad.Mf du mich fü]

^ i \i
du mich lüh - rest!

^ zzz

Wer dort ver - wei - - let,

m
i>

I; B̂ rri^m

^ f^ f

g" - N T~^ z—r^— :—p

—

I
f-i' i—»->-

3e:

«fei

^^
^

(leise) 296

w ;)|,[' f) r 1^^ £ P^^^ mAriad. m ^
der ver-gißt gar schnell Das Wort, der A-temzug ist gleich— da-

^A r /'-p^y
i W^—

^

» ><»_ < ß
^ .9 ^ ^^[£f ' lCT

^ 3x: ^ r

fe^^ s^
3^

H 15781



Ariad.i b'l> J t

297
231

^ -o- -^

hin!

^^^^^^^
^¥^ i },Sp^^-

Man niht_

Ö-i

und

S
^ 'J.

-®-

^
«^

^^
^

*^PS fg^
:

^#^
298

te^^^ ^^Ariad.

?
ruht vom Ru - henwie - der aus; denn dort ist kei - ner matt vomWei -

S #^^ ss
^^ /•f^^i^

nr

te:
iii' i iJ'

i r pp p p I r ^pi r^r^Ariad. n
nen, er hat ver - ges - sen,\vasihn schmer-zen soll-te: nichts

Me^ V=|E
Y^\\^ i r n

«gg Dasselbe Zeitmaß, etwas feierlich gemessen.
^^'^ L'istesso tempo, un poco solenne. M. J = 69

U^ (sie schließt die Augen)

Ariad. TT

m gilt, was hier ge - gol-ten hat, ich vvreiß-

Äfc
Bacchus (tief erreg-t, unbewußt feierlich).

m
Bin ich ein G^in ich ein Gott,.

^M *: «rf

Dasselbe Zeitmaß, etwas feierlich g:eTne.'^R^n.
L'istesso tempo, un poco solenne.

-^ •

WE£E^.fS i ^^
^^ U^IE TT s jT^ J Wp^K^

H 15781



232

Bacch.iU=^ i
-^—(»^ fe £

±:

schufmich ein Gott, starb mei^leMu1 - ter in Flani - men da

M JTfW> J^ sT^ ^ ^ ^af itfj fJrJ
P5

' rJ C35:i:

*fe 5i
ii iä^ j^l'i ^ f
tu:

M 300

r f" M t i^
W==W- PMr r'^Bacch.

hin

(^v 'H'j iM^^^

als sich in Flammen meinVa -

P

i

ter ihr zeig- - - te

,

^
I

^^^ih^ i 1

Bacch SU
301^ —T"""^ ^V,

±
PL 'frn^i

ver-sag- - - teder Cir-ce Zau -
^ i r ^[iF

- her an mir,

Bacch

.

H 1S781
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Bacch.m i
^

für sterb-li - ches Blut

m
in den A - dem mir fließt. _

W iii^m 'S „

P
3:

^3: f

^ Hf^^^
^' S^r^^ '^.^^ ^ ?s iE

3X1

4#
303

Mr' ip '^p . p ^r'^fl^rl ^^^m ß^
Barch.

lenHör' mich, We - sen, dasvor mir steht, hör' mich du, die ster-ben will

\i
UÄ J' j^ j.^^ ^J^^J?|J?1

mf-,\.\nifif ^rJ.
|

l| . p''lHl.^i;=M*r rifi i
M ^.mwrit m

itf
jyp 3 cresc.

[i^ gj: '^ S 3 -^ ^

fê̂ t^ p fi f' J^Bai-ch.

Dann ster - ben e

ik, lU :» * g^

- her die e -

:_ A ^
wig«n Ster - ne,

i
cresc.

P 4*l^ frrr^ It^
r

304

|i* m m mmBacch. ^^
als daß du stür - best aus mei

S

prfn[^m tM^
nen Ar - men!

^^ -5j S'^j m

^ ^ ^ JW^~J^j i Ü
31=

H 15781
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etwas bewegter m. J r st

305 unpocopiü mosso
Ariädne (ängstlich zurückweichend vor der Gewalt seines Tones).m
Das \varen Zau - ber-wor-te!

i; ^ ^i
Weh! SoschneU! Nun gibt es kein

:*!e i ^E ^
I ö

1% fT^ >J—

J

: s "in? 3ZZ

rt ¥"^Ariad.

SO z\vische
^

Zu - rück!

, 1 3 3

Gribst du Ver - gBs- sen-heit so z\vischenBlick und

3 3

«e^ W
4Äw F "^ ¥ tl

^ ' iH^ ^ ii^
' •

\* ' 48«^w* «J

Ariad.

'M
307

e ^r- P r rppprcrpAriad.

1Ster Ich mir sei - er? Sind meine Schmer-zen

tife
~T^

^
<i'

'

Z'^^^ ife^*liF* ^ Jj|J iJ |

|
PJ ^^ espr.

^^^ „s^ r~^^ Äi
H 15781

\ =? ;*
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Ariad.m i h V ^ L -h^^m
mir. aiif im - mer, im - mer g"e - nommen ? Ach!

^^
P g r r—Lg^

i-vm . tj-^^^gl iiti'-^^qiJ^^^TT^

^ feF^

(verhauchend)»^ Ö?2I

< V' P ^f
^ArUd.

? =saE

Bleibt nichts von A - riad als '^ein

f)
ttff f '

ij^i g
bJ-/T3j.U bJ-/T3 '^rJH" »• » -

I

»7^^

<fr ^r-cjin ^1=

rfe»K. -

P^# ib
i

^V^ [^ |v<

3gg Feierlich getragen.
sostenuto e solenne

(sie s:nkt, erhält sie)
(Alles versinkt, ein Siernoiihimmcl spar.nt sich liber 'ler. Zweien)

Ariad

-

Hauch?-

44
Bacchus (mehr ergriffen, als laut).

Ich sa - gB dir, nun hebt sich erst das Le - ben an füiIch sa - gB dir, nun hebt sich erst das Le - ben an für

Feierlich g«
sostenuto e solenne'

poco calando Feierlich getragen
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m 309 poco piü mosso (enlwüidet sich ihm,

kJ iÜÜ' iJ. J>
|
br- 'p "|iAriad.

Bacch.

Lcig- nicht dieWelt auf mei - - ner Brust?

ife n
dich. und mich! (Er küft sie.)

IhH EgggE^
poco piü_mossfi

^E^ o^j ir^-ppp

«I
^?:

=^ TT
unbewußt, sieht mit bangem Staunen um sich)

iSh .u'r- i^
310 früheres Zeitmaß

tempo primo

fcAriad.

Bacch.

?
hast du. hast du

M%
sie fort-gB-bla - - sen?

Nun

früheres Zeitmaß

Ö:' 1% -^^ n'Q^f^i^l^
1 *L;r^^^^^J^

T-^^^jjT'T—

^

g n

wmmjfe

j^tiigigni
pp

^ ^

I
«s

(sie zeigt auf die Höhle, kindisch furchtsam)

m mrr-^ ^ j, j^ \ ^j^ mAriad.

Bacch.

» ' ä
en gB-ärückt,

« 9
nenlagrdie "ar-meHün

—r-
auf"Da in - din, an' Bo - den

M̂ % ff p I
r 1- ^

1

?
steigl dei - - ner Schmer zen in - ner- ste

#=^#
iB=

•» s^—»—

^

*
«te

—#- =1^=1• g # f
^s^

#̂ ?lg• i **—*-

^
^\j-

H 15781
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Ariad.

Bacch.

M
^ iJ^lr ^i'JW''

kal - - ten Nes - sein mit Wurm und As - sei und är - mer als sie..

m
?

Lust. m dein

.

imd mei -

iA="=i=iS s J ~
-

I
-1

:4! 1 *ijSS SgS 3 s i3 ^3«=?

^^ -d-HT^- ^ f̂e
-.TS

311 poco aecelerando

Ü r r
\

n mAriad.

Bacch.

iE i
Du Zau berer du

!

Ver

Mm 3

nem Her - - zen auf!

poco accelerando

P\h
^ii i\ ijU «4==;^i^^=^^s äf äJä -.t

f

^ -D
cre.yc.

>@ -jplA ry2 J-
—-rp .

ß r r

(noch banff, wie ein furchtsames Kind)

m
du! Blickt nicht aus dem Schat - ten

Ariad

.

^m
wcind -

aJ-

ler.

y-- 1ß* fespressivo

Ä j
|J h*^ ^-^^^

1^
«-9«^^^ * ^J*^

H 15781
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Ariad. ^
312

'I I

"»
t y ^

p »r- \i^̂ r ^p Ml m^^
dei-nes Man - tels der Mut - ter Au - gen auf mich

Ae^m fe
Ist so deinSchatten-land! al - so gB - see; - net? so un - - b(

Ariad.

^f^ ff^fjjl^ Ö J'— -TJ2t™-*

W^
cresc.

^m ^r^^^r ^r-tzi ^

^r ^

Mite
^'3 tempo primo

m ^
£Ariad.

Bauch.

dürf - - tig- der ir -

Um
- di-schen Welt?

Bacchus

r "T ii

?

Mm^

Du sei - ber!

tempo primo

du bist

^S i
«ff

^^
aAi,p^^ y^^'

f
-o-

ro-
ife

H 15781
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Bacch

.

un - - be - dürf - tig

^f (P ^
du mei- ne Zau-be-rin!

w^M
espr^

* J-^ii^l"
a?^ -«»

HCT-

^
/

d i^d^s

Ä g^^ ruhig" beginnend Metr. <J=42

Ariadne ^ \^
traiiquülo da prima

fij'i < j_;;';'fl
• fi _

Gibt es kein Hin - ü - ber?

tfMiJ'JJ^II,} ^ i^
J--J

iAttaa^i ^9
^n dim. J Li-

^ ^sostenuiO

=ä 3
-f r- f=

# e ^Ariad.

Sind wir schon da? Wie könnt es ge-

I ^^^^^^^)^) y]^:^}}}}A^}}}}}

g
V7'^ V-7 sempre Jpp

TT 3X1 3=

Ariad.

H 15781
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Ariad.i & & In ^ 1
Höh - - le, schön, ge - wölbt ü - her ein

'316
CO/ %ü.^ vaa ^^mAriad. ^

- li - ges La ger ei-nen hei

\>C.-m i^g ^^^ W' bp 1 || I^

allmählich fließender
poco a poco piü mosso

Ariad

Ariad.

H 15781
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a
ziemlich bewegt Metr. <J= 48
von moto

241

ZSSl
Ariad.

du.

jt # Bacchus.

S mDu! al les du!. Ich bin em

ziemlich bewegt con moto

yt»*
ii" }

'''} ^.i^^-^-^^^
i

JJljl.'b -JjJS:

J?-.^^^^ ^M:^ ^^M
P ? ¥

^^ 318

ei eSe 3i:

fBacch.

an - de-rer, als ich war! Der Sinn des Got

~1^
j^g^ji !g £' E £ «

û ^Bacch. 3t

tes ist wach

.

in mir, dein herr - lieh

mrr'6 ±
f F f-cJ^ ^1-^^

v^M r ^M it^^g7|^i--j|r=5 ^>^^vu^ V75
*

||
</ *

? ? -TT-

r

Bauch.

H 1S781
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i
tfr J ir.

^-<rjnr> r ^r I

'r <^r r i ^^Bacch. s
Glie der reg'. ich in gött- li - eher Lust!.

u ¥^ ^J.
w^ ^ ^e

g^^̂13 ^
„ irrrf.\i- . ^ --..

£
•'V-#

> n = ^^^
320

J^t^^^ ^
j h^ I

'r
- ^^iBacxh.

Höi

^m
Die Höh - le da!

—j

—

WT~\ —
~-„,.,^ piü accelerando

:^ '^

i i5i^ I
^

i
iM

^ 1mi m
''i^AM ±±igy?^j

bjL^
'^^^i

^s^

r ^" -^ 3i:

I
fei=^ ±*^ - i I.J w^Bacch.

Laß mich, die

i
\>1^JP^}

tt ^Ur^
*^--tf

j

|ff bö

i^yr" i^cresc.

tefe^
i

_-. Feierlich bewegt, aber ziemlich breit Metr. J= 48
"^

' Moderato con moto e solenne
bFfe 1* I oÖ 1»-=-

PBacch. ^ :^
Höh - le dei - - - ner Schmer zen zieh' ich zur

f""^^

j j fff^ 4>appassionato ^r-'Tr^ "^ I)

H 15781
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248

(Ein Baldachin senkt sich

Bacch

.

m
und mich!

^ . r> ^sE
\^

- iM^^̂
^
j-
h«- -«-

1t "Tx:

von oben langsam über beide, sie einschließend)

^^ fc^ iül^ ^ 3:^ II ^r^ ZOT
-»- =Ö^ 311

-O- 311 3J=

^
weich fließend, sehr g-esangvoU
(/ö/ci? ro» snoito, moäo cantabile

AriädnC (an seinem Arm häng^end)

323 X

^ ^AUe 3 unsichtbar hinter der Scene) Najade
Was häng-t von

^^

i fes
Echo

Tö tö - ne

^

^ Dryade
Tö ne, tö - ne

Tö ne, tö - ne

weich fließend, sehr g-esang-voll
dolce con sciolto, molto cantabile

H 15781
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Ariad.

Najd.

i^ pp̂
-fS-r- ^ff

mir. in dei-nem Arm?
?

7=^

O, was von mir, die ich vor

fe i^^ ^ ^
i? Stim - me, frem - der Vo - gel, - ge

Echo o
^̂

SU - - ßf Stim - me,
^ D2 ^

frem - der Vo - gel, ge

Dryd.
fefe^ ^ lÖ

SU ße Stim - me, frem - der Vo - gel. sm ge

rfTF?^ ^^f-W^^
3^^ ,ffl^ i-,^-, '^.,'^

r 'r r Q T TTTzr

i
i^

324

^ F?^ K ^H ^3Ariad.

Najd.

ge

fe

he, fin - gest du Ge - hei

^P

mes mit dei-nes Mun - - des

%^ 1 I^
wie - der.

fe

Dei - ne

^ =^
Kla - gen, sie be le - bcn,

£^ iEcho § ^ ^ ZZ

wie - der. Doi - ne Kla - gen, sie he le - ben,

te w^^ ^Dryd. ^ ff
wie - der.

—er

Dei - ne Kla - gen, sie be - le - ben,

^ ^^:

» *
* €- '-*^ ^ 3

^^^-{' f

cresc.

«1

^^.ffl
XE

H 15781



Ariad.

Najd.

im TT"

Hauch? Was,
m

was

>"i.\ J r ^ cresc.^ ^

245

^
bleibt von A - ria - dne?

-^ ^Mii

uns ent

k^

zu - cken sol - che

cresc. - -

—

Lie - der. Uns ent^ ff: W;

ÖEEä iEcho u

uns ent zu - cken sol - che Lie - der. Uns ent

i ^ s cresc. m ^^Dryd, ^«S^ f-ö—
entuns zu - cken sol - che Lie - der. Uns ent

^^ t t r

t
^ «r ^— w 1—

^

^^

sra #^ ,MM MM
m^ zssz zssz

poco calando 325 ruhiger
me?io mosso

zssz
Ariad.

Najd.

Echo •

^ ^^^ ß m i
Was bleibt, was bleibt von A - ria -

m m ^ F=^ 1
~n-

<^2>«.

dne

zu - cken sol - che Lie

^ÜEg ^ :s: dim.

der!

TI~

ZU - cken sol - che

fe^^ ä i rfm . ..

der!

Dryd.

ZU - cken sol - che Lie der!

poco calando
ruhiger
meiw mosso
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Ariad.

Metr. J = 84
326

(Zerbinetta tritt aus der Kulisse, weist -mit dem

Fächer über die Schulter auf Bacchus
und Ariadne; Zerbinetta. (leise und diskret 1

#
fefe

I? f ff I f jT f gm ö ^m
Kommtder neu - - e Gott ge - gan - gen,

^ i.gjiipii
s^-=-

Sj

iirt Kervortreti

m si f ff-
'^^ ite^i

i \i^ Msi^ zw

11

^^ '

• '• '• H*- ^ ^ ^
'
- '

!"• tJ

^. *

Zerb:

rt etwas weniger breit
^ «oco meno lento
927(verschwindet wieder)

Zerb in.
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m Ariadne

Bacchus

328
247

JNp%

*fem p—

»

Laß mei-ne

te
Dei - ner hab ich um

Äi^ m r 1 1/s& ä
espr.

i^

»«-

fe
io_ ^ ^^hJ>i?^j^^S

f^

^^ T 1;^-^^ j*
\
^Ariad.

Schmer zen nicht ver lo ren

al - - - - les he - dürft! Nun bin ich ein and - rcr, als ich

MB;icch.

i ^^ t
.

t;i—r^ -

iis 3Ö
^ tt^vg?„tr-'Q"3

cresc.

g=4- i--;j3|br^ Jui^^^.^/CTg
l>p '^ /v^ ?i^

329
t^f-n* P f

breiter werden
allarffando

p=f^
i ii^ h^} I

Ariad. i^ f^ '^t;J

sein, bei dir, bei dir

.

fe^ äss^
laß__ A

ife
Bacch

^
war, dei - - ner, dei ner hab' ich um

i *ffii1̂^
i

breiter werden
allargando

2r

S
fc^^

/'j-/j-3 ^V-3-2^^ J--/t2^'
cresc.

m
y-SüTi ,^i—«r^

rin:
?^ ^
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330

i)K
r

Jii^P-F^^
Sehr breit
Largaviente

-o-
Ariad.

Bacch.

na - dne sein!.

^̂ da: -o- -«-

al les be dürft!.

Sehr breit
Lüfg-amenteritard. Lat-gamente

-^

—

P > L—Vrm \-n —

ÄÄ
^^ j

^ypfe ?r r £; i £/

kfe

Noch breiter (sehr ausdrucksvoll,
ii* piü largamente (molto espressivoma

sehr stark x^''

M J' r P U ^' ^ P
^Bacch.

Durch dei - ne Schmerzen bin ich

m^ ^^ ^jw rTUr "^
I

fTTm,
J^

aber mit Maß, so daß die Stimme des Sängers noch immer leuchtend hervortritt)
non troppo forte)

^ ''"^

Bacch
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Bacch. ^=F^^ -» p-

u; M '? i; r Fh i
pi^^

Und e - - her sterben die e- -wi-gen Ster-ne, eh denn du

.

^

in
^%^s g^

%
%
iji^ro

\ i\A \ p ''rr^ M ? ^-m # * i>* <i

^
1»—=^-*^ IE ^rr T

^:3; :^
eresc.

.

ff

~r»-
~nr-

ro-

^^ fr ^M t^ ^eM ^Bacch.

stür - best aus mei nem

^^^^^M W)^i < p<

*L-^*

^ Jv-iV iy^^^ teoz

d» i
TI" ICC

332 Sehr breit und feierlich
(Der Baldachin schließt sich über Ariadae und Bacchus)

Bacch.
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Ä
RH.^ N

Sempre piü tranquillo

334 J-

f^ -^8^

l -H'i l'^ < fj

rfm. '

ö i
iT^

(The curtain falls.)
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